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Contact details / Dane teleadresowe

Adler Sp.zo0.0. ul.Ordona2A, 01-237 Warszawa, Polska

Model identifier / Identyfikator modelu: AD7728
tem /P ¢ Symbol Value Unit ltem /P N Unit
em /Parametr em /Parametr
oznaczenie | Wartos¢ |Jednostka Jednostka
Type of heat output/room temperature controller (select one option) /
Heat output / Moc cieplna Rodzaj regulatora mocy cieplnej/temperatury w pomieszczeniu (nalezy
wybrac jedna opcje)
) single-stage thermal output without room temperature
Nominal heat output / ) . A - .
. i Prom 1,900 kw control /jednostopniowa moc cieplna bezregulacji [nie/no]
Nominalna moc cieplna . .
temperatury w pomieszczeniu
Minimum heat output
o . two ore more manual stages, no room temperature control /
(indicative) / Minimalna R R N .
. P min 0,900 kw co najmniej dwa reczne stopnie bezregulacji temperatury w [nie/no]
moc cieplna R i
) . pomieszczeniu
(orientacyjna)
Maximum continuous ) . .
mechanical regulation of the room temperature using a
heat output / P 1,900 kW thermostat / mechani lacjat t [tak/yes]
) ermostat / mechaniczna regulacja temperatury w ak/yes
Maksymalna stata moc max ¢ . . gulacj P v 14
R pomieszczeniu za pomoca termostatu
cieplna
) , electronic room temperature control / elektroniczna i
Power consumption/ Pobér mocy . ) ) [nie/no]
regulacja temperatury w pomieszczeniu
) i electronic room temperature control plus day timer /
in off mode / w trybie . - K ) .
K P, 0,000 Y elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
wytaczenia .
sterownikiem dobowym
electronic room temperature control plus week timer /
In standby mode /W . A K ) .
i K el g N/A W elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
trybie czuwania . X
sterownikiem tygodniowym
inidle mode / w trybie P 03 W Other control options (multiple selections possible) / Inne opcje regulacji
bezczynnosci idie ! (mozna wybra¢ kilka)
in network standby /w room temperature control, with presence detection /
trybie czuwania przy P rsm N/A W regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
podtaczeniu do sieci obecnosci
room temperature control, with open window detection /
3 i regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
Standby mode with display of
. . . . otwartego okna
information or status / Tryb czuwania z [nie/no] N - - — -
wyéwietlaniem informacji lub statusu distance control option /zregulacja na odlegtos¢ [nie/no]
adaptive start control / zadaptacyjngregulacjgstartu [nie/no]
seasonal space heating working time limitation / zograniczeniem czasu pracy [nie/no]
energy efficiency in active
mode / sezonowa black bulb sensor / zczujnikiem ciepta promieniowania [nie/no]
efektywnos¢ n'son 85,0 %
energetyczna ogrzewania self-learning functionality / funkcja samouczenia sie [nie/no]
pomieszczen w trybie
control accuracy / precyzja regulacji [nie/no]

aktywnym
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Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.

GB  [This productis suitable only for occasional use or for use in well insulated rooms.
D Dieses Produkt ist nur fiir den gelegentlichen Gebrauch oder fiir die Verwendung in gutisolierten Raumen geeignet.
F Ce produit ne convient que pour une utilisation occasionnelle ou pour une utilisation dans des pieces bien isolées.
E Este producto es adecuado solo para uso ocasional o para uso en habitaciones bien aisladas.
P Este produto é adequado apenas para uso ocasional ou para uso em salas bem isoladas.
LT Sis produktas tinka tik retkargiais naudoti arba naudoti gerai izoliuotose patalpose.
LV |Sis produkts i piemérots tikai neregularai lieto$anai vai izmantosanai labi izolétas telpas.
EST  [See toode sobib ainult aeg-ajalt kasutamiseks vdi hésti soojustatud ruumides kasutamiseks.
RO  |Acest produs este recomandat doar pentru utilizare ocazionald sau pentru utilizare in incaperi bine izolate.
BIH  [Ovaj proizvod je pogodan samo za powremenu upotrebu ili za upotrebu u dobro izoliranim prostorijama.
H Eza termék csak alkalmi hasznélatra vagy j0l szigetelt helyiségekben vald hasznélatra alkalmas.
GR  |Tompoidv auté eivar kardAAnAo povo yia mrepioTaaiaki xprion f yia xprion o€ kahd povwpéva dwudia.
MK [OBoj npousBog e norofeH camo 3a noBpemeHa ynotpeba unv 3a ynotpeba Bo o6pO M30nMpaHn MPOCTOpuM.
CZ  |Tento wrobek je vhodny pouze pro pfileZitostné pouziti nebo pro pouzti vdobfe izolovanych pokojich.
RUS 30T NPOAYKT NOAXOAWT TOMBKO [i151 CIY4aNHOMO UCMOMb30BAHNS MK AMst UICMONB30BAHMS B XOPOLLO M30MMPOBAHHBIX
MOMELLEHMSX.
NL Dit productis alleen geschikt voor incidenteel gebruik of voor gebruik in goed geisoleerde ruimtes.
SLO [lzdelek je primeren samo za obéasno uporabo ali za uporabo vdobro izoliranih prostorih.
HR Ovaj proizvod je pogodan samo za povremenu upotrebu ili za uporabu u dobro izoliranim prostorijama.
FIN  [Tama tuote sopii vain satunnaiseen k&yttoon tai hyvin eristettyihin tiloihin.
S Denna produkt &r endast I&amplig for tillfallig anvandning eller for anvandning i vélisolerade rum.
SK  |Tento wrobok je vhodny len na prileZitostné pouzitie alebo na pouZtie vdobre izolovanych miestnostiach.
| Questo prodotto & adatto solo per uso occasionale o per l'uso in stanze ben isolate.
SR |OBaj npou3Bog je noroaaH camo 3a NoBpemeHy ynotpeby unu 3a ynotpeby y Ao6po n3onmpaHuM npoctopujama.
DK |Dette produkt er kun egnet il lejlighedsvis brug eller il brug i velisolerede rum.
UA Lleit BMpib nigxoanTb TiNbKK AN BUNaAKOBOTO BUKOPUCTaHHS abo Anst BUKOPUCTaHHS Yy o6pe i30Mb0BaHMX
NPUMILLEHHSAX.
AR S A g aall Cajall 8 oD gl am jall ladi ) s ol il 138
BG  [Toau npopykt e nogxoasiy camo 3a cnyyaiiHa ynotpeba unu 3a unonasaxe B fo6pe U30NMpaHN NOMELLEHMS.
AZ Bu mahsul yalniz tesadiifi istifade tglin ve ya yaxs! izolyasiya edilmis otaglarda istifads d¢lin uygundur.
ALB  |Kyprodukt éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té rastésishém ose pér pérdorim né dhoma té izoluara miré.
KA 2L 3MmENIG0 3sb639mn360mns Bbmmme cMmIdnmn godmygbgdaboznl sb 3oMase nbmmamgdym

mobg0d0 gedmbaygbgdma.
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DO NOT COVER« INSCRIPTION IMPORTANCE The inscription on the device means that the device is not to be covered
with clothing, blankets and other textile products which could cause ignition.

NICHT ABDECKEN” - BESCHRIFTUNG WICHTIGKEIT Die Beschriftung auf dem Geréat bedeutet, dass das Gerat nicht mit

bE Kleidungsstiicken, Decken und anderen Textilien bedeckt werden darf, die eine Entziindung verursachen kénnen.

R NE PAS COUVRIR” - IMPORTANCE DE L'INSCRIPTION L'inscription sur I'appareil signifie que I'appareil ne doit pas étre
recouvert de vétements, couvertures ou autres produits textiles pouvant provoquer une inflammation.

£s “NO CUBRIR”: IMPORTANCIA DE LA INSCRIPCION La inscripcién en el dispositivo significa que el dispositivo no debe

cubrirse con ropa, mantas y otros productos textiles que podrian causar una ignicion.

PT

“NAO COBRE” - IMPORTANCIA DA INSCRIGAO A inscrigdo no dispositivo significa que o dispositivo no deve ser
coberto com roupas, cobertores e outros produtos téxteis que possam causar ignigao.

LT

,NEGALIMA“ - ]RASYMAS SVARBU |rasas ant prietaiso reiskia, kad prietaisas neturi biiti padengtas drabuiais,
antklodémis ir kitais tekstilés gaminiais, kurie gali sukelti uzdegima.

“NEIZMANTOJIET” - UZRAUDZIBAS SVARIBA leraksts uz iefices nozimé, ka ierice nav parklata ar apgérbu, segam un
citiem tekstilizstradajumiem, kas var izraisit aizdegsanos.

EST

ARGE KASUTADA” - SISSEJUHATUS TAHELEPANU Seadmel olev pealkiri tshendab, et seadet ei tohi kanda riideid,
tekke ega muid tekstiiltooteid, mis vBivad p&hjustada suttimist.

,NEHASZNALJION” - FELHASZNALASI FONTOSSAG A késziilék felirata azt jelenti, hogy a késziiléket nem boritja

HU ruhazat, takaro és egyéb textiltermékek, amelyek gyulladast okozhatnak.

Bs “NEMOJTE POKLOPITI” - NAPOMENA ZNACAJ Natpis na uredaju znaéi da se uredaj ne smije prekriti odje¢om, dekama
i drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.

RO "NUTNTRETI" - IMPORTANTA INSCRIPTIE Inscriptia pe dispozitiv inseamna ca dispozitivul nu trebuie acoperit cu

imbracdminte, paturi si alte produse textile care ar putea provoca aprinderea.

Ccz

NEKLIDUJTE" - DULEZITE NAPRAVY Napis na zafizeni znamena, 7e zafizeni nesmi byt pokryté odévy, prikryvkami a
jinymi t extilnimi vyrobky, které by mohly zpUsobit vzniceni.

RU

«HE MOKPBIBANTE» - BHUMAHWE HAZIMMUCb Haanuck Ha ycTpoiicTee 03HauYaeT, YTo YCTPOICTBO He ONMHO BbiTb
NOKPbITO 0AEX/A0W, OAEANAMM U APYTUMM TEKCTU/bHBIMMU U3AENMAMM, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTb BO3ropaHue.

GR

"MHN KAAYTEPATE" - EITPA®H Inuaocia H emypadr otn 6UoKEUr onpaivel 6TLn CUOKEULH Sev IPEMEL var KAAUTTETAL
pe pouxa, KOUBEPTEG Kat GAAA KAWOTOUPaVTOUPYIKA Tipoidvta ou Ba. propoloav va pokaAéoouv avadAesn.

MK

"HE MOBP3AHM" - BAXXHOCT 3A HANPEAYBAHE Hanucot Ha ypeoT 3Haum AeKa ype ot He Tpeba Aa ce NOKpmBa co
obneka, kebura 1 Apyrv TEKCTUIHW NPOU3BOAM LUTO MOXKEe Aa NPeAn3BUKaaT Nanewe.

NL

"DO NOT covers" - opschrift BELANG De inscriptie op het apparaat betekent dat het apparaat niet te worden bedekt
met kleding, dekens en andere textielproducten die ontbranding kan veroorzaken.

SL

Ne pokrivajte - NAPISNI POMEMBNI napis Napis na napravi pomeni, da naprave ne prekrivajte z oblacili, odejami in
drugimi tekstilnimi izdelki, ki bi lahko povzrotili vZig.

"ALA KAANTA" - KUVAUS TARKEAA Laitteen merkinta tarkoittaa, etti laitetta ei saa peittaa vaatteilla, peitteilla ja

F muilla tekstiilituotteilla, jotka voivat aiheuttaa syttymista.

L OSTRZEZENIE: W celu unikniecia przegrzania —nie przykrywac ogrzewacza Napis na urzadzeniu oznacza, ze urzadzenia
nie nalezy przykrywac odzieza, kocami i innymi wyrobami tekstylnymi, ktére moga spowodowac zapton.

T "Non coprire" - ISCRIZIONE IMPORTANZA L'iscrizione sul dispositivo significa che il dispositivo non deve essere
coperta con vestiti, coperte e altri prodotti tessili che potrebbero causare |'accensione.

HR "NEMOJTE POKLOPITI" - NAPISI VAZNOST Natpis na uredaju znaci da uredaj ne smije biti prekriven odje¢om,
pokriva¢imai drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.

v "INTE SKYDD" - INSCRIPTION IMPORTANCE Inskriften pa enheten innebér att enheten inte ska téckas med klader,
filtar och andra textilprodukter som kan orsaka tandning.

DK "DZKK IKKE" - INSCRIPTION IMPORTANCE Indskriften pa enheden betyder, at enheden ikke skal vaere daekket af tgj,
taepper og andre tekstilvarer, der kan forarsage taending.

UA "HE MOKPUTTA" - BAX/INBICTb BIA3HAYEHHA Hanuc Ha npucTpoi 03HauaE, Lo NPUCTPii He NOBUMHEH BYTU NOKPUTUI
0IATOM, KOBAPaMM Ta iHLIMMM TEKCTUIbHUMM BUPOBaMM, AKi MOXKYTb BUKNMKATW 3alMaHHS.

SR "HEMOJTE NOK/IONUTU" - HAMOMEHA 3HAYAJ Hatnuc Ha ypehajy 3Haum aa ypehaj He Tpeba aa byae npekpuseH
oaehom, he6aanma 1 Apyrim TEKCTUIHUM NPOM3BOAMMA KOjU MOTY U3a3BaTH Nasbetbe.

K "NEZAPLNAJTE" - DOLEZITE UPOZORNENIE Népis na pristroji znamena, Ze zariadenie by nemalo byt pokryté
obleéenim, prikryvkami a inymi textilnymi vyrobkami, ktoré by mohli spdsobit zapélenie.

AR o 3 () (631 Oolarguaiall Oolamiing lilladly uadlodly gzl ddass Camy Y 43l jlaandl e Sgmgall (il g "G USI doal i3 Y

Jlaxadl

BG HE MOKPUBAMTE «BAMHOCT HA HAZIMNCA HaanuchT Ha yCTPOICTBOTO 03HauaBa, Ye YCTPOIICTBOTO He TpABBa Aa 6bae
NOKPUTO C ipeXU, 0OAesNa U APYTv TEKCTUNAHM NPOAYKTU, KOMTO MOTaT Aa NPUYMHAT 3anasnBsaHe.

Az OPULMBYiN« YAZIGININ 9HBMIYYDTI Cihazin iizarindaki yazi cihazin alismaga sabab ola bilacak paltar, adyal va digar
tekstil mahsullariils 6rtiilmamasi demakdir.

ALB MOS MBUSH « RENDESIA E MBISHKRIMIT Mbishkrimi né pajisje do té thoté qé pajisja nuk duhet t& mbulohet me
veshje, batanije dhe produkte té tjera tekstili g& mund té shkaktojné ndezje.
S sgsmmo« Gomfamol 8603369mmds BmFymdammdsBg Gomhams 603653L, MMB dmHymonmmods st ybws

KA

©30B3MMUL GoblLodmom, bsdbgdnm s bB3s BaduBmMal 3MmeEYIGIO00, Medss gndmgds dgsdmafznml

5600,
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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not liable for damage
caused by using the device for purposes other than those for which it is
intended or by improper operation.

2. The device is intended for domestic use only. Do not use it for other
purposes that are not in accordance with its intended use.

3. The device should only be connected to a 220-240V ~50/60Hz power
outlet.

To increase safety, do not connect multiple electrical devices to a single
power circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device in the presence of children.
Do not allow children to play with the device and do not allow children or
persons unfamiliar with the device to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children aged 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities,
or persons with no experience or knowledge of the equipment, if they are
supervised by a person responsible for their safety or have been given
instructions on how to use the equipment safely and are aware of the
dangers associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the device should not be
performed by children unless they are over 8 years of age and these
activities are performed under adult supervision. Children between the
ages of 3 and 8 must not connect, adjust, or clean the device or perform
any other activities with it.

6. WARNING: To avoid overheating, do not cover the heater.

1. WARNING: DO NOT USE THE HEATER DIRECTLY NEAR A
6



BATHTUB, SHOWER, OR SWIMMING POOL.

8. WARNING: Do not use the heater with a timer, time switch, or other
device that automatically turns the heater on, as there is a risk of fire if the
heater is covered or placed incorrectly.

9. WARNING: Do not use the heater if it has been dropped; do not use if
there are visible signs of damage on the heater.

10. WARNING: Do not use this heater in small rooms where people are
unable to leave the room on their own, unless constant supervision of the
room is provided.

11. WARNING: To reduce the risk of fire, keep the heater at least 1 m
away from any flammable materials such as furniture, bedding, textiles,
curtains, paper, etc.

12. CAUTION: Some parts of this appliance may become very hot and
cause burns. Pay special attention if there are children or people requiring
special care in the room where the heater is located.

13. WARNING: Do not insert your fingers or any objects through the
ventilation grille. When cleaning the device, disconnect it from the power
supply by removing the cable from the mains socket.

14. WARNING: Improper use of the device may result in injuries, such as
cuts, abrasions, or electric shock.

15. WARNING: Keep the device out of the reach of children.

16. Use this heater on a level and stable surface.

17. After use, always remove the plug from the power outlet by holding the
outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.

18. Do not immerse the cord, plug, or entire device in water or other
liquids. Do not expose the device to the elements (rain, sun, etc.).

19. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair shop to avoid
danger.

20. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been
dropped or damaged in any other way or is not working properly. Do not
repair the device yourself, as this may result in electric shock. Take the
damaged device to an authorized service center for inspection or repair. All

7



repairs must be carried out by authorized service centers only. Improper
repair may result in serious danger to the user.

21. Do not use the device near flammable materials.

22. Do not leave the device plugged in and unattended.

23. For additional protection, it is recommended to install a residual current
device (RCD) with a rated differential current not exceeding 30 mA in the
electrical circuit. Consult a qualified electrician for this.

24. Do not allow the device to get wet. If the device falls into water,
immediately unplug it from the mains socket. Do not put your hands in the
water while the device is connected to the mains. Before reuse, it must be
checked by a qualified electrician.

25. Do not touch the device with wet hands.

26. Before removing the plug from the outlet, always turn off the device
and turn the thermostat knob to the minimum position.

27. The device must be supervised and kept in sight at all times while in
operation. Always turn off the device when leaving the room where it is
operating. If the device is not in use, always unplug it from the power
outlet.

28. Do not cover the device during operation or place any objects on it.
29. The power cord must not be placed above or below the heater, and
should not touch or lie near its hot surfaces. Do not place the device
directly under an electrical outlet.

30. The heating surfaces may reach temperatures above 60 °C. The
device should be installed in a location that is inaccessible to children and
animals.

31. The device must not be installed or used in vehicles.

32. There are parts inside the device that may be hot or cause sparks. Do
not turn on the heater in areas where materials such as gasoline, paint, or
other flammable substances are used or stored.

33. Always unplug the device from the mains and disconnect the power
cord from the device when it is not in use or when you want to clean it.
34. The fan heater is equipped with an overheating protection device that
will automatically turn off the heater if the temperature inside the device

8



becomes too high. This may be caused by clogged ventilation openings or
malfunctioning of the fan. In this case, it is necessary to disconnect the
device from the power source, wait a few minutes, and remove the cause
of overheating. If the situation repeats itself, contact the manufacturer's
service department.

WARNING: Do not use this heater in small rooms where there are people
who are unable to leave the room on their own, unless they are under
constant supervision.

WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or other
flammable materials at least 1 m away from the heater's air outlet.

DESCRIPTION OF THE DEVICE

1. Thermostat knob

2. Power switch/heating power selection
(a) - cold air

(b) - 1000W

(c) —2000W

USE OF THE DEVICE
The fan heater has two heating power settings.
Position 0 - device off

Position & unheated air blowing

Position | - 1000 W warm air blowing

Position Il = 2000 W hot air blowing

In both ranges, the heating temperature can be adjusted using the thermostat knob (1).

In case of overheating, the device has a fuse that may tum it off for a while. In this case, disconnect the device from the mains and
wait a few minutes. After this time, you can continue using the device.

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Make sure that the fan heater is not hot.

2. Before cleaning, remove the plug from the socket.

3. Keep the inlet and outlet openings clean. Do not allow dust to accumulate on them.

TECHNICAL DATA
Voltage: 220-240V ~50Hz
Power: 1700-2000W

Caring for the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Act of September
11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we hereby provide information on the proper handling of waste electrical and electronic equipment:
1. ltis prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by the "crossed-out wheelie bin"

symbol, which requires the separate collection of this type of waste.
2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components which, if released into the environment, may pose a

serious threat to human health and life and to living organisms. They can lead to numerous health problems, such as visual, hearing, and speech
impairments, and can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, as well as skin diseases. Harmful substances can also have an adverse effect on
the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consuming plants grown on contaminated soil, and products made from them,
may pose the above-mentioned health risks.

c € 3. Used electrical and electronic equipment should only be taken to authorized collection points, a list of which should be available on the website of each
municipal office.
4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a key role in the
waste management system for used electrical and electronic equipment due to the possibility of direct delivery to authorized collection points and the
elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in places not intended for this purpose.
In addition Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. When delivering household equipment to the buyer, the distributor is

9



obliged to collect used household equipment free of charge at the place of delivery of the equipment, provided that the used equipment is of the same type
and performed the same functions as the delivered equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers designated for selective municipal waste collection, in
accordance with their description. If the device contains batteries, they should be removed and disposed of separately at a collection and storage point.

Do not dispose of the equif ina icipal waste iner!

Service If you wish to purchase spare parts or make a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerats die Bedienungsanleitung
und befolgen Sie die darin enthaltenen Hinweise. Der Hersteller haftet
nicht fur Schaden, die durch unsachgemafen Gebrauch oder falsche
Bedienung des Gerats entstehen.

2. Das Gerat ist ausschlieBlich fur den Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie es nicht fur andere Zwecke, die nicht dem
Verwendungszweck entsprechen.

3. Das Gerat darf nur an eine Steckdose mit einer Spannung von 220-240
V ~50/60 Hz angeschlossen werden.

Um die Sicherheit zu erhohen, sollten nicht mehrere Elektrogerate
gleichzeitig an einen Stromkreis angeschlossen werden.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Kinder in der Nahe sind. Lassen
Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen und lassen Sie Kinder oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnisse im Umgang mit dem
Gerat verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie Anweisungen zum
sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und sich der mit dem
Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit
dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerats sollte nicht von
Kindern durchgefihrt werden, es sei denn, sie sind tber 8 Jahre alt und
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diese Téatigkeiten werden unter Aufsicht von Erwachsenen durchgeflhrt.
Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren diirfen das Gerat nicht anschlieRen,
einstellen, reinigen oder andere Tatigkeiten daran vornehmen.

6. WARNUNG: Um eine Uberhitzung zu vermeiden, darf der Heizkorper
nicht abgedeckt werden.

7. WARNUNG: VERWENDEN SIE DEN HEIZKORPER NICHT IN
UNMITTELBARER NAHE VON BADEWANNE, DUSCHE ODER
SWIMMINGPOOL.
8. WARNUNG: Verwenden Sie den Heizkdrper nicht mit einem
Programmiergerat, einer Zeitschaltuhr oder einem anderen Gerat, das den
Heizkorper automatisch einschaltet, da bei Abdeckung oder
unsachgemaRer Aufstellung des Heizkorpers Brandgefahr besteht.
9. WARNUNG: Verwenden Sie den Heizkorper nicht, wenn er
heruntergefallen ist; verwenden Sie ihn nicht, wenn er sichtbare
Beschadigungen aufweist.
10. WARNUNG: Verwenden Sie diesen Heizkdrper nicht in kleinen
Raumen, in denen sich Personen aufhalten, die nicht in der Lage sind, den
Raum selbststandig zu verlassen, es sei denn, es wird eine standige
Uberwachung dieses Raumes gewahrleistet.
11. WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, muss der Heizkorper
in einem Mindestabstand von 1 m zu brennbaren Materialien wie Mobeln,
Bettwasche, Textilien, Vorhangen, Papier usw. aufgestellt werden.
12. ACHTUNG: Einige Teile dieses Gerats konnen sehr heil} werden und
Verbrennungen verursachen. Achten Sie besonders darauf, wenn sich
Kinder und Personen, die besonderer Firsorge bedurfen, in dem Raum
aufhalten, in dem sich der Heizkorper befindet.
13. WARNUNG: Stecken Sie keine Finger oder Gegenstande in das
Luftungsgitter. Trennen Sie das Gerat wahrend der Reinigung vom
Stromnetz, indem Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen.
14. WARNUNG: Eine unsachgemalie Verwendung des Gerats kann zu
Verletzungen wie Schnittwunden, Abschirfungen oder Stromschlagen
fihren.
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15. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerat auRerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

16. Verwenden Sie diesen Heizkdrper auf einer ebenen und stabilen
Oberfléche.

17. Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Stecker aus der Steckdose,
indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am
Netzkabel.

18. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerat nicht in
Wasser oder andere Flussigkeiten. Setzen Sie das Gerat keinen
Witterungseinflissen (Regen, Sonne usw.) aus.

19. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden.

20. Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist, auf andere Weise beschadigt wurde
oder nicht ordnungsgemal funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht
selbst, da dies zu einem Stromschlag fihren kann. Bringen Sie das
beschadigte Gerat zu einer autorisierten Servicestelle, um es Uberprifen
oder reparieren zu lassen. Reparaturen dirfen nur von autorisierten
Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine unsachgemaf durchgeflhrte
Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr flir den Benutzer darstellen.

21. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren
Materialien.

22. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an der Steckdose
angeschlossen.

23. Fur zusatzlichen Schutz empfiehlt es sich, einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einer Nennfehlerstromstarke von
maximal 30 mA im Stromkreis zu installieren. Wenden Sie sich
diesbezlglich an einen Elektrofachmann.

24. Das Gerat darf nicht nass werden. Sollte das Gerat ins Wasser fallen,
ziehen Sie sofort den Stecker aus der Steckdose. Stecken Sie lhre Hande
nicht ins Wasser, wenn das Gerat an das Stromnetz angeschlossen ist.
Vor der Wiederverwendung muss es von einem qualifizierten Elektriker
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Uberpruft werden.

25. Das Gerat darf nicht mit nassen Handen angefasst werden.

26. Bevor Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, schalten Sie das
Gerat immer aus und drehen Sie den Thermostatknopf auf die minimale
Position.

27. Das Gerat muss wahrend des Betriebs standig beaufsichtigt werden
und in Sichtweite bleiben. Wenn Sie den Raum verlassen, in dem das
Gerat in Betrieb ist, schalten Sie es immer aus. Wenn das Gerat nicht in
Betrieb ist, ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose.

28. Das Gerat darf wahrend des Betriebs nicht abgedeckt werden und es
durfen keine Gegenstande darauf abgelegt werden.

29. Das Netzkabel darf nicht Gber oder unter dem Heizgerat verlegt
werden und sollte keine heillen Oberflachen berlhren oder in deren Nahe
liegen. Stellen Sie das Gerat nicht direkt unter eine Steckdose.

30. Die Heizflachen kdnnen sich auf iber 60 °C erwarmen. Das Gerat
muss so aufgestellt werden, dass Kinder und Tiere keinen Zugang dazu
haben.

31. Das Gerat darf nicht in Fahrzeugen installiert oder verwendet werden.
32. Im Inneren des Gerats befinden sich Teile, die heil® werden oder
Funken verursachen konnen. Schalten Sie den Heizkorper nicht an Orten
ein, an denen Materialien wie Benzin, Farben oder andere brennbare
Substanzen verwendet oder gelagert werden.

33. Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz und ziehen Sie das
Netzkabel aus der Steckdose, wenn es nicht verwendet wird oder wenn
Sie es reinigen mochten.

34. Der Heizliifter ist mit einer Uberhitzungsschutzvorrichtung ausgestattet,
die den Heizllfter automatisch abschaltet, wenn die Temperatur im
Inneren des Geréats zu hoch wird. Der Grund dafiir kann eine Verstopfung
der Luftungsoffnungen oder eine Fehlfunktion des Lufters sein. In diesem
Fall mussen Sie das Gerat vom Stromnetz trennen, einige Minuten warten
und die Ursache fiir die Uberhitzung beseitigen. Wenn sich die Situation
wiederholt, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.
WARNUNG: Verwenden Sie diesen Heizkorper nicht in kleinen Raumen,
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in denen sich Personen aufhalten, die diesen Raum nicht selbststandig
verlassen konnen, es sei denn, sie werden standig beaufsichtigt.
WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, halten Sie Textilien,
Vorhange oder andere brennbare Materialien mindestens 1 m vom
Luftauslass des Heizgerats entfernt.

BESCHREIBUNG DES GERATS

1. Thermostatknopf

2. Schalter/Auswahl der Heizleistung
(a) - Kaltluft

(b) - 1000 W

(c)—2000 W

VERWENDUNG DES GERATS

Der Heizliifter verfiigt tiber zwei Heizleistungsstufen.

Position 0 — Gerat ausgeschaltet

Position — Geblase mit unbeheizter Luft

Stellung | - 1000 W Warmluftgeblése

Position Il - 2000 W HeiRluft

In beiden Bereichen kann die Heiztemperatur mit dem Thermostatknopf (1) reguliert werden.

Fur den Fall einer Uberhitzung verfiigt das Gerat Uber eine Sicherung, die es fir eine gewisse Zeit ausschalten kann. In diesem
Fall muss das Gerét vom Stromnetz getrennt und einige Minuten gewartet werden. Nach Ablauf dieser Zeit kann der Betrieb
fortgesetzt werden.

REINIGUNG UND WARTUNG

1. Vergewissern Sie sich, dass der Heizllfter nicht heil} ist.

2. Ziehen Sie vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose.

3. Halten Sie die Einlass- und Auslasséffnungen sauber. Lassen Sie keinen Staub darauf absetzen.

TECHNISCHE DATEN
Spannung: 220-240 V ~50 Hz
Leistung: 1700-2000 W

Aus Sorge um die Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronikaltgeraten Gemaf Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11. September

2015 (iber Elektro- und Elektronikaltgeréte informieren wir Sie (iber den ordnungsgeméaRen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerate zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen — dies wird durch die Kennzeichnung in Form einer

L,durchgestrichenen Miilltonne” bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abfallen vorschreibt.

2. Elektro- und Elektronikgeréte kdnnen geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die nach ihrem Eintritt in die Umwelt eine ernsthafte

Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und Lebewesen darstellen konnen. Sie kdnnen zu zahlreichen Gesundheitsbe schwerden flihren,

wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstdrungen, kénnen aber auch zu Nieren-, Leber- und Herzschaden sowie zu Hautkrankheiten fiihren. Schadstoffe kénnen

auch das Atmungs- und Fortpflanzungssystem beeintréchtigen und zu Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Bdden

wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten gesundheitichen Folgen haben.

3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgeréte diirfen nur an autorisierte Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website jeder

Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeréaten. Er spielt auch eine

Schliisselrolle im System der Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da diese direkt an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden kénnen
c € und unerwiinschte gesellschaftiiche Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgerate an dafiir nicht vorgesehenen Orten zuriickgelassen werden, beseitigt

werden.

Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgerate am Lieferort zuriick. Der Handler, der dem Kaufer Gerate fiir den Hausgebrauch liefert, ist

verpflichtet, Altgeréte aus Haushalten am Lieferort dieser Geréte kostenlos zurlickzunehmen, sofern die Altgerate vom gleichen Typ sind und die gleichen

Funktionen wie die gelieferten Geréte hatten.

Kartonverpackungen und Polyethylenbeutel (PE) sind in die entsprechenden Behalter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabfallen gemaR ihrer

Beschriftung zu werfen. Befinden sich Batterien im Gerat, miissen diese entfernt und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden.

Das Gerit darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer, der Ihnen die

Quittung ausgestellt hat.
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Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE
D'UTILISATION
A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR UNE UTILISATION
FUTURE

1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez les
instructions qui y sont contenues. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation non conforme ou une mauvaise
utilisation de l'appareil.
2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage domestique. Ne
I'utilisez pas a d'autres fins, contraires a sa destination.
3. L'appareil doit étre branché uniquement sur une prise de courant de
220-240 V ~ 50/60 Hz.
Afin d'augmenter la sécurité d'utilisation, ne branchez pas plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un méme circuit électrique.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez I'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil et ne
laissez pas des personnes non familiarisées avec l'appareil ['utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de
plus de 8 ans et des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales limitées, ou des personnes inexpérimentées ou
ne connaissant pas l'appareil, sous la surveillance d'une personne
responsable de leur sécurité ou apres avoir regu des instructions sur
I'utilisation stre de l'appareil et étre conscientes des dangers liés a son
utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage
et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants,
sauf s'ils sont &gés de plus de 8 ans et que ces opérations sont effectuées
sous la surveillance d'adultes. Les enfants agés de 3 a 8 ans ne doivent
pas brancher, régler, nettoyer 'appareil ni effectuer aucune autre opération
sur celui-ci.
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6. AVERTISSEMENT : Afin d'éviter toute surchauffe, ne couvrez pas le
radiateur.

1. AVERTISSEMENT : NE PAS UTILISER LE RADIATEUR A

PROXIMITE IMMEDIATE D'UNE BAIGNOIRE, D'UNE DOUCHE OU

D'UNE PISCINE.

8. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas le radiateur avec un programmateur,

une minuterie ou tout autre dispositif qui le met automatiquement en

marche, car s'il est recouvert ou mal placé, il existe un risque d'incendie.

9. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas le radiateur s'il est tombé ; ne

I'utilisez pas s'il présente des signes de détérioration.

10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas ce radiateur dans de petites pieces

ou se trouvent des personnes incapables de quitter la piece par elles-

mémes, sauf si une surveillance constante de cette piéce est assuree.

11. AVERTISSEMENT : Afin de réduire le risque d'incendie, placez le

radiateur a une distance minimale de 1 métre de tout matériau

inflammable tel que les meubles, la literie, les textiles, les rideaux, le

papier, etc.

12. ATTENTION : Certaines parties de cet appareil peuvent devenir trés

chaudes et causer des brllures. Soyez particulierement vigilant si des

enfants et des personnes nécessitant une attention particuliére se trouvent

dans la piéce ou est installé le radiateur.

13. AVERTISSEMENT : Ne pas insérer les doigts ou tout autre objet dans

la grille de ventilation. Lors du nettoyage de I'appareil, débranchez-le du

secteur en retirant le cable de la prise murale.

14. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil peut

entrainer des blessures, notamment des coupures, des écorchures ou des

chocs électriques.

15. AVERTISSEMENT : rangez I'appareil dans un endroit inaccessible aux

enfants.

16. Utilisez ce radiateur sur une surface horizontale et stable.

17. A chaque fin d'utilisation, débranchez la fiche de la prise secteur en

maintenant la prise a la main. NE tirez PAS sur le cordon d'alimentation.
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18. Ne plongez pas le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou
tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries (pluie, soleil,
etc.).

19. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

20. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, s'
est tombé ou a été endommagé de quelque maniére que ce soit, ou s'il ne
fonctionne pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car
cela pourrait entrainer un risque d'électrocution. Apportez l'appareil
endommagé a un centre de service agréé pour qu'il soit inspecté ou
réparé. Toutes les réparations doivent étre effectuées exclusivement par
des centres de service agréés. Une réparation mal effectuée peut
entrainer un danger grave pour l'utilisateur.

21. N'utilisez pas 'appareil @ proximité de matériaux inflammables.

22. Ne laissez pas l'appareil branché a la prise sans surveillance.

23. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer dans
le circuit électrique un dispositif différentiel (RCD) avec un courant
différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. A cet effet, veuillez consulter
un électricien spécialisé.

24. Ne pas laisser I'appareil se mouiller. Si I'appareil tombe dans I'eau,
débranchez immédiatement la fiche de la prise secteur. Ne mettez pas les
mains dans I'eau lorsque I'appareil est branché au secteur. Avant de le
réutiliser, il doit étre vérifié par un électricien qualifié.

25. Ne touchez pas I'appareil avec les mains mouillées.

26. Avant de débrancher la fiche de la prise, éteignez toujours I'appareil et
tournez le bouton du thermostat sur la position minimale.

27. L'appareil en fonctionnement doit étre surveillé en permanence et
rester dans votre champ de vision. Lorsque vous quittez la piéce ou
I'appareil est en fonctionnement, veillez a toujours I'éteindre. Si l'appareil
ne fonctionne pas, débranchez toujours la fiche de la prise secteur.

28. Il est interdit de couvrir I'appareil pendant son fonctionnement ou de
poser des objets dessus.
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29. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre placé au-dessus ou en
dessous du radiateur, il ne doit pas toucher ou se trouver a proximité de
ses surfaces chaudes. Ne placez pas I'appareil directement sous une prise
électrique.

30. Les surfaces chauffantes peuvent atteindre une température
supérieure a 60 °C. L'appareil doit étre installé dans un endroit
inaccessible aux enfants et aux animaux.

31. L'appareil ne doit pas étre installé ou utilisé dans des véhicules.

32. L'intérieur de l'appareil contient des piéces qui peuvent étre chaudes
ou provoquer des étincelles. N'allumez pas le radiateur dans des endroits
ou sont utilisés ou stockés des matériaux tels que de I'essence, de la
peinture ou d'autres substances inflammables.

33. Débranchez toujours I'appareil du secteur et déconnectez le cable
d'alimentation de I'appareil si vous ne l'utilisez pas ou si vous souhaitez le
nettoyer.

34. Le radiateur soufflant est équipé d'un dispositif de protection contre la
surchauffe qui éteint automatiqguement I'appareil en cas de température
trop élevée a l'intérieur de celui-ci. Une telle situation peut étre due a des
ouvertures de ventilation obstruées ou a un dysfonctionnement du
ventilateur. Dans ce cas, il est nécessaire de débrancher I'appareil de la
source d'alimentation, d'attendre quelques minutes et d'éliminer la cause
de la surchauffe. Si la situation se reproduit, contactez le service aprés-
vente du fabricant.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas ce radiateur dans de petites piéces ou
se trouvent des personnes qui ne sont pas en mesure de les quitter
seules, sauf si elles sont surveillées en permanence.

AVERTISSEMENT : Afin de réduire le risque d'incendie, les textiles,
rideaux ou autres matériaux inflammables doivent étre maintenus a une
distance d'au moins 1 metre de la sortie d'air du radiateur.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

1. Bouton du thermostat

2. Interrupteur/sélection de la puissance de chauffage
(a) - soufflage froid

(b) - 1000 W
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(c)—2000 W

UTILISATION DE L'APPAREIL
Le radiateur soufflant dispose de deux niveaux de puissance de chauffage.
Position 0 — appareil éteint

Position e soufflage d'air non chauffé

Position | - soufflage d'air chaud 1000 W

Position Il - soufflage d'air chaud 2000 W

Dans les deux plages, il est possible de régler la température de chauffage a I'aide du bouton du thermostat (1).

En cas de surchauffe, I'appareil est équipé d'un fusible qui peut le désactiver pendant un certain temps. Dans ce cas, débranchez
I'appareil du secteur et attendez quelques minutes. Une fois ce délai écoulé, vous pouvez continuer a utiliser I'appareil.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Assurez-vous que le radiateur soufflant n'est pas chaud.

2. Avant de procéder au nettoyage, débranchez la fiche de la prise.

3. Maintenez les ouvertures d'entrée et de sortie propres. Ne laissez pas la poussiére s'y accumuler.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Tension : 220-240 V ~ 50 Hz
Puissance : 1700-2000 W

Dans le souci de préserver I'envir Informations sur les équip électriques et électroniques usagés Conformément a l'article 13,

paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques et électroniques usageés, nous vous informons de la maniére

appropriée de traiter les déchets d'équipements électriques et électroniques usagés :

1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets, comme l'indique le symbole « poubelle barrée » qui

impose le tri sélectif de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s'ils pénétrent dans

I'environnement, peuvent présenter un risque grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants. lls peuvent entrainer de nombreux

problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de l'ouie, de la parole, mais aussi des Iésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que des

maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir un effet néfaste sur les systémes respiratoire et reproducteur et entrainer des

modifications cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols contaminés et de produits dérivés de celles-ci peut entrainer les effets

néfastes susmentionnés sur la santé.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le site

web de chaque commune.

4. Les ménages jouent un rdle important dans la réutilisation et la valorisation, y compris le recyclage, des équipements usagés. Il joue également un role
c € clé dans le systeme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, car il permet de les remettre directement a des points de

collecte agréés et d'éliminer les habitudes sociales indésirables qui conduisent a I'abandon des déchets d'équipements usagés dans des lieux non prévus a
cet effet.

De plus Déposez vos équipements électriques et électroniques usagés au lieu de livraison. Le distributeur, qui fournit a I'acheteur des équipements
destinés & un usage domestique, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages au lieu de livraison de ces
équipements, & condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les mémes fonctions que les équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés & la collecte sélective des déchets
municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et remises séparément & un point de collecte et
de stockage.

Nejetez pas les appareils dans la poubelle des déchet: i !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez contacter directement le revendeur qui vous a
délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA EL USO SEGURO
LEA ATENTAMENTE Y GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comenzar a utilizar el aparato, lea el manual de instrucciones
y siga las indicaciones que en él se incluyen. El fabricante no se hace
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responsable de los dafios causados por un uso indebido o incorrecto del
aparato.

2. El dispositivo esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo
utilice para otros fines que no sean los previstos.

3. El aparato debe conectarse Unicamente a una toma de corriente de
220-240 V ~50/60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios aparatos
eléctricos al mismo circuito al mismo tiempo.

4. Se debe tener especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios
cerca. No permita que los nifios jueguen con el aparato y no permita que
lo utilicen nifios o personas que no estén familiarizadas con él.

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de
8 afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
limitadas, o personas sin experiencia o conocimientos sobre el equipo,
siempre que lo hagan bajo la supervision de una persona responsable de
su seguridad o se les haya proporcionado instrucciones sobre el uso
seguro del dispositivo y sean conscientes de los peligros asociados a su
uso. Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser realizados por nifios, a menos
que sean mayores de 8 afios y estas actividades se realicen bajo la
supervision de adultos. Los nifios de entre 3 y 8 afios no deben conectar,
ajustar ni limpiar el aparato, ni realizar ninguna otra actividad con él.

6. ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el
radiador.

1. ADVERTENCIA: NO UTILICE EL CALENTADOR
DIRECTAMENTE JUNTO A UNA BANERA, DUCHA O PISCINA.
8. ADVERTENCIA: No utilice el calentador con un programador, un
temporizador u otro dispositivo que lo encienda automaticamente, ya que
si el calentador esta cubierto o colocado incorrectamente, existe riesgo de
incendio.
9. ADVERTENCIA: No utilice el calentador si se ha caido; no lo utilice si
presenta signos visibles de darios.
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10. ADVERTENCIA: No utilice este calentador en habitaciones pequefias
en las que haya personas incapaces de salir por si mismas, a menos que
se garantice una supervision constante de la habitacion.
11. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, coloque el
calentador a una distancia minima de 1 m de cualquier material
inflamable, como muebles, ropa de cama, textiles, cortinas, papel, etc.
12. PRECAUCION: Algunas partes de este aparato pueden calentarse
mucho y provocar quemaduras. Preste especial atencion si hay nifios y
personas que requieren un trato especial en la habitacién donde se
encuentra el radiador.
13. ADVERTENCIA: No introduzca los dedos ni ningun objeto a través de
|la rejilla de ventilacion. Durante la limpieza del aparato, desconéctelo de la
red eléctrica desenchufando el cable de la toma de corriente.
14. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones, como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
15. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios.
16. Utilice este calentador sobre una superficie horizontal y estable.
17. Después de cada uso, desenchufe el cable de la toma de corriente
sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de alimentacion.
18. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua u otro
liquido. No exponga el aparato a las inclemencias del tiempo (lluvia, sol,
etc.).
19. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacién. Si el
cable de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un taller
especializado para evitar cualquier peligro.
20. No utilice el dispositivo si el cable de alimentacion esta dafiado, si se
ha caido o se ha dafiado de cualquier otra forma, o si no funciona
correctamente. No repare el dispositivo por su cuenta, ya que existe riesgo
de descarga eléctrica. Lleve el dispositivo dafiado a un servicio técnico
autorizado para que lo revisen o lo reparen. Todas las reparaciones deben
ser realizadas Unicamente por centros de servicio autorizados. Una
reparacion incorrecta puede suponer un grave peligro para el usuario.
21. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.
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22. No deje el dispositivo enchufado sin supervision.

23. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo diferencial (RCD) con una corriente
diferencial nominal que no supere los 30 mA. Consulte a un electricista
especializado al respecto.

24. No permita que el dispositivo se moje. Si el dispositivo cae al agua,
desenchufe inmediatamente el enchufe de la toma de corriente. No
introduzca las manos en el agua cuando el dispositivo esté conectado a la
red eléctrica. Antes de volver a utilizarlo, debe ser revisado por un
electricista cualificado.

25. No toque el aparato con las manos mojadas.

26. Antes de desenchufar el aparato, apaguelo siempre y gire el mando
del termostato a la posicion minima.

27. El aparato en funcionamiento debe estar bajo supervision y a la vista
en todo momento. Al salir de la habitacién donde funciona el aparato,
apaguelo siempre. Si el aparato no esta en funcionamiento, desenchufelo
siempre de la toma de corriente.

28. No se debe cubrir el aparato mientras esta en funcionamiento ni
colocar objetos sobre él.

29. El cable de alimentacion no debe colocarse por encima ni por debajo
del radiador, ni debe tocar o estar cerca de sus superficies calientes. No
coloque el aparato directamente debajo de una toma de corriente.

30. Las superficies calefactoras pueden alcanzar temperaturas superiores
a 60 °C. El aparato debe instalarse en un lugar al que no puedan acceder
nifios ni animales.

31. El aparato no debe instalarse ni utilizarse en vehiculos.

32. En el interior del aparato hay piezas que pueden estar calientes o
provocar chispas. No encienda el calefactor en lugares donde se utilicen o
almacenen materiales como gasolina, pinturas u otras sustancias
inflamables.

33. Desconecte siempre el aparato de la red eléctrica y desconecte el
cable de alimentacién del aparato si no lo utiliza o si desea limpiarlo.

34. El termoventilador esta equipado con un dispositivo de proteccion
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contra el sobrecalentamiento que apagara automaticamente el calentador
en caso de que se alcance una temperatura demasiado alta en el interior
del aparato. Esto puede deberse a la obstruccion de los orificios de
ventilacion o al funcionamiento incorrecto del ventilador. En tal caso, es
necesario desconectar el dispositivo de la fuente de alimentacion, esperar
unos minutos y eliminar la causa del sobrecalentamiento. Si la situacion se
repite, pongase en contacto con el servicio técnico del fabricante.
ADVERTENCIA: No utilice este calentador en habitaciones pequefias en
las que haya personas que no puedan salir por si mismas, a menos que
se les supervise constantemente.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantenga los textiles,
cortinas u otros materiales inflamables a una distancia minima de 1 m de
la salida de aire del calefactor.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

1. Mando del termostato

2. Interruptor/selector de potencia de calefaccion
(a) - aire frio

(b) - 1000 W

(c)—2000 W

USO DEL DISPOSITIVO
El termoventilador tiene dos niveles de potencia de calefaccion.
Posicion 0: dispositivo apagado

Posicion & soplado de aire sin calentar

Posicion I: 1000 W de aire caliente

Posicién II: 2000 W de aire caliente

En ambos rangos es posible regular la temperatura de calefaccién mediante el mando del termostato (1).

En caso de sobrecalentamiento, el dispositivo cuenta con un fusible que puede apagarlo durante un tiempo. En tal caso,
desconecte el dispositivo de la red eléctrica y espere unos minutos. Transcurrido ese tiempo, puede continuar utilizandolo.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

1. Asegurese de que el termoventilador no esté caliente.

2. Antes de proceder a la limpieza, desenchufe el aparato de la toma de corriente.

3. Mantenga limpias las entradas y salidas de aire. No permita que se acumule polvo en ellas.

DATOS TECNICOS

Voltaje: 220-240 V ~50 Hz
Potencia: 1700-2000 W
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Por el biendel medio ambiente. Informacion sobre aparatos eléctricos y electronicos usados De conformidad con el articulo 13, apartados 1y 2, de la
Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados, informamos sobre el tratamiento adecuado de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos usados:

1. Esta prohibido depositar los aparatos eléctricos y electronicos usados junto con otros residuos, tal y como lo confirma el simbolo de la «papelera
tachada», que indica la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al entrar en contacto con el medio ambiente,
pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosas afe cciones de salud, como
trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y provocar enfermedades de la piel. Las sustancias
nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductivo y provocar cambios cancerosos. El consumo de plantas que
crecen en suelos contaminados y de productos derivados de ellas puede suponer los efectos mencionados para la salud.

3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la pagina
web de cada ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante en la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los aparatos usados. También desempefian un
papel fundamental en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos usados, debido a la posibilidad de entregarlos directamente en
puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar al abandono de residuos de aparatos usados en lugares
no previstos para ello.

Ademas Entregue los aparatos eléctricos y electronicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos destinados a
uso doméstico, esta obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que
los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan tenido las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados destinados a la recogida selectiva de residuos
municipales, de acuerdo con su descripcion. Si el aparato contiene pilas, échelas y entréguelas por separado en un punto de recogida y almacenamiento.
iNo tire los aparatos al lor de resid icipales!

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o presentar una reclamacion, pongase en contacto directamente con el vendedor que le extendio el
recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUGOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA DE
UTILIZACAO
LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comecar a utilizar o aparelho, leia 0 manual de instrucoes e
siga as instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
danos causados pela utilizacdo do aparelho de forma contraria a sua
finalidade ou pela sua utilizagédo incorreta.

2. O aparelho destina-se exclusivamente ao uso doméstico. N&o o utilize
para outros fins que ndo sejam os previstos.

3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com tenséo
de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Para aumentar a seguranca de utilizagdo, n&o ligue varios aparelhos
elétricos ao mesmo tempo a um Unico circuito elétrico.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criangas
por perto. Nao permita que criangas brinquem com o aparelho e ndo
permita que criangas ou pessoas nao familiarizadas com o aparelho o
utilizem.
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5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de
8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais limitadas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do
equipamento, desde que seja supervisionado por uma pessoa
responsavel pela sua seguranga ou que tenham recebido instrugdes sobre
a utilizagéo segura do equipamento e estejam cientes dos perigos
associados a sua utilizagao. As criangas nao devem brincar com o
equipamento. A limpeza e manutengdo do equipamento ndo devem ser
realizadas por crian¢as, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e
essas atividades sejam realizadas sob a supervisao de adultos. Criangas
de 3 a 8 anos de idade n&o podem conectar, ajustar e limpar o
equipamento, nem realizar qualquer outra atividade com ele.

6. AVISO: Para evitar o0 sobreaquecimento, ndo cubra o aguecedor.

7. AVISO: NAO UTILIZE O AQUECEDOR PERTO DE UMA
BANHEIRA, CHUVEIRO OU PISCINA.
8. AVISO: Nao utilize o0 aquecedor com um programador, temporizador ou
outro dispositivo que ligue 0 aquecedor automaticamente, pois se 0
aquecedor estiver coberto ou colocado incorretamente, existe o risco de
incéndio.
9. AVISO: Nao utilize o aquecedor se tiver caido; ndo o utilize se houver
sinais visiveis de danos no aquecedor.
10. AVISO: Néo utilize este aquecedor em divises pequenas onde se
encontrem pessoas incapazes de sair sozinhas da divisdo, a menos que
seja assegurada uma supervisdo constante dessa divis&o.
11. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio, 0 aquecedor deve ser
colocado a uma disténcia minima de 1 m de quaisquer materiais
inflamaveis, tais como mdveis, roupa de cama, téxteis, cortinas, papel, etc.
12. ATENCAO: Algumas partes deste aparelho podem aquecer muito e
causar queimaduras. Tenha especial cuidado se houver criancas e
pessoas que necessitem de cuidados especiais na sala onde se encontra
0 aquecedor.
13. AVISO: Né&o introduza os dedos ou quaisquer objetos na grelha de
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ventilag&o. Durante a limpeza do aparelho, desligue-o da rede elétrica,
retirando o cabo da tomada.

14. AVISO: A utilizagéo inadequada do aparelho pode causar ferimentos,
tais como cortes, escoriagdes ou choques elétricos.

15. AVISO: Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas.

16. Utilize este aquecedor numa superficie horizontal e estavel.

17. Sempre apds 0 uso, retire o plugue da tomada segurando-a com a
ma&o. NAO puxe o cabo de alimentacao.

18. N&o mergulhe o cabo, a ficha ou todo o aparelho em agua ou outro
liquido. Ndo exponha o aparelho as intempéries (chuva, sol, etc.).

19. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentagéo. Se o cabo
de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina
especializada para evitar riscos.

20. N&o utilize o dispositivo com o cabo de alimentacdo danificado ou se
tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou se nao estiver a
funcionar corretamente. Nao repare o dispositivo por conta propria, pois
isso pode causar choque elétrico. Entregue o dispositivo danificado a um
centro de assisténcia adequado para verificacdo ou reparacdo. Todas as
reparagdes devem ser realizadas exclusivamente por centros de
assisténcia autorizados. Uma reparagdo mal feita pode causar sérios
riscos para o utilizador.

21. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

22. Nao deixe o aparelho ligado a tomada sem supervis&o.

23. Para garantir protecéo adicional, € recomendavel instalar um
dispositivo diferencial (RCD) com corrente diferencial nominal nao superior
a 30 mA no circuito elétrico. Para tal, consulte um eletricista especializado.
24. Nao deixe o aparelho molhar. Se o aparelho cair na agua, retire
imediatamente a ficha da tomada. N&o coloque as méos na agua quando
0 aparelho estiver ligado a rede elétrica. Antes de voltar a utiliza-lo, deve
ser verificado por um eletricista qualificado.

25. Nao segure o aparelho com as maos molhadas.

26. Antes de retirar a ficha da tomada, desligue sempre o aparelho e rode
0 botao do termédstato para a posi¢do minima.
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27. O aparelho em funcionamento deve estar sempre sob supervisdo e ao
alcance da vista. Ao sair da sala onde o aparelho esta a funcionar,
desligue-o sempre. Se o aparelho n&o estiver a funcionar, retire sempre a
ficha da tomada.

28. Nao cubra o aparelho durante o funcionamento nem cologue objetos
sobre ele.

29. O cabo de alimentagao ndo pode ser colocado acima ou abaixo do
aquecedor, nem deve tocar ou ficar proximo de suas superficies quentes.
N&o coloque o aparelho diretamente sob a tomada elétrica.

30. As superficies de aquecimento podem aquecer até temperaturas
superiores a 60 °C. O aparelho deve ser instalado num local inacessivel a
criangas e animais.

31. O aparelho néo pode ser instalado ou utilizado em veiculos.

32. No interior do aparelho existem pecas que podem estar quentes ou
causar faiscas. Ndo ligue o aquecedor em locais onde sejam utilizados ou
armazenados materiais como gasolina, tintas ou outras substéncias
inflamaveis.

33. Desligue sempre o aparelho da rede elétrica e desconecte o cabo de
alimentag&o do aparelho quando n&o estiver em uso ou se desejar limpa-
lo.

34. O aquecedor foi equipado com um dispositivo de protecao contra
superaquecimento que desliga automaticamente o aquecedor em caso de
temperatura excessiva no interior do aparelho. A razao para tal situagéo
pode ser a obstrugéo das aberturas de ventilagao ou o funcionamento
incorreto do ventilador. Nessa situagéo, € necessario desligar o aparelho
da fonte de alimentagao, esperar alguns minutos e eliminar a causa do
sobreaquecimento. Se a situagéo se repetir, contacte o servico de
assisténcia do fabricante.

AVISO: Nao utilize este aquecedor em divisdes pequenas onde se
encontrem pessoas que nao sejam capazes de sair sozinhas, a menos
que seja assegurada uma supervisdo constante.

AVISO: Para reduzir o risco de incéndio, mantenha tecidos, cortinas ou
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outros materiais inflamaveis a uma distancia minima de 1 m da saida de
ar do aquecedor.

DESCRIGCAO DO APARELHO

1. Botdo do termostato

2. Interruptor/selegao da poténcia de aquecimento
) — sopro frio

(a
(b) - 1000 W
(c) - 2000 W

UTILIZAGAO DO APARELHO

0 aquecedor

tem dois niveis de poténcia de aquecimento.

Posicdo 0 — aparelho desligado

A
Posicao =

Posicao | -1

— sopro de ar néo aquecido

000 W sopro de ar quente

Posicéo Il - 2000 W de sopro de ar quente

Em ambas as faixas, & possivel regular a temperatura de aquecimento com o botéo do termostato (1).

Em caso de sobreaquecimento, o aparelho possui um fusivel que pode desliga-lo por algum tempo. Nesse caso, desligue o
aparelho da rede elétrica e aguarde alguns minutos. Ap6s esse tempo, pode continuar a utilizagéo.

LIMPEZA E MANUTENGCAO
1. Certifique-se de que 0 aquecedor ndo esta quente.
2. Antes de iniciar a limpeza, retire a ficha da tomada.

3. Mantenha

DADOS TEC

Tensao: 220-

as aberturas de entrada e saida limpas. N&o permita que se acumule poeira nelas.

NICOS
240 V ~ 50 Hz

Poténcia: 1700-2000 W

C€

pagao com o meio i Informagoes sobre elétricos e eletronicos usados De acordo com o art. 13, paragrafos 1 e 2, da
Lel de 11 de setembro de 2015 sobre equipamentos elétricos e eletrénicosusados, informamos sobre o procedimento correto para o descarte de residuos
de equipamentos elétricos e eletronicos usados:
1. E proibido colocar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso é confirmado pela marcagéo na forma de uma "lixeira
riscada", que exige a coleta seletiva desse tipo de residuo.
2. Os equipamentos elétricos e eletronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem em contacto com o ambiente,
podem causar sérios riscos para a salde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inimeras doengas, tais como: disturbios da visao,
audicao e fala, podem também causar danos nos rins, figado e coragao, e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter um efeito
adverso no sistema respiratorio e reprodutor e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas cultivadas em solos contaminados e de produtos
derivados delas pode causar os efeitos acima mencionados na satde.
3. O equipamento elétrico e eletronico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar no site de cada
municipio.
4. Os agregados familiares desempenham um papel importante na contribuigdo para a reutilizagao e valorizagao, incluindo a reciclagem, de equipamentos
usados. Também desempenham um papel fundamental no sistema de gestéo de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos usados, devido &
possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a eliminagao de hébitos sociais indesejaveis que resultam no abandono de
residuos de equipamentos usados em locais n&o previstos para o efeito.
Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrénico usado no local de entrega. O distribuidor, ao fornecer ao comprador equipamento destinado a uso
doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de uso doméstico no local de entrega desse equipamento, desde que o
equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha as mesmas fungdes que o equipamento fornecido.
As embalagens de cartéo e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a recolha seletiva de residuos
urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues separadamente num ponto de recolha e
armazenamento.
Nao deite os aparelhos no contentor de residuos urbanos!
Assisténcia técnica Se desejar adquirir pecas de reposigéo ou apresentar eventuais reclamagées, entre em contato diretamente com o vendedor que
emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
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BENDRI SAUGOS SALYGOS
_ SVARBUS SAUGOS NAUDOJIMO NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITIES REFERENCIJAI

1. Prie$ naudodami prietaisa, perskaitykite naudojimo instrukcijas ir
laikykités jose pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala, padarytg
naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai jj eksploatuojant.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo kitais tikslais, kurie
neatitinka jo paskirties.

3. Prietaisg reikia prijungti tik prie 220-240 V ~50/60 Hz elektros lizdo.
Saugumo sumetimais vienu metu prie vienos elektros grandinés
neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypaC atsargus, kai prietaisg naudojate vaiky akivaizdoje.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu ir neleiskite vaikams ar asmenims,
Kurie néra susipazine su prietaisu, jo naudoti.

5. |SPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy sutrikimy arba
neturintys patirties ir Ziniy, jei jie yra prizirimi arba yra gave instrukcijas
dél saugaus jrenginio naudojimo ir supranta su juo susijusius pavojus.
Vaikai neturéty zaisti su jranga. Vaikai neturéty valyti ir priziQiréti prietaiso,
iSskyrus atvejus, kai jie yra vyresni nei 8 mety ir Sias veiklas atlieka
prietaiso, taip pat atlikti jokiy kity veiksmy su juo.

6. [SPEJIMAS: Kad jrenginys neperkaistu, jo negalima uzdengti.

1. |SPEJIMAS: NENAUDOKITE SILDYTUVO TIESIOGIAI PRIE

VONIOS, DUSO ARBA BASEINO.

8. [ISPEJIMAS: Nenaudokite Sildytuvo su programatoriumi, laikmagiu ar

kitu jrenginiu, kuris automatiskai jjungia Sildytuva, nes yra gaisro pavojus,

jei Sildytuvas yra uzdengtas arba netinkamai pastatytas.

9. [SPEJIMAS: Nenaudokite Sildytuvo, jei jis buvo numestas; nenaudokite,

jei ant Sildytuvo yra matomy pazeidimu.

10. |[SPEJIMAS: Nenaudokite $io Sildytuvo maZose patalpose, kuriose yra
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Zmoniy, negalinCiy savarankiSkai iSeiti i$ patalpos, nebent patalpa yra
11. [SPEJIMAS: Siekiant sumaZinti gaisro pavojy, Sildytuva laikykite ne
maziau kaip 1 metro atstumu nuo degiy medZiagy, pvz., baldy, patalynés,
tekstilés gaminiy, uzuolaidy, popieriaus ir pan.
12. ATSARGIAL: Kai kurios Sio prietaiso dalys gali labai jkaisti ir sukelti
nudegimus. Blkite ypaC atsargUs, jei kambaryje, kuriame yra Sildytuvas,
yra vaiky ar asmeny, kuriems reikalinga ypatinga prieZidra.
13. |SPEJIMAS: Nekiskite pirsty ar jokiy daikty | ventiliacijos groteles.
Valydami prietaisa, atjunkite jj nuo elektros tinklo, istraukdami laida i$
elektros lizdo.
14. |SPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti suZalojimus,
pvz., pjavius, nubrozdinimus ar elektros smugj.
15. |SPEJIMAS: Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.
16. Sj Sildytuva naudokite ant lygaus ir stabilaus pavirsiaus.
17. Po naudojimo visada iStraukite kiStuka i elektros lizdo, laikydami lizdg
ranka. NEtraukite uz maitinimo laido.
18. Negalima panardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitus
skyscius. Negalima laikyti prietaiso atvirame ore (lietuje, sauléje ir pan.).
19. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bakle. Jei maitinimo laidas yra
pazeistas, || reikia pakeisti specializuotoje remonto dirbtuvéje, kad
iSvengtuméte pavojaus.
20. Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas yra pazeistas, jei prietaisas
buvo numestas ar kitaip pazeistas arba jei jis neveikia tinkamai.
Nereguliuokite prietaiso patys, nes tai gali sukelti elektros smugj. Pazeistg
prietaisg nuneskite | jgaliotg aptarnavimo centrg patikrinti ar remontuoti.
Visus remontus turi atlikti tik jgalioti aptarnavimo centrai. Netinkamai
atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
21. Nenaudokite prietaiso netoli degiy medziagu.
22. Nepalikite prietaiso jjungto | kiStukinj lizdg be priezilros.
23. Papildomai apsaugai rekomenduojama elektros grandinéje jrengti
likutinés sroves jrenginj (RCD), kurio nominali likutiné srové nevirsija 30
mA. Dél to kreipkités | kvalifikuotg elektrika.
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24. Neleiskite prietaisui sudrékti. Jei prietaisas [krito | vandenj, nedelsdami
iStraukite kiStuka iS elektros lizdo. Neliesti prietaiso rankomis, kol jis yra
prijungtas prie elektros tinklo. Prie§ pakartotinai naudojant prietaisa, jj turi
patikrinti kvalifikuotas elektrikas.
25. Nelieskite prietaiso drégnomis rankomis.
26. Prie§ istraukdami kiStuka iS elektros lizdo, visada iSjunkite prietaisa ir
termostato rankenéle pasukite | maZiausig padét;.
27. Naudojant prietaisa, jj reikia nuolat priziaréti ir laikyti matomoje vietoje.
prietaisas nenaudojamas, visada istraukite kiStukg is elektros lizdo.
28. Veikiant prietaisui, jo negalima uzdengti ar ant jo déti jokiy daiktu.
29. Maitinimo laidas neturi blti padétas virS arba po Sildytuvu, taip pat
neturi liesti arba bati padétas Salia jo karsty pavirSiy. Neduokite prietaiso
tiesiai po elektros lizdu.
30. Sildymo pavirsiai gali ikaisti iki daugiau nei 60 °C temperatiiros.
Prietaisas turi blti {rengtas taip, kad vaikai ir gyvanai negaléty prie jo
prieiti.
31. Prietaiso negalima montuoti ar naudoti transporto priemonése.
32. Prietaiso viduje yra daliy, kurios gali [kaisti arba sukelti kibirkSciy,
susidaryma. Nejjunkite Sildytuvo vietose, kur naudojamos arba laikomos
medziagos, pvz., benzinas, dazai ar kitos degios medziagos.
33. Kai prietaisas nenaudojamas arba norite jj valyti, visada isjunkite
prietaisg ir atjunkite maitinimo laida.
34. Ventiliatorinis Sildytuvas yra jrengtas apsaugos nuo perkaitimo {taisu,
kuris automatiskai iSjungia Sildytuva, jei temperatira prietaiso viduje tampa
per auksta. Tai gali bati dél uzkimsty ventiliacijos angy arba netinkamo
ventiliatoriaus veikimo. Tokiu atveju batina atjungti prietaisg nuo maitinimo
Saltinio, palaukti keleta minuciy ir pasalinti perkaitimo priezast]. Jei situacija
pasikartoja, kreipkités | gamintojo aptarnavimo skyriy.
|SPEJIMAS: Nenaudokite $io Sildytuvo maZose patalpose, kuriose yra
zmoniy, negalinCiy savarankiskai iSeiti iS patalpos, nebent jie yra nuolat
prizitrimi.
|SPEJIMAS: Siekiant sumaZinti gaisro pavojy, tekstilés gaminiai,
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uzuolaidos ar kitos degios medziagos turi bati laikomos ne maZiau kaip 1
metro atstumu nuo Sildytuvo oro i$éjimo angos.

[RENGINIO APRASYMAS

1. Termostato rankenélé

2. Maitinimo jungiklis / $ildymo galios pasirinkimas
(a) — Saltas oras

(b) - 1000 W

(c)-2000 W

|[RENGINIO NAUDOJIMAS
Ventiliatorinis Sildytuvas turi du Sildymo galios nustatymus.
Padétis 0 - prietaisas iSjungtas

Padétis &_ pucia nesildytas oras

Padétis | — 1000 W Siltas oro patimas

Il padétis — 2000 W karsto oro patimas

Abiem atvejais Sildymo temperatiirg galima reguliuoti termostato rankenéle (1).

Perkaitimo atveju prietaisas turi saugiklj, kuris gali ji laikinai iSjungti. Tokiu atveju atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo ir palaukite
keleta minu€iy. Po to galite toliau naudoti prietaisa.

VALYMAS IR PRIEZIORA

1. |sitikinkite, kad ventiliatorinis Sildytuvas néra karstas.

2. Pried valydami iStraukite kiStuka i$ rozetés.

3. Laikykite j&jimo ir iSéjimo angas Svarias. Neleiskite, kad ant jy kaupiasi dulkés.

TECHNINIAI DUOMENYS
[tampa: 220-240 V ~50 Hz
Galia: 1700-2000 W

Ripinimasis aplinka. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaujantis 2015 m. rugséjo 11 d. |statymo dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, pateikiame informacijg apie tinkama elgesj su elektros ir elektroninés jrangos atliekomis:

1. Draudziama elektros ir elektroninés jrangos atliekas iSmesti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina simbolis ,perbrauktas Siuksliy konteineris*, kuris
reikalauja Sios rusies atliekas surinkti atskirai.

2. Elektros ir elektroniné jranga gali turéti pavojingy medziagy, miSiniy ir komponentu, kurie, pateke  aplinka, gali kelti rimta grésme Zmoniy sveikatai ir
gyvybei bei gyviems organizmams. Jos gali sukelti daug sveikatos problemy, pvz., regos, klausos ir kalbos sutrikimus, taip pat gali pakenkti inkstams,
kepenims ir SirdZiai bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveiki kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti
vézinius pokycius. Vartojant augalus, auginamus uzterstoje dirvozemyje, ir i$ ju pagamintus produktus, gali kilti minéta grésmé sveikatai.

3. Naudota elektros ir elektroniné jranga turéty bati perduodama tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty biti pateiktas kiekvienos vietos
valdZios institucijos interneto svetainéje.

4. Namy akiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie atlieky jrangos pakartotinio naudojimo ir utilizavimo, jskaitant perdirbima. Jie taip pat atlieka svarby
vaidmeni elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai pristatyti jas | jgaliotas surinkimo vietas ir panaikinti nepageidaujamus
socialinius jprocius, dél kuriy atliekos paliekamos tam neskirtose vietose.

Be to Naudot elektros ir elektroning jranga grazinkite | pristatymo vieta. Pateikdamas buiting jranga pirkéjui, platintojas privalo nemokamai surinkti naudota
buiting jranga jrangos pristatymo vietoje, jei naudota jranga yra to paties tipo ir atliko tas pacias funkcijas kaip ir pateikta jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiSai turi bati Salinami | atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky rasiavimui, pagal jy aprasyma. Jei jrenginyje yra
baterijos, jos turi bati iSimtos ir atskirai $alinamos surinkimo ir saugojimo punkte.

NeiSmeskite jrangos j | liniy atlieky konteinerj

Aptarnavimas Jei norite isigyti atsarginiy daliy arba pateikti skunda, kreipkités tiesiogiai | pardavéja, kuris iSdavé kvita.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSTBA§ NOSACTJUVMI
SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU LIETOSANAS LAIKA
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNEI
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1. Pirms sakat izmantot ierici, izlasiet lietoSanas instrukciju un rikojieties
saskana ar taja sniegtajiem noradijumiem. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, ierici izmantojot neatbilstosi tas paredzétajam
mérkim vai nepareizi ekspluatéjot.

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Nelietojiet to citiem
mérkiem, kas neatbilst tas paredzétajam lietojumam.

3. lerici drikst pieslégt tikai pie 220-240 V ~50/60 Hz stravas padeves.
Lai palielinatu lietoSanas droSibu, viena stravas kede vienlaikus nedrikst
ieslégt vairakas elektriskas ierices.

4. Lietojot ierici, jaievero Tpasa piesardziba, ja tuvuma atrodas bérni.
Nedrikst [aut bérniem spéléties ar ierici, nedrikst |aut bérniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici var lietot bémi, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskam, sensorialam vai garigam spéjam, vai
personas, kam nav pieredzes vai zinaSanu par ierici, ja to dara personas,
kas atbild par vinu droSibu, uzraudziba vai ja viniem ir sniegti noradijumi
par ierices droSu lietoSanu un vini apzinas ar tas lietoSanu saistitos
draudus. Bérniem nav jaspél&jas ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un Sis darbibas
tiek veiktas pieauguSo uzraudziba. Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem
nedrikst pieslégt, regulét un tirit ierici, ka art veikt jebkadas citas darbibas
ar to.

6. BRIDINAJUMS: Lai izvairitos no parkarsanas, nesegiet silditaju.

1. BRIDINAJUMS: NEKADI NELIETOJIET SILDITAJU TIESI PIE

VANNAS, DUSAS VAI PELDVIETAS.

8. BRIDINAJUMS: Neizmantojiet silditaju kopa ar programmatoru, taimeri

vai citu ierici, kas silditaju iesledz automatiski, jo, ja silditajs ir parklats vai

novietots nepareizi, pastav ugunsgréka risks.

9. BRIDINAJUMS: Nelietojiet silditaju, ja tas ir nokritis; nelietojiet, ja uz

silditaja ir redzami bojajumi.

10. BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o silditaju mazas telpas, kuras atrodas

personas, kas nespéj patstavigi atstat telpu, ja vien telpa netiek pastavigi
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uzraudzita.
11. BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréka risku, silditaju novietojiet
vismaz 1 m attaluma no visiem uzliesmojoSiem materialiem, pieméram,
mébelém, gultas velas, tekstilizstradajumiem, aizkariem, papira utt.
12. UZMANIBU: Dazas §Ts ierices dalas var kit |oti karstas un izraisit
apdegumus. Pievérsiet TpaSu uzmanibu, ja telpa, kura atrodas silditajs,
uzturas bérni un personas, kam nepiecieSama Tpasa apripe.
13. BRIDINAJUMS: Nedrikst ievietot pirkstus vai jebkadus priekSmetus
ventilacijas rezgr, tirot ierici, atvienojiet ierici no stravas padeves, izvelkot
vadu no stravas kontaktligzdas.
14. BRIDINAJUMS: Nepareiza ierices lieto$ana var izraisit traumas,
pieméram, grieztas brilices, nobrazumus vai elektriskas stravas triecienu.
15. BRIDINAJUMS: lerici glabajiet bérniem nepieejama vieta.
16. Lietojiet So silditaju uz lidzenas un stabilas virsmas.
17. Péc lietoSanas vienmér izvelciet kontaktdakSu no stravas padeves
ligzdas, ar roku turédams ligzdu. NEvelciet par stravas vadu.
18. Neiegremdegjiet vadu, spraudni un visu ierici identi vai cita Skidruma.
stariem utt.).
19. Periodiski parbaudiet baroSanas vada stavokli. Ja baroSanas vads ir
bojats, tas janomaina specializéta remontdarbnica, lai izvairitos no
briesmam.
20. Nelietojiet ierici ar bojatu barosanas vadu vai ja ta ir nokritusi vai bojata
jebkada cita veida, vai ari darbojas nepareizi. Nelietojiet ierici patstavigi, jo
tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet
atbilstosam servisa centram parbaudei vai remontam. Jebkadus
remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa centri. Nepareizi veikts
remonts var radit nopietnu apdraudéjumu lietotajam.
21. Nelietojiet ierici uzliesmojoSu materialu tuvuma.
22. Nedrikst atstat ieslégtu ierici rozeté bez uzraudzibas.
23. Papildu aizsardzibai ieteicams elektriskaja kede uzstadit
diferencstravas ierici (RCD) ar nominalo diferencstravu, kas neparsniedz
30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar elektriki.
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24. Nelaujiet iericei saslapst. Ja ierice nok|lst GdenT, nekavéjoties izvelciet
kontaktdakSu no rozetes. Nedrikst ielikt rokas tdent, ja ierice ir pieslégta
elektrotiklam. Pirms atkartotas lietoSanas ierice ir japarbauda kvalificEtam
elektrikim.

25. Nedrikst aiztikt ierici ar slapjam rokam.

26. Pirms izvelkot kontaktdakSu no rozetes, vienmér izslédziet ierici un
pagrieziet termostata pogu minimalaja stavokIi.

27. DarbojoSos ierici visu laiku jauzrauga un ta jaatrodas redzesloka.
|zietot no telpas, kura darbojas ierice, ta vienmér jaizslédz. Ja ierice
nedarbojas, vienmeér izvelciet kontaktdakSu no rozetes.

28. Darba laika ierici nedrikst parklat vai uz tas novietot jebkadus
priekSmetus.

29. BaroSanas vads nedrikst atrasties virs vai zem silditaja, tas nedrikst
pieskarties vai atrasties tuvu ta karstajam virsmam. lerici nedrikst novietot
tieSi zem elektriskas rozetes.

30. Sildelementu virsmas var uzsilt [idz temperatrai, kas parsniedz 60 °C.
lerice jauzstada tada vieta, kur bérniem un dzivniekiem nav piekluves tai.
31. lerici nedrikst uzstadit vai lietot transportlidzeklos.

32. lerices iekSpuse ir detalas, kas var bt karstas vai izraistt dzirkstelu
veidoSanos. Silditaju nedrikst ieslégt vietas, kur tiek lietotas vai uzglabatas
tadas vielas ka benzins, krasas vai citas uzliesmojosas vielas.

33. Vienmér atslédziet ierici no elektrotikla un atvienojiet baroSanas kabeli
no ierices, ja ta netiek lietota vai ja vélaties to tirit.

34. Termoventilators ir aprikots ar parkarSanas aizsardzibas ierici, kas
automatiski izsledz silditaju, ja ierices iekSiené temperatdra klTst parak
augsta. Sadas situacijas iemesls var bt aizsérgjusi ventilacijas atverumi
vai ventilatora nepareiza darbiba. Sada gadijuma ir nepieciesams atvienot
lerici no stravas avota, pagaidit dazas mindtes un novérst parkarSanas
céloni. Ja situacija atkartojas, sazinieties ar razotaja servisu.
BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o silditaju mazas telpas, kuras atrodas
personas, kas nespéj tas patstavigi atstat, ja vien netiek nodroSinata
pastaviga uzraudziba.

BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréka risku, tekstilizstradajumus,
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aizkarus vai citus viegli uzliesmojoSus materialus turiet vismaz 1 m
attaluma no silditaja gaisa izplides atveres.

IERICES APRAKSTS

1. Termostata pogu

2. leslégSanas/sildisanas jaudas izvéles slédzis
) — auksts gaisa plisma

IERTCES LIETOSANA

Termoventilatoram ir divi sildiSanas jaudas limeni.
Pozicija 0 - ierice izslégta

Pozicija & neuzsildita gaisa pi$ana

Pozicija | - 1000 W siltas gaisa piSana

Pozicija Il - 2000 W karsta gaisa ptsana

Abos diapazonos sildisanas temperatiru var regulét ar termostata pogu (1).

Parkar$anas gadijuma iericei ir drosinatajs, kas to uz laiku var izslégt. Sada gadijuma ierice jaatvieno no tikla un japagaida dazas
mindtes. Péc minéta laika beigam var turpinat ekspluataciju.

TRISANA UN APKOPE

Parliecinieties, ka silditajs nav karsts.
Pi

u

rms tiri$anas izvelciet kontaktdakSu no rozetes.

T
1.
2.
3. Uzturiet iepludes un izpludes atveres tiras. Nelaujiet uz tam uzkraties putekliem.

TECHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Spriegums: 220-240 V ~50 Hz
Jauda: 1700-2000 W

Ripéjoties par vidi. Informacija par lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam Saskana ar 2015. gada 11. septembra likuma par lietotam
elektriskam un elektroniskamiekartam13. panta 1. un 2. punktu informéjam par pareizu ricibu ar lietotu elektrisku un elektronisku iekartu atkritumiem:

1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus izmest kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina mark&jums ,parkrustits atkritumu
konteiners”, kas liek $ada veida atkritumus savakt atseviski.

2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bat bistamas vielas, maisfjumi un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var radit nopietnu apdraudéjumu cilvéku
un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraistt daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus, ka arf nieru, aknu
un sirds bojajumus un adas slimibas. Kaitigas vielas var art nelabvéligi ietekmét elpo$anas un reproduktivo sistému un izraisTt véZa izmainas. Partikas
produktu, kas audzéti piesarnota augsné, un no tiem razoto produktu patérin$ var apdraudét veselibu ar iepriek$ minétajam sekam.

3. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai ajautajas savakSanas vietas, kuru saraksts jaieklauj katras pasvaldibas timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp parstradi. Ta arf spélé galveno lomu izlietoto
elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, nemot véra iespéju tos nogadat tieSi alautajas savaksanas vietas un novérst
nevélamas sabiedribas ieradumus, kas izraisa izlietoto iekartu atkritumu atstaSanu tam neparedzétas vietas.

Turklat Nododiet lietotu elektrisko un elektronisko iekartu piegades vieta. Piegadatajam, piegadajot pircéjam majsaimniecibas iekartas, ir pienakums bez
maksas pienemt lietotas majsaimniecibas iekartas piegades vietd, ja lietotas iekartas ir tada paSa veida un pilda tas padas funkcijas ka piegadatas iekartas.
Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilsto$os konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu $kiroSanai atbilstosi to aprakstam. Ja
iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savak$anas un uzglabasanas punkta.

lerices nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!

Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt iespéjamas stdzibas, lidzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs izsniedza kviti.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSNOUDED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LOE HOOLIKALT LABI JA HOIA SAILITUSEKS
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1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud
seadme ettenahtust erineval viisil kasutamisel voi selle vaarkasutamisel.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seda
muul otstarbel, mis ei vasta selle kasutusotstarbele.

3. Seade tuleb Uhendada ainult 220-240 V ~50/60 Hz pistikupesaga.
Ohutuse suurendamiseks ei tohi tihele vooluahelale Uheaegselt Uhendada
mitut elektriseadet.

4. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui laheduses on lapsed.
Arge lubage lastel seadmega méngida ega laske lastel véi seadmega
tuttavatel isikutel seda kasutada.

5. HOIATUS: Kaesolevat seadet voivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ja
flusilise, sensoorse vdi vaimse puudega isikud voi isikud, kellel puudub
kogemus voi teadmised seadme kohta, kui seda teevad nende ohutuse
eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme
ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Seadme puhastamine ja
hooldus ei tohi toimuda laste poolt, valja arvatud juhul, kui nad on
vanemad kui 8 aastat ja need toimingud toimuvad taiskasvanute
jarelevalve all. 3-8-aastased lapsed ei tohi seadet ihendada, reguleerida
ega puhastada ega teha sellega muid toiminguid.

6. HOIATUS: Ulekuumenemise valtimiseks &rge katke radiaatorit.

1. HOIATUS: ARGE KASUTAGE KUTTESEADET VAATAMATA
VANNILE, DUSILE VOI BASSEINILE.
8. HOIATUS: Arge kasutage kiittekeha koos programmeerija, ajalilliti voi
muu seadmega, mis lUlitab kuttekeha automaatselt sisse, kuna kui
kuttekeha on kaetud voi valesti paigaldatud, on tulekahjuoht.
9. HOIATUS: Arge kasutage kiittekeha, kui see on kukkunud; &rge
kasutage kuttekeha, kui sellel on nahtavaid kahjustusi.
10. HOIATUS: Arge kasutage seda kittekeha vaikestes ruumides, kus
viibivad isikud, kes ei ole vdimelised ruumist iseseisvalt lahkuma, valja
arvatud juhul, kui ruumi pidev jarelevalve on tagatud.
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11. HOIATUS: Tuleohtu vahendamiseks hoidke kiitteseade vahemalt 1 m
kaugusel kdikidest kergesti stttivatest materjalidest, nagu moobel,
voodipesu, tekstiilid, kardinad, paber jne.

12. HOIATUS: M6ned seadme osad vdivad vaga kuumaks minna ja
pbhjustada pdletusi. Olge eriti tahelepanelik, kui ruumis, kus radiaator
asub, viibivad lapsed ja eritahelepanu vajavad isikud.

13. HOIATUS: Arge pistke sdrmi ega muid esemeid ventilaatorivére
vahele. Seadme puhastamiseks hendage seade vooluvdrgust lahti,
tdbmmates kaabli pistikupesast valja.

14. HOIATUS: Seadme vaar kasutamine vdib pdhjustada vigastusi, naiteks
|6ikehaavu, marrastusi voi elektriloogi.

15. HOIATUS: Hoidke seade lastele kattesaamatus kohas.

16. Kasutage seda kuttekeha horisontaalsel ja stabiilsel pinnal.

17. Parast kasutamist tommake pistik pistikupesast valja, hoides
pistikupesa kaega kinni. ARGE tommake toitekaablist.

18. Arge kastke juhet, pistikupesa ega kogu seadet vette voi muusse
vedelikku. Arge jatke seadet ilmastikutingimuste (vihm, paike jne) mojule.
19. Kontrollige regulaarselt toitejuntme seisukorda. Kui toitejune on
kahjustatud, tuleb see ohu valtimiseks asendada spetsialiseeritud
remonditookojas.

20. Arge kasutage seadet, mille toitekaabel on kahjustatud, mis on
kukkunud v6i muul viisil kahjustatud voi mis ei toota korralikult. Arge
parandage seadet ise, kuna see vdib pdhjustada elektriloogi. Viige
kahjustatud seade asjakohasesse teenindusse kontrollimiseks voi
parandamiseks. Kdik remonditood tohib teha ainult volitatud
teeninduspunktis. Ebadigesti tehtud remont vdib kasutajale tdsist ohtu
tekitada.

21. Arge kasutage seadet kergesti siittivate materjalide ldheduses.

22. Arge jatke seadme pistikupesa jarelevalveta.

23. Lisakaitsena on soovitatav paigaldada elektriahelasse vooluvdrgu
kaitseseade (RCD) nimivooluga kuni 30 mA. Selleks podrduge elekiriala
spetsialisti poole.

24. Arge laske seadmel mérjaks saada. Kui seade kukub vette, tsmmake
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kohe pistik pistikupesast vlja. Arge pistke ksi vette, kui seade on
vooluvdrku Uhendatud. Enne uuesti kasutamist peab seade olema
kontrollitud kvalifitseeritud elektriku poolt.

25. Seadet ei tohi puudutada margade kéatega.

26. Enne pistikupesa valjavdtmist tuleb seade alati valja IUlitada ja
termostaadi nupp keerata miinimumasendisse.

27. Tootav seade peab olema kogu aeg jarelevalve all ja nahtav. Ruumist,
kus seade to6tab, lahkudes tuleb see alati valja IUlitada. Kui seade ei
toota, tdmmake alati pistik pistikupesast valja.

28. Seadet ei tohi tootamise ajal katta ega sellele esemeid asetada.

29. Toitekaabel ei tohi olla paigutatud radiaatori kohale ega alla, see ei tohi
puudutada ega asuda radiaatori kuumade pindade laheduses. Seadet ei
tohi paigutada otse pistikupesa alla.

30. Kuttepinnad voivad kuumeneda ule 60 °C. Seade tuleb paigaldada nii,
et lapsed ja loomad ei paaseks sellele ligi.

31. Seadet ei tohi paigaldada ega kasutada sdidukites.

32. Seadme sees on osad, mis voivad olla kuumad voi tekitada sademeid.
Arge lulitage kuttekeha sisse kohtades, kus kasutatakse voi hoitakse
selliseid materjale nagu bensiin, varvid vdi muud kergesti suttivad ained.
33. Lulitage seade alati vooluvdrgust valja ja GUhendage toitekaabel
seadmest lahti, kui seda ei kasutata vdi kui soovite seda puhastada.

34. Termoventilaator on varustatud ulekuumenemiskaitsmega, mis lulitab
klttekeha automaatselt valja, kui seadme sisetemperatuur touseb liiga
kdrgele. Selle pdhjuseks vdivad olla ummistunud ventilatsiooniavad voi
ventilaatori ebadige t00. Sellisel juhul tuleb seade vooluvdrgust lahti
uhendada, paar minutit oodata ja Ulekuumenemise pdhjus korvaldada. Kui
olukord kordub, votke Uhendust tootja teenindusega.

HOIATUS: Arge kasutage seda kuttekeha vaikestes ruumides, kus viibivad
isikud, kes ei suuda ruumist iseseisvalt lahkuda, valja arvatud juhul, kui
nende ule tagatakse pidev jarelevalve.

HOIATUS: Tuleohtu vahendamiseks hoidke tekstiilid, kardinad ja muud
kergesti suttivad materjalid vahemalt 1 m kaugusel kuttekeha 6hu
valjalaskeavast.
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SEADME KIRJELDUS

1. Termostaadi nupp

2. Luliti/katte voimsuse valik
(a) - kiilm dhuvool

(b)— 1000 W

(c)—2000 W

SEADME KASUTAMINE
Termoventilaatoril on kaks kiittevGimsuse astet.
Asend 0 - seade on vélja lilitatud

Asend & soojendamata 6hu puhumine

Asend | - 1000 W sooja 6hu puhkimine

Asend Il - 2000 W kuuma 6hu puhumine

Malemal juhul on vdimalik reguleerida kiitetemperatuuri termostaadi nuppude abil (1).

Ulekuumenemise korral on seadmel kaitsme, mis vdib selle mdneks ajaks valja liilitada. Sellisel juhul tuleb seade vooluvérgust lahti
lihendada ja oodata paar minutit. Parast nimetatud aja méédumist véib kasutamist jatkata.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

1. Veenduge, et termoventilaator ei ole kuum.

2. Enne puhastamist tommake pistik pistikupesast vélja.

3. Hoidke sisse- ja valjalaskeavad puhtad. Arge laske neile tolmu koguneda.

TEHNILISED ANDMED
Pinge: 220-240 V ~50 Hz
Véimsus: 1700-2000 W

Keskkonna huvides. Teave 1 elektri- ja elektroonil | kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta seaduse kasutatud elektri-
jaelektroonikaseadmetekohta artikli 13 1digetele 1 ja 2 teavitame teid kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete nduetekohasest kaitlemisest:
1. Keelatud on kasutatud elekri- ja elektroonikaseadmete paigutamine koos muude jaatmetega — seda kinnitab margistus ,labikriipsutatud priigikast’, mis
nduab selliste ja&tmete selektiivset kogumist.
2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes véivad pdhjustada tdsist ohtu inimeste
tervisele ja elule ning elusorganismidele. Need vdivad pdhjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu nagemis-, kuulmis- ja kénehaired, samuti
neerude, maksa ja siidame kahjustusi ning nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku m&ju ka hingamis- ja suguelunditele ning pohjustada
véahkkasvajaid. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine vib pdhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.
3. Kasutatud elekri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga omavalitsuse veebilehel.
4. Kodumajapidamine taidab olulist rolli kasutatud seadmete taaskasutamise ja taastamise, sealhulgas ringlussevotu edendamisel. Samuti on neil oluline roll
kasutatud elekri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kéitlemise stisteemis, kuna neid on vaimalik viia otse volitatud kogumispunktidesse ja kaotada

C € soovimatud Uhiskondlikud harjumused, mille tulemusena jaetakse kasutatud seadmete jadtmed selleks ettendhtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tagasi kohaletoimetamise kohas. Turustaja, kes tarnib ostjale kodumajapidamises kasutatavaid
seadmeid, on kohustatud vétma tasuta vastu kasutatud kodumajapidamises kasutatavad seadmed kohaletoimetamise kohas, kui kasutatud seadmed on
sama tlilipi ja taitsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Kartongpakendid ja polietiileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse konteineritesse, mis on mdeldud olmejéétmete sorteerimiseks vastavalt nende
kirjeldusele. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumispunki ja ladustamiskohta.

Seadmeid ei tohi visata olmejadtmete konteinerisse!

Teenindus Kui soovite osta varuosi vdi esitada vdimalikke kaebusi, vdtke ihendust otse miiljaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A
KESOBBIEKRE!
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1. A készillék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast, és kovesse
az abban szerepld utasitasokat. A gyarté nem vallal felel6sséget azokért a
karokért, amelyek a készllék rendeltetésétdl eltérd célra torténd
hasznélatabél vagy a nem megfeleld miikodésbdl szarmaznak.

2. A készulék kizarélag haztartasi hasznalatra készult. Ne hasznalja mas,
a rendeltetésétdl eltéré célra.

3. A készilléket csak 220-240 V ~50/60 Hz-es haldzati csatlakozéhoz
csatlakoztathatja.

A biztonsag novelése erdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb
elektromos készuléket egy aramkorhoz.

4. Kulonos 6vatossaggal jarjon el, ha a késztléket gyermekek jelenlétében
hasznalja. Ne engedje, hogy gyermekek a késztlékkel jatsszanak, és ne
engedje, hogy gyermekek vagy a készilékkel nem ismerds személyek
hasznaljak azt.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éves és annal idsebb
gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességeikben
korlatozott, illetve tapasztalat és ismeretek hianyaban 1évé személyek is
hasznalhatjak, ha fellgyelet alatt allnak, vagy megkaptak a berendezés
biztonsagos hasznélatara vonatkozd utasitasokat, és tisztaban vannak a
vele jaro veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A
készulék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek, kivéve,
ha 8 évesnél idésebbek, és ezeket a tevékenységeket felnétt felligyelete
mellett végzik. A 3 és 8 év kozotti gyermekek nem csatlakoztathatjak,
allithatjak be vagy tisztithatjak a készuléket, és nem végezhetnek vele
semmilyen mas tevékenységet.

6. FIGYELMEZTETES: A tilmelegedés elkeriilése érdekében ne takarja le
a flt6testet.

1. FIGYELMEZTETES: NE HASZNALJA A FUTOT KOZVETLENUL

FURDO, ZUHANY VAGY USZOMEDENCE KOZELEBEN.

8. FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja a fiitéberendezést programozéval,

id6zitével vagy més, a flitbberendezést automatikusan bekapcsol6

eszkozzel, mivel tlizveszély all fenn, ha a flitbberendezést letakarjak vagy
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helytelendl helyezik el.

9. FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja a fiitétestet, ha leejtette; ne
hasznalja, ha lathatd sérllések vannak rajta.

10. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a f(itéberendezést olyan kis
helyiségekben, ahol olyan emberek tartézkodnak, akik nem tudnak
onalléan elhagyni a helyiséget, kivéve, ha a helyiséget folyamatosan
felugyelik.

11. FIGYELMEZTETES: A tlizveszély csokkentése érdekében tartsa a
flt6testet legalabb 1 méter tavolsagra minden gyulékony anyagtol, példaul
butoroktol, agynemiktdl, textiliaktdl, fuggonyoktdl, papiroktdl stb.

12. FIGYELEM: A késziilék egyes részei nagyon felmelegedhetnek és
égési sériléseket okozhatnak. Kulonosen figyeljen arra, ha gyermekek
vagy kulonleges gondozast igényld személyek tartozkodnak a fitétesttel
felszerelt helyiségben.

13. FIGYELMEZTETES: Ne dugja az ujjait vagy barmilyen targyat a
szellézGracsba. A készulék tisztitasakor valassza le a haldzatrdl a kabelt a
konnektorbal.

14. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé hasznalata
seruléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramutést okozhat.
15. FIGYELMEZTETES: A késziiléket gyermekekté| elzarva tartsa.

16. A flitberendezést sik és stabil fellleten hasznélja.

17. Hasznalat utan mindig huzza ki a dugot a konnektorbol ugy, hogy a
konnektort a kezével fogja meg. NE huzza a tapkabelt.

18. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy a teljes készUléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késziléket az iddjaras viszontagsagainak (eso6,
nap stb.).

19. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megseérult, azt veszély elkerulése érdekében szakszeri javitomihelyben
kell kicsereélni.

20. Ne hasznalja a keésztléket sérlt tapkabellel, vagy ha leejtette, mas
mddon megseértlt, vagy nem mikodik megfeleléen. Ne javitsa meg a
készuleket sajat maga, mert ez aramutéshez vezethet. Vigye a sérllt
készuléket egy hivatalos szervizbe ellendrzésre vagy javitasra. Minden
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javitast kizarolag hivatalos szervizkdzpontokban végezhetnek. A helytelen
javitasok komoly veszélyt jelenthetnek a felhasznaléra nézve.

21. Ne hasznalja a készUléket gyulékony anyagok kozelében.

22. Ne hagyja felligyelet nélkil a késziiléket a konnektorba dugva.

23. Tovabbi védelem érdekében ajanlott egy 30 mA névleges
maradékaramu maradékaram-megszakitot (RCD) felszerelni az
elektromos aramkorbe. Ehhez forduljon szakképzett villanyszerel6hoz.
24. Ne hagyja, hogy a késziilék nedves legyen. Ha a készllék vizbe esik,
azonnal huzza ki a dugét a konnektorbdl. Ne tegye a kezét a vizbe, amig a
késziilék a haldzathoz csatlakozik. Ujrahasznalat elétt szakképzett
villanyszerelOnek kell ellendriznie.

25. Ne érintse meg a készuléket nedves kézzel.

26. Miel6tt kinizna a dugot a konnektorbdl, mindig kapcsolja ki a
készuléket, és allitsa a termosztat gombot a legkisebb értékre.

27. A készuléket hasznalat kozben folyamatosan fellgyelni kell és szem
elétt kell tartani. Ha elhagyja a helyiséget, ahol a készuléket hasznalja,
mindig kapcsolja ki azt. Ha a késztléket nem hasznalja, mindig huzza ki a
dugdt a konnektorbdl.

28. Ne takarja le a készUléket miikodés kdzben, és ne tegyen ra
semmilyen targyat.

29. A tapkabelt nem szabad a fiitétest folé vagy ala helyezni, és nem
érintkezhet a forré feltletekkel, illetve azok kozelében nem helyezkedhet
el. Ne helyezze a készuléket kozvetlenll egy elektromos aljzat ala.

30. A futéfeluletek hémérséklete meghaladhatja a 60 °C-ot. A készlléket
ugy kell felszerelni, hogy gyermekek és allatok ne férhessenek hozza.

31. A készilléket nem szabad jarmivekben felszerelni vagy hasznaini.

32. A készUlék belsejében vannak olyan alkatrészek, amelyek
felmelegedhetnek vagy szikrazhatnak. Ne kapcsolja be a fitéberendezést
olyan helyeken, ahol benzin, festék vagy mas gyulékony anyagokat
hasznalnak vagy tarolnak.

33. Ha a készuléket nem hasznélja, vagy tisztitani szeretné, mindig
kapcsolja ki s huzza ki a tapkabelt a készulékbél.

34. A ventilatoros flitbberendezés tulmelegedés elleni védelemmel van
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ellatva, amely automatikusan kikapcsolja a f(itbberendezést, ha a készUlék
belsejében a hémérséklet tul magasra emelkedik. Ez a szell6zényilasok
elzarddasa vagy a ventilator helytelen mlikodése miatt kovetkezhet be.
Ebben az esetben le kell valasztani a készlléket az aramforrasrél, néhany
percet varni, majd elharitani a tulmelegedés okat. Ha a helyzet
megismeétlédik, vegye fel a kapcsolatot a gyartd szervizrészlegével.
FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a fiitétestet olyan kis helyiségekben,
ahol olyan emberek tartézkodnak, akik nem tudnak onalléan elhagyni a
helyiséget, kivéve, ha folyamatos felligyelet alatt allnak.
FIGYELMEZTETES: A tlizveszély csokkentése érdekében tartsa a
textiliakat, fliggonyoket és egyéb gyulékony anyagokat legalabb 1 méter
tavolsagra a flitétest levegOkimenetétél.

AKESZULEK LEIRASA

1. Termosztat gomb

2. Bekapcsold gomblfiitési teljesitmény valaszto
(a) - hideg levegd

(b) - 1000 W

(c) - 2000 W

AKESZULEK HASZNALATA
A ventilatoros fiitSberendezés két fiitési teljesitmény beallitassal rendelkezik.
0. allés — kész(ilék ki van kapcsolva

0. allas fiitetlen levegé fijasa

. allas — 1000 W meleg levegd fujas

II. allas — 2000 W meleg leveg® fljas

Mindkeét tartomanyban a flitési hémérséklet a termosztat gombbal (1) allithatd be.

Tulmelegedés esetén a kész(ilék biztositéka egy idére kikapcsolhatja azt. Ebben az esetben valassza le a késziléket a haldzatrdl,
és varjon néhany percet. Ezutan folytathatja a késziilék hasznalatat.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy a ventilatoros fiitétest nem forré.

2. Tisztitas elétt hlizza ki a dugdt a konnektorbdl.

3. Tartsa tisztan a bemeneti és kimeneti nyilasokat. Ne hagyja, hogy por rakddjon le rajtuk.

MUSZAKI ADATOK
Feszliltség: 220-240 V ~50 Hz
Teljesitmény: 1700-2000 W

elektronikus berendezések hulladékainak megfeleld kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékokkal egyitt artalmatlanitani — ezt a ,keresztbe hizott kerekes szemetes”

szimbolum is megerdsiti, amely elSirja az ilyen tipust hulladékok szelektiv gyUijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek a kdmyezetbe keriilve stlyos
( veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre és életre, valamint az él6 szervezetekre. Szamos egészségligyi problémat okozhatnak, példaul latas-, hallas- és

A kornyezet védelme. Informaciok az elektromos és elek ik er ések hulladékairol A 2015. szeptember 11-i, az elektromos és elektronikus
E berendezések hulladékairdl sz6l6 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdesevel osszhangban az alabbiakban tajékoztatast adunk az elektromos és

beszédzavarokat, valamint karosithatjak a veséket, a majat és a szivet, és bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatéssal lehetnek a légz6-
és reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termesztett ndvények és az azokbol készilt termékek
fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi kockazatokat jelentheti.
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3. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kizarélag engedélyezett gyiijtohelyeken lehet leadni, amelyek listaja minden helyi hatésag
honlapjén elérheté.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékberendezések ujrafelnasznélasaban és hasznositdsaban, beleértve az tjrahasznositast is. Emellett
kulcsszerepet jatszanak az elektromos és elektronikus berendezések hulladékkezelési rendszerében is, mivel azokat kozvetlenil az engedélyezett
gy(ijtéhelyekre szallithatjak, és igy kikiiszobolhetik azokat a nemkivanatos tarsadalmi szokasokat, amelyek miatt a hulladékberendezéseket nem erre a célra
kijeldlt helyeken hagyjak.

Ezentilmenden A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a szallitasi helyre kell visszavinni. A haztartési berendezések vasarlonak torténé
szallitasakor a forgalmazo kételes a hasznalt haztartasi berendezéseket ingyenesen begyiijteni a berendezések szallitasi helyén, feltéve, hogy a hasznalt
berendezések ugyanolyan tipustiak és ugyanazokat a funkciokat lattak el, mint a szallitott berendezések.

A karton csomagolést és a polietilén (PE) zsakokat a leirasnak megfelelden a telepiilési hulladék szelektiv gy(ijtésére kijeldlt megfeleld konténerekben kell
elhelyezni. Ha a készlilék elemeket tartalmaz, azokat ki kell venni és kilon kell elhelyezni egy gydijté- és tarolohelyen.

A berendezést ne dobja a alis hulladékgyijté konténerbe!

Szerviz Ha potalkatrészt szeretne vasarolni vagy panaszt szeretne tenni, kérjiik, forduljon kozvetlendil a nyugtat kiallito kereskedhd z.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE

1. Inainte de a utiliza aparatul, cititi instructiunile de utilizare si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator
pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in alte scopuri decat cele
pentru care este destinat sau de utilizarea necorespunzatoare a acestuia.
2. Dispozitivul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in alte
scopuri care nu sunt conforme cu scopul pentru care a fost conceput.

3. Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza de alimentare de 220-240
V ~ 50/60 Hz.

Pentru a spori siguranta, nu conectati mai multe aparate electrice la
acelasi circuit de alimentare in acelasi timp.

4. Aveti grija deosebita cand utilizati dispozitivul in prezenta copiilor. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si nu permiteti copiilor sau
persoanelor care nu sunt familiarizate cu dispozitivul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de
peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheati
sau au primit instructiuni privind utilizarea in siguranta a echipamentului si
inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul.
Curatarea si intretinerea aparatului nu trebuie efectuate de copii, cu
exceptia cazului in care acestia au peste 8 ani si aceste activitati sunt
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efectuate sub supravegherea unui adult. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si
8 ani nu trebuie sa conecteze, sa regleze sau sa curate aparatul si nici sa
efectueze alte activitati cu acesta.

6. AVERTISMENT: Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti incalzitorul.

7. AVERTISMENT: NU UTILIZATI INCALZITORUL IN
APROPIEREA UNEI CAZI DE BAIE, A UNUI DUS SAU A UNEI PISCINE.
8. AVERTISMENT: Nu utilizati incalzitorul cu un programator, temporizator
sau alt dispozitiv care porneste automat incalzitorul, deoarece exista riscul
de incendiu daca incalzitorul este acoperit sau amplasat incorect.
9. AVERTISMENT: Nu utilizati incalzitorul daca a fost scapat pe jos; nu il
utilizati daca prezinta semne vizibile de deteriorare.
10. AVERTISMENT: Nu utilizati acest incalzitor in camere mici in care se
afla persoane care nu pot parasi camera singure, cu exceptia cazului in
care se asigura supravegherea constanta a camerei.
11. AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, pastrati
incalzitorul la cel putin 1 metru distanta de orice materiale inflamabile, cum
ar fi mobilier, lenjerie de pat, textile, perdele, hartie etc.
12. ATENTIE: Unele parti ale acestui aparat se pot incalzi foarte tare si pot
provoca arsuri. Acordati o atentie deosebita daca in camera in care se afla
incalzitorul se afla copii sau persoane care necesita ingrijire speciala.
13. AVERTISMENT: Nu introduceti degetele sau alte obiecte prin grila de
ventilatie. Cand curatati dispozitivul, deconectati-l de la reteaua electrica
scotand cablul din priza de curent.
14. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a dispozitivului poate
provoca leziuni, cum ar fi taieturi, zgarieturi sau socuri electrice.
15. AVERTISMENT: Pastrati aparatul la indeméana copiilor.
16. Utilizati acest incalzitor pe o suprafata plana si stabila.
17. Dupa utilizare, scoateti intotdeauna stecherul din priza de alimentare,
tindnd priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
18. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in apa sau alte
lichide. Nu expuneti dispozitivul la intemperii (ploaie, soare etc.).
19. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
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alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un atelier de reparatii
specializat pentru a evita pericolul.

20. Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca
acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza
corect. Nu reparati dispozitivul singur, deoarece acest lucru poate duce la
electrocutare. Duceti dispozitivul deteriorat la un centru de service
autorizat pentru inspectie sau reparatie. Toate reparatiile trebuie efectuate
numai de centre de service autorizate. Reparatiile incorecte pot prezenta
un risc grav pentru utilizator.

21. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

22. Nu lasati dispozitivul conectat la priza nesupravegheat.

23. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea unui dispozitiv
de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal care sa nu
depaseasca 30 mA in circuitul electric. Consultati un electrician calificat in
acest sens.

24. Nu lasati dispozitivul sa se ude. Daca dispozitivul cade in apa, scoateti
imediat stecherul din priza de curent. Nu introduceti mainile in apa in timp
ce dispozitivul este conectat la reteaua de curent. Inainte de reutilizare,
acesta trebuie verificat de un electrician calificat.

25. Nu atingeti aparatul cu méinile ude.

26. Inainte de a scoate stecherul din priza de alimentare, opriti intotdeauna
dispozitivul si rotiti butonul termostatului in pozitia minima.

27. Aparatul trebuie supravegheat si tinut sub observatie in permanenta
cand este utilizat. Opriti intotdeauna aparatul cand parasiti camera in care
este utilizat. Daca aparatul nu este utilizat, scoateti intotdeauna stecherul
din priza de curent.

28. Nu acoperiti dispozitivul in timpul functionarii si nu asezati obiecte pe
el.

29. Cablul de alimentare nu trebuie asezat deasupra sau sub incalzitor si
nici nu trebuie sa atinga sau sa se afle in apropierea suprafetelor sale
fierbinti. Nu asezati dispozitivul direct sub o priza electrica.

30. Suprafetele de incalzire pot atinge temperaturi de peste 60 °C.
Aparatul trebuie instalat astfel incét copiii si animalele sa nu aiba acces la
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el.

31. Aparatul nu trebuie instalat sau utilizat in vehicule.

32. In interiorul aparatului exista piese care se pot incalzi sau pot produce
scantei. Nu porniti incalzitorul in locuri in care se utilizeaza sau se
depoziteaza materiale precum benzina, vopsea sau alte substante
inflamabile.

33. Opriti intotdeauna dispozitivul si deconectati cablul de alimentare de la
dispozitiv atunci cand nu este utilizat sau cand doriti sa il curatati.

34. Incalzitorul cu ventilator este echipat cu un dispozitiv de protectie
impotriva supraincalzirii care opreste automat incalzitorul daca
temperatura din interiorul dispozitivului devine prea ridicata. Acest lucru
poate fi cauzat de blocarea orificiilor de ventilatie sau de functionarea
incorectd a ventilatorului. In acest caz, este necesar sa deconectati
dispozitivul de la sursa de alimentare, sa asteptati cateva minute si sa
eliminati cauza supraincalzirii. Daca situatia se repeta, contactati
departamentul de service al producatorului.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest incalzitor in camere mici in care se afla
persoane care nu pot parasi camera singure, cu exceptia cazului in care
sunt supravegheate constant.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, pastrati textilele,
perdelele sau alte materiale inflamabile la cel putin 1 metru distanta de
orificiul de evacuare a aerului incalzitorului.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

1. Buton termostat

2. Comutator de alimentare/selectie putere de incélzire
(a) — aer rece

(b) - 1000 W

(c)—2000 W

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI
Incalzitorul cu ventilator are doua setari de putere de incélzire.
Pozitia 0 - dispozitivul este oprit

Pozitia e_ suflare de aer neincalzit

Pozitia | - suflare cu aer cald de 1000 W

Pozitia Il - suflare cu aer cald de 2000 W

Tn ambele intervale, temperatura de incalzire poate fi reglatd folosind butonul termostatului (1).

Tn caz de supraincalzire, dispozitivul are o siguranta care il poate opri pentru o perioada. Tn acest caz, deconectati dispozitivul de la
reteaua electrica si asteptati cateva minute. Dupa aceasta perioada, puteti continua sa utilizati dispozitivul.
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CURATARE S| INTRETINERE

1. Asigurati-va cd incalzitorul cu ventilator nu este fierbinte.

2. Inainte de curatare, scoateti stecherul din priza.

3. Mentineti deschiderile de intrare si iesire curate. Nu lasati praful sa se acumuleze pe ele.

DATE TEHNICE
Tensiune: 220-240 V ~ 50 Hz
Putere: 1700-2000 W

Grija pentru mediu. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice I conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Legea din
11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, vé furnizam informatii privind gestionarea corespunzétoare a deseurilor de
echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de simbolul ,cos de
gunoi barat’, care impune colectarea selectivé a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, dacé sunt eliberate in mediu, pot reprezenta o
amenintare grava pentru sanatatea si viata umana si pentru organismele vii. Acestea pot duce la numeroase probleme de sénatate, cum ar fi tulburari de
vedere, auz si vorbire, si pot provoca, de asemenea, leziuni renale, hepatice si cardiace, precum si boli de piele. Substantele nocive pot avea, de
asemenea, un efect advers asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri
contaminate si de produse fabricate din acestea poate prezenta riscurile pentru sénatate mentionate mai sus.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate numai la punctele de colectare autorizate, a céror lista trebuie s fie disponibild pe site-ul web
al fiecarei autoritati locale.

4. Gospodariile joacé un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, echipamentelor uzate. De asemenea, acestea joacd un
rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice, deoarece pot livra aceste echipamente direct la punctele de
colectare autorizate si pot elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea echipamentelor uzate in locuri neamenajate in acest scop.

in plus Returnati echipamentele electrice i electronice uzate la locul de livrare. Atunci cand fumizeaz4 echipamente de uz casnic unui cumparétor,
distribuitorul este obligat sa colecteze gratuit echipamentele de uz casnic uzate la locul de livrare a echipamentelor, cu conditia ca echipamentele uzate s&
fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzétoare destinate colectarii selective a deseurilor municipale,
in conformitate cu descrierea acestora. Daca dispozitivul contine baterii, acestea trebuie scoase si eliminate separat la un punct de colectare si depozitare.
Nu aruncati echipamentul intr-un container pentru deseuri municipale!

Serviciu Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau s& depuneti o reclamatie, va rugam sa contactati direct comerciantul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

~_ OBECNE BEZPECNOSTNIPODMINKY
_ DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY PRO POUZIVANI
PRECTETE SI POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCNOST

1. Pfed pouzitim zafizeni si pfeCtéte navod k obsluze a postupujte podle
pokynu v ném uvedenych. Vyrobce neodpovida za Skody zplsobené
pouzitim zafizeni v rozporu s jeho urenim nebo nespravnou obsluhou.
2. Zarizeni je ur¢eno vyhradné pro doméci pouziti. Nepouzivejte jej k jinym
ucellm, které nejsou v souladu s jeho ur¢enim.
3. Zafizeni pfipojujte pouze do zasuvky s napétim 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Z davodu zvySeni bezpeénosti pouzivani nezapojujte do jednoho
elektrického obvodu vice elektrickych zafizeni soucasné.
4. Pfi pouzivani zafizeni v blizkosti déti je tfeba dbat zvySené opatrnosti.
Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly, a nedovolte détem ani
osobam, které nejsou se zafizenim seznameny, aby jej pouzivaly.
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5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
osoby bez zkuSenosti nebo znalosti o zafizeni, pokud jsou pod dohledem
osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty
pokyny tykajici se bezpeCného pouzivani zafizeni a jsou si védomy
nebezpeCi spojeného s jeho pouzivanim. Déti by si s timto zafizenim
nemély hrat. Citéni a Udrzba zafizeni by nemély byt provadény détmi,
pokud nejsou starsi 8 let a tyto ¢innosti nejsou provadény pod dohledem
dospélych osob. Déti ve véku od 3 do 8 let nesméji zafizeni pfipojovat,
nastavovat, Cistit ani provadét Zadné jiné ¢innosti s nim.

6. VAROVANI: Aby nedoslo k piehfati, nezakryvejte radiator.

7. VAROVANi: NEPOUZIVEJTE TOPENI PRIMO U VANY,
SPRCHY NEBO BAZENU.
8. VAROVANI: Nepouzivejte ohfivaé s programatorem, asovym
spinaCem ani jinym zafizenim, které ohfivaC automaticky zapina, protoze
pokud je ohfivaC zakryty nebo nespravné umistény, hrozi nebezpeci
vzniku pozaru.
9. VAROVANI: Nepouzivejte ohfiva¢, pokud spadl; nepouzivejte, pokud
jsou na ohfivaci viditelné znamky poskozeni.
10. VAROVANI: NepouZivejte tento ohfiva& v malych mistnostech, ve
kterych se nachazeji osoby neschopné samostatné opustit mistnost,
pokud neni zajistén staly dohled nad touto mistnosti.
11. VAROVANI: Aby se snizilo riziko pozaru, umistéte topeni v minimalni
vzdalenosti 1 m od vSech hoflavych materiall, jako jsou nabytek, loZni
pradlo, textilie, zaclony, papir atd.
12. POZOR: Nékteré Casti tohoto zafizeni se mohou velmi zahfat a
zpusobit popaleniny. Zviastni pozornost vénuijte tomu, zda se v mistnosti,
kde se topeni nachazi, zdrzuji déti a osoby vyzadujici zviastni péci.
13. VAROVANI: B&hem ¢isténi zafizeni nevkladejte prsty ani zadné
pfedméty do ventilaéni mfizky. Odpojte zafizeni od napajeci sité
vytazenim kabelu ze zasuvky.
14. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni miize mit za nasledek
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zranéni, napf. fezné rany, odérky nebo Uraz elektrickym proudem.

15. VAROVANI: Uchovavejte zafizeni mimo dosah déti.

16. Pouzivejte tento ohfivaC na rovné a stabilni ploSe.

17. Po skonCeni pouzivani vzdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky tak, ze
zasuvku pridrzite rukou. NETAHEJTE za sitovy kabel.

18. Neponofuijte kabel, zastrcku ani celé zafizeni do vody nebo jiné
kapaliny. Nevystavuijte zafizeni povétrnostnim vlivim (desti, slunci atd.).
19. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napéajeci kabel
poskozeny, mél by byt vyménén specializovanym servisem, aby se
pfedeslo nebezpedi.

20. Nepouzivejte zafizeni s posSkozenym napajecim kabelem nebo pokud
bylo upusténo, poskozeno jinym zplsobem nebo nefunguje spravné.
Neopravujte zafizeni sami, protoze hrozi nebezpeci urazu elektrickym
proudem. PoSkozené zafizeni odevzdejte do pfislusného servisniho
stfediska k kontrole nebo opravé. Veskeré opravy mohou provadét pouze
autorizovana servisni stiediska. Nespravné provedena oprava muize
pfedstavovat vazné nebezpeci pro uZivatele.

21. NepouZzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materialu.

22. Nenechavejte zapojené zafizeni v zasuvce bez dozoru.

23. Pro zajisténi dodate¢né ochrany je vhodné nainstalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym proudem nepresahujicim 30
mA. V této véci se obratte na odborného elektrikare.

24. Zabrante namocCeni zafizeni. Pokud zafizeni spadne do vody,
okamzité vytahnéte zastrCku ze zasuvky. Nesahat rukama do vody, kdyz je
zarizeni pfipojeno k siti. Pfed dalSim pouzitim musi byt zafizeni
zkontrolovano kvalifikovanym elektrikafem.

25. Zafizeni nesmite uchopit mokryma rukama.

26. Pred vytazenim zastrcky ze zasuvky vzdy vypnéte zafizeni a otoCte
knoflik termostatu do minimalni polohy.

27. Pracuijici zafizeni musi byt po celou dobu pod dohledem a v dosahu
zraku. Pri opusténi mistnosti, kde zafizeni pracuje, jej vzdy vypnéte.
Pokud zafizeni nepracuje, vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

28. Zafizeni nesmi byt béhem provozu zakryto ani na néj nesmi byt
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pokladany zadné predméty.

29. Napajeci kabel nesmi byt poloZzen nad nebo pod topidlem, nesmi se
dotykat ani lezet v blizkosti jeho horkych povrchi. Neumistujte zafizeni
pfimo pod elektrickou zasuvku.

30. Topné plochy se mohou zahfat na teplotu vy$Si nez 60 °C. Zafizeni
musi byt instalovano tak, aby k nému nemély pfistup déti a zvirata.

31. Zafizeni nesmi byt instalovano ani pouzivano ve vozidlech.

32. Uvnitf zafizeni se nachazeji ¢asti, které mohou byt horké nebo mohou
zpusobovat jiskieni. Nezapinejte ohfiva¢ v mistech, kde se pouzivaji nebo
skladuji materialy jako benzin, barvy nebo jiné hoflavé latky.

33. Vzdy odpojte zafizeni od sité a odpojte napajeci kabel od zafizeni,
pokud se nepouziva nebo pokud jej chcete Cistit.

34. Termoventilator je vybaven zafizenim chranicim pred pfehratim, které
automaticky vypne ohfivac v pfipadé pfilis vysoké teploty uvnitf zafizeni.
PFicinou takové situace miZe byt ucpané ventilatni otvory nebo nespravna
funkce ventilatoru. V takovém pfipadé je nutné odpojit zafizeni od zdroje
napajeni, poCkat nékolik minut a odstranit pfiCinu prehfati. Pokud se
situace opakuje, kontaktujte servis vyrobce.

VAROVANI: Nepouzivejte tento ohfivaé v malych mistnostech, ve kterych
se nachazeji osoby, které nejsou schopny je samy opustit, pokud nad nimi
neni zajistén staly dohled.

VAROVANI: Aby se snizilo riziko pozaru, udrzujte textilie, zaclony nebo
jiné horlavé materialy ve vzdalenosti nejméné 1 m od vystupu vzduchu z
topeni.

POPIS ZARIZENI

1. Otoény knoflik termostatu

2. Spinac/volba vykonu topeni

(a) - studeny vzduch

(b) - 1000 W
(c) — 2000 W

POUZIVANI ZARIZENI
Termoventilator ma dva stupné vykonu topeni.
Poloha 0 - zafizeni je vypnuté

Poloha & foukani neohratého vzduchu

Poloha I - 1000 W foukani teplym vzduchem

Poloha Il - 2000 W foukani horkym vzduchem

V/ obou rozsazich je mozné regulovat teplotu topeni pomoci otoéného termostatu (1).
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V pfipadé pfehrati je zafizeni vybaveno pojistkou, ktera jej mize na urcitou dobu vypnout. V takovém pfipadé je tfeba zafizeni
odpoijit od sité a pockat nékolik minut. Po uplynuti uvedené doby Ize pokraCovat v provozu.

CISTENI A UDRZBA

1. Ujistéte se, ze termoventilator neni horky.

2. Pred ¢iSténim vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

3. Udrzujte vstupni a vystupni otvory v Cistoté. Nedovolte, aby se na nich usazoval prach.

TECHNICKE UDAJE
Napéti: 220-240 V ~ 50 Hz
Vykon: 1700-2000 W

V zajmu ochrany Zivotniho prostredi. Informace o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a odst. 2 zakona ze dne
11. z&fi 2015 o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni informujeme o spravném nakladani s odpady z pouzitého elektrického a elektronického
zafizeni:

1. Je zakazano ukladat odpadni elektrické a elektronické zafizeni spole¢né s jinym odpadem — potvrzuje to oznaceni ve formé ,preskrtnutého kose”, které
nafizuje selektivni sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a soucasti, které po vstupu do Zivotniho prostiedi mohou predstavovat
vazné nebezpeci pro zdravi a zivot lidi a Zivych organismt. Mohou vést k cetnym zdravotnim potizim, jako jsou poruchy zraku, sluchu, feci, mohou také
zplsobit poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivy viiv na dychaci a reprodukéni systém a vést k
nadorovym zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych ptidéch a produktt z nich vyrobenych mize mit vySe uvedené zdravotni
dusledky.

3. Pouzité elektrické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérnych mist, jejichz seznam by mél byt uveden na webovych
strankéach kazdého obecniho Ufadu.

4. Doméacnosti hraji dulezitou roli v pfispivani k opétovnému pouZiti a vyuZiti, véetné recyklace, pouzitého zafizeni. Hraji také kli¢ovou roli v systému
nakladani s odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni, protoze je mohou pfimo odevzdavat do opravnénych sbémych mist a eliminovat nezadouci
spolecenské navyky, které vedou k odkladani odpadt z pouzitych zafizeni na mista k tomu neurcena.

Kromé toho Odevzdejte pouZity elektricky a elektronicky zafizeni v misté dodani. Distributor, ktery dodava kupujicimu zafizeni uréené pro doméacnosti, je
povinen bezplatné odebrat pouzity zafizeni pochazejici z doméacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouzity zafizeni stejného druhu a plnil stejné
funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tfeba vyhazovat do pfislusnych kontejnert uréenych pro tfidény sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu.
Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a odevzdat samostatné do sbémého dvora.

Zafizeni nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo nahlasit pripadné reklamace, obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil G¢tenku.

PykoBoacTBo nonb3osatens (RU)

OBLLWE YCNOBKA BE3SOMNACHOCTH
BAXHBIE MHCTPYKLW MO BESONACHOMY UCMNOJb30BAHWUIO
BHAMATEINBHO MPOYTUTE N COXPAHUTE HA BYAYLIEE

1. [epen Ha4anom 1Cnosb30BaHNUs YCTPOUCTBA NMPOYUTANTE UHCTPYKLMIO
Mo 3Kkcnnyarauuu u cnegyiTe ykasaHWsaM, COLepXaLluMcs B He.
[pon3BoauTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a yLLepb, NPUYNMHEHHDINA B
pesynbTaTe UCMoNb30BaHMSA YCTPOMCTBA HE MO Ha3HAYEHWIO Ui
HeHaZnexaLtlen aKcnnyaraLum.

2. YCTpOMCTBO NpefHa3HayeHo UCKMOUMTENBHO AN LOMALLHErO
UCronb30BaHWs. He ncnonb3ynte ero 4ns Apyryx Lenen, He
COOTBETCTBYIOLLMX €r0 Ha3HAYEHMIO.

3. YCTPOMCTBO CrieayeT NOAKMYaTh TOMbKO K PO3ETKE C HaNPsKEHNEM
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220-240 B ~ 50/60 I'y.

B Lensx nosblweHnst 6€30MacHOCTM UCMNONb30BaHKs He cnegyeT
OOHOBPEMEHHO NOAKIKYATL K OHOMN 3MIEKTPUYECKON LN HECKOSBKO
aneKTpuYeckux npnbopos.

4. byabTe 0CO6EHHO OCTOPOXKHbI NPX UCMOSb30BAHUM YCTPOMCTBA B
NpUCyTCTBMM AeTen. He no3BonsnTe 4eTAM urpatb C YCTPOUCTBOM, He
NO3BONANTE AETAM UMK NLAM, HE 3HAKOMbIM C YCTPOMCTBOM,
MCNonb30BaTh Ero.

5. NMPEAYNPEXLAEHWE: JaHHoe 060pynoBaHne MOXET UCMONb30BaThHCS
AETbMM cTaplue 8 NneT 1 NULamMK ¢ OrpaHNYeHHbIMU (PU3NYECKMM,
CEHCOPHBIMM UMK YMCTBEHHbLIMW CMOCOBHOCTAMM, a Takke nuLamm, He
MMEIOLLIMMM OMbITa UK 3HaHM 06 0BopyaOBaHUM, ECIIM ATO NPOUCXOANT
nog NpMCMOTPOM NLLA, OTBETCTBEHHOIO 3a UX 6€30MacHOCTb, UMK eCrit
UM ObInn faHbl MHCTPYKLUMM NO Be30nacHOMY UCMOb30BaHWIO YCTPONCTBA
W OHM OCO3HAOT OMACHOCTb, CBA3AHHYIO C €ro UCMONb30BaHUEM. [1eTh He
LOMKHbI UrpaTb ¢ 060pyaoBaHNEM. YuCTKa 1 TexHUYeckoe obcnyxuBaHue
YCTPONCTBA HE JOSTKHbI BbINOMHATLCA AETbMU, 3a UCKITIOYEHWEM CIyYaes,
KOraa OHW cTapLue 8 neT v 3T AeNCTBUS BbINOMHAOTCA NOA NPUCMOTPOM
B3pocnbiX. [leTv B Bo3pacTe 0T 3 40 8 NeT He AOMKHbI NOAKIYATb,
perynmpoBatb U YACTUTb YCTPONCTBO, a TakxKe BbIMOMHATL kakue-nnbo
Apyre OeNCTBUS C HUM.

6. MPEAYNPEXOEHWE: Bo nsbexanue neperpesa He HakpbiBanTe
oborpeBaten.

1. NPEOYNPEXOEHWE: HE UCMONb3YWUTE OTOMNEHME
HEMOCPEACTBEHHO Y BAHHbI, AYLLA U BACCEMHA.
8. NPELYNPEXLEHWUE: He ncnonbsyite oborpesatens ¢
nporpammaTopoMm, TanMepoM Unn Apyrum YCTPOUCTBOM, aBTOMATUYECKH
BKNoYatoLLm oborpesaternb, NOCKOMbLKY, ecriv 06orpeBaTenb HaKpbIT Ui
pasMeLLeH HenpaBuibHO, CYLLECTBYET PUCK BO3rOPaHS.
9. NPEQYNPEXLEHWE: He ncnonb3yite oborpesatesb, €Cnv OH ynar,
He UCMOSb3yNTe, eCK Ha oborpeBaTene BUAHbI Credbl MOBPEXAEHNIA.
10. MPEQYNPEXIOEHWUE: He ncnonbayiTe aT0T 0b0rpeBatens B
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HeBOMbLUKMX NOMELLEHMSIX, B KOTOPbIX HAXOAATCA J1l0AM, HECMOCOBHbIE
CaMOCTOSATESbHO MOKMHYTb NOMELLEHNE, ECIIN TONBKO He obecneyeH
NOCTOSHHbLIN HAZA30p 3a 3TUM NMOMELLEHNEM.

11. MPEAYNPEXOEHWE: YT06bI CHU3WTL pUCK BO3ropaHus,
oborpesaTtenb crieayeT ycTaHaBNMBaTh Ha PaccTOsHUM He MeHee 1 M oT
MN0BbIX N1ErKOBOCMMAMEHSIIOLLMXCA MaTepUaroB, Takux kak Mebers,
nocTernbHoe 6enbe, TEKCTUIb, WTOpbI, Bymara n 1. 4.

12. BHUMAHMWE: HekoTopble YacTh 9TOro yCTPOMCTBA MOTYT CUIBHO
HarpeBaTbCs 1 BbI3BaTh oxorn. Obpatute ocoboe BHUMaHWe, ecrv B
noMeLLeHnn, rae HaxoamTcs oborpesaTtesib, HaXOAATCS AeTU U NMOAN,
Tpebytowwme ocoboro yxoaa.

13. NMPEQYNPEXOEHWE: He BcTaBnante nanblibl UNK kakne-nnbo
NpeaMETbI B BEHTUNALMOHHYIO peLueTky. [1pu YncTke yCTponcTaa
OTCOEMHUTE €ro OT CEeTH, BbIHYB LUHYP 13 PO3ETKM.

14. MPEAYNPEXIOEHWE: HenpaBunbHoe 1cnosnb3oBaHue yCTponcTsa
MOXET NPUBECTYW K TpaBMaMm, B TOM YnChe nopesam, ccaguHam uim
MOPaXEHWIO 3MEKTPUYECKIM TOKOM.

15. NPEOYNPEXAEHWE: XpaHuTe yCTpOMCTBO B HELOCTYNHOM A
[EeTEN MECTE.

16. Wcnonb3yinTte aToT 060rpeBatenb Ha POBHOM U YCTONYMBOIA
NOBEPXHOCTM.

17. Mocne ncnonb30BaHWs Bceraa BbIHUMATE BUIKY U3 PO3ETKM,
yaepxusas po3eTky pykoi. HE TaHuTe 3a ceTeBoM LUHYP.

18. He norpyxaiTe WHyp, BUSIKY 1 BCE YCTPOWCTBO B BOZY UMK ApYryto
XMOKOCTb. He noaBepraiTe yCTPONCTBO BO3AENCTBMIO MOTOAHBIX YCMOBUN
(ooxab, ConHue n T. 4.).

19. MMepuroanyeckn NpoBepsnTe COCTOAHKE LWHYpa NUTaHKS. Ecnu WHyp
NUTaHUs NOBPEXIEH, Ero creayeT 3aMeHUTb B CreLnanv3npoBaHHoM
PEMOHTHOM LIEHTPE, YTOObI M36exaTh ONacHOCTM.

20. He ncnonb3ynTe YCTPOMCTBO C NOBPEXAEHHBIM LUHYPOM MUTaHMS,
€CNnn OHO ynano, HbIno NOBPEXAEHO KaknM-nnbo Apyrm 06pasom mnm
paboTaeT HEKOPPEKTHO. He pEMOHTMPYIATE YCTPOMCTBO CaMOCTOATENBHO,
TaK Kak 3TO MOXET MPUBECTYN K NOPAKEHUIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

55



[NoBpexaeHHOe YCTPONCTBO chaiTe B COOTBETCTBYHOLLMIA CEPBUCHBIN
LieHTp ANs NPOBepKM Ui peMoHTa. Bce peMoHTHble paboTbl MOryT
BbINOMHATLCA TOSBKO YNOSIHOMOYEHHBIMW CEPBUCHBIMM LIEHTPAMM.
HenpaBunbHO BbINOMHEHHbI PEMOHT MOXET NPEeLCTaBNATb CEPbE3HYI0
OMacHOCTb A4 nosib3oBaTens.

21. He ucnonb3ynte ycTponcTso BONN3N NErkoBOCNIaMEHSIHOLLMXCS
MaTepuanos.

22. He ocTaBnsmnte BKIHOYEHHOE YCTPOWCTBO B po3eTke 6e3 npucmotpa.
23. [Ins obecneyveHnst [ONONHUTENBHON 3aLLMTbl PEKOMEHOYeTCS
YCTAHOBMTb B 3MIEKTPUYECKON LLEMK YCTPONCTBO 3aLLMTHOIO OTKMOYEHNS
(Y30) ¢ HoMMHanbHLIM TOKOM pa3psiaa He Bonee 30 MA. To aTomy
BOMPOCY crneayeT 0bpaTuTbCs K CneuuanmeTy-anekTpuky.

24. He ponyckainTe HaMoKaHus yCTpoicTBa. B criyyae nonagaxns
YCTPOWCTBA B BOAY HEMENEHHO BbITaLLWTE BUNKY U3 PO3ETKU. He
BCTaBMNANTE PYKW B BOAY, KOrda yCTPOMCTBO NOAKITHOYEHO K ceTu. [epes
MOBTOPHbIM UCNOMNb30BaHWEM YCTPOMCTBO AOMKHO ObiTb NPOBEPEHO
KBanMMOULMPOBAHHBIM 3NEKTPUKOM.

25. He ponyckaiTe NpuKOCHOBEHMUS K YCTPOWCTBY MOKPbLIMU pyKamMu.

26. MNepep Tem Kak BbIHYTb BUSIKY U3 PO3ETKW, BCEraa BbIKIoYanTe
YCTPOWCTBO ¥ NOBOpaYMBaNTe pyyKy TepMocTaTta B MUHUMAsTbHOE
NOnoXeHue.

27. PabortatoLiee yCTPOMCTBO AO0STKHO MOCTOSAHHO HAaX04MTbCS NOA
NPMCMOTPOM W B Nosie 3peHnst. Bbixoas U3 nomeLLeHuns, B KOTOPOM
paboTaeT yCTPOMCTBO, BCeraa BoIKntovanTe ero. Ecnm yctponcTeo He
paboTaeT, Bceraa BbIHAMaNTe BUSIKY U3 PO3ETKM.

28. He HakpbIBaiTe YCTPOMCTBO BO BpeMS paboTbl U He KNaauTe Ha HEero
HWKaKue npeamMeThl.

29. LLUHyp nuTaHnsa He JOMKEeH NPOXOAUTb Haf U NOA4 PaanaTopoM, OH He
[OJTKEH KacaTbCs UMK NexaTb PSAOM C ero ropsvuMmn noBepxHocTsmu. He
yCTaHaBnMBanTe yCTPOUCTBO HEMOCPELCTBEHHO MO 3M1EKTPUYECKON
PO3ETKOM.

30. HarpeBaTenbHble NOBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaTbesa 40 TeMnepatypbl
Bbiwe 60 °C. YCTpoMCTBO credyeT ycTaHaBnMBaTh B TaKOM MECTE, YTOObI
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LETV 1 XKUBOTHBIE HE UMESIN K HeMY JOoCTyna.
31. YCTponcTBO HENb3s yCTaHaBNMBaTh UIu UCMONb30BaTh B
TPAHCMOPTHbIX CPELCTBaXx.

32. BHyTpu yCTpOWUCTBa Haxo4ATCs AeTanm, KOTopble MOryT HarpeBaThCs
WK BbI3blBaTb UCKpeHWe. He BkntovaiTe oborpesatess B MECTaX, rae
MCMONb3YTCA UMW XPaHATCA Takne maTtepuanbl, Kak 6eH3uH, Kpacku unm
Opyrve NerkoBocnnameHsoLLmMecs BeLLecTBa.

33. Bceraa oTkNoYanTe YCTPOUCTBO OT CETU U OTCOEANHSANTE LLHYP
NUTaHUs OT YCTPONCTBA, ECNWN OHO HE UCMOMNbB3YETCA UMW Bbl XOTUTE
NPUCTYNUTL K €r0 OYUCTKE.

34. TepMOBEHTUNATOP OCHALLEH YCTPOMCTBOM 3aLLMThI OT NEperpesa,
KOTOPOE aBTOMATUYECKW OTKIOYaeT 060orpeBaTenb B Cryvae CULLKOM
BbICOKOW TEMNepaTypbl BHYTPU YCTPOUCTBA. [PUUMHON Takon CUTyaLmm
MOXeT ObITb 3ab1BaHMe BEHTUNSALMOHHBIX OTBEPCTUIA MMM HEUCMPABHOCTb
BEHTUNATOpA. B Takom cnyyae HeobX04MMO OTKMOUMTL YCTPONCTBO OT
WCTOYHMKA MUTAHUS, NOAOXAATb HECKOMBKO MUHYT W YCTPAHWUTL NPUYUHY
neperpesa. Ecnu cutyaums noBTopuUTCs, 06paTMTECh B CEPBUCHDINA LIEHTP
NPOV3BOAUTENS.

MPEQYNPEXIOEHWUE: He ucnonbayiite atoT 0borpesaTerb B HEBOMbLUMX
NOMELLEHNSIX, B KOTOPbIX HAXOAATCA MOAN, HE CNOCOBHbIE
CaMOCTOSATESIbHO MOKUHYTb WX, €CIIN TOMNLKO 3@ HUMW He OCYLLEeCTBNSAETCS
NOCTOSAHHbLIN HAA30p.

MPEQYNPEXOEHWE: YToBbl CHU3UTL pUCK BO3rOpaHus, TEKCTUb,
LUTOPbI MW ApYrie ropioyne MaTepuansl cneayet aepxartb Ha
paccTosiHMM He MeHee 1 M OT BbIxoZa BO3ayxa oborpesatens.

OMMCAHME YCTPOWUCTBA

1. Pyyka TepmocTata

2. Bbikntoyatenb/BbI60p MOLLHOCTW Harpesa
(a) — xonoaHbI BO3AYX

(b) - 1000 Bt

(c) - 2000 Bt

CMONL30BAHME YCTPOUCTBA

TepMOBEHTUNATOP UMEET AiBa YPOBHS MOLLHOCTM HarpeBa.
[MonoxeHue 0 — yCTPOACTBO BbIKMIOYEHO

)
Monoxete ™ — 06ys He HarpeTbIM BO3gyXOM
Mosnyms | - 1000 BT 06ayB TennbiM BO3gyxom
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Mo3uums |1 - 2000 Bt 06ayB ropsumm Bo3myxom

B o6oux auanasoHax MOXHO perynupoBath TeMnepaTypy Harpesa ¢ noMOLLbI0 pyuku TepMocTata (1).

Ha cnyyain neperpesa yCTPOMCTBO OCHALLEHO NPEAOXPAHUTENEM, KOTOPbI MOXET Ha HEKOTOPOE BPEMS OTKIHOUMTb ero. B Takom
cnyyae HeobX0AMMO OTKIIOYMTb YCTPOICTBO OT CETU M NOLJOXAATb HECKOMBKO MUHYT. 10 UCTEYEHNM YKa3aHHOTO BDEMEHN MOXHO
NPOAOIKMTb AKCMNyaTaLyio

OUYNCTKA 1 TEXHUYECKOE OBCITYXVBAHWVE
1. Y6eanTech, 4To TENMOBEHTUNATOP HE TopsiuMii.

2. MNepep Havarmnom YWCTKV BbITALLWUTE BUIKY 13 PO3ETKU.
3. [lepxuTe BnyCKHble W BbIMYCKHbIE OTBEPCTUS B YMCTOTE. He [onycKanTe CKOMMEHNS Ha HUX MbInu.
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKIN

Hanpserue: 220-240 B ~ 50 'y
MouHocTb: 1700-2000 Bt

3aboTa 06 okp 1 cpepe. UHdof 06 0TpaboTaHHOM 3NEKTPUYECKOM W ANEKTPOHHOM 060pyAOBaHUN B COOTBETCTBUM CO CTaTbei 13,
nyHKTOM 1 11 myHKkTOM 2 3akoHa ot 11 ceHTsibps 2015 rona 06 oTpaboTaHHOM 3MEKTPUYECKOM W SNEKTPOHHOM 060pyA0BaHUN, Mbl MHCYOPMUPYEM O
npaBubHOM 06paLLeH!N ¢ 0TXOAaMN 0TPABOTaHHOrO SMEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOTO 060pyA0BaHMS:

1. 3anpelyaetcs BbGpacbiBaTh 0TpaboTaHHOE 3MEKTPUYECKOE U BNEKTPOHHOE 060pY0BaHIe BMECTE C APYrMM OTXOAAMM — 3TO NOATBEPXKAAETCS
MapKUPOBKOIA B BUAE «MepeyepkHyTOro MyCOPHOro Befpay, MPeANMChIBaloLLEl CenekTUBHbIN CGOp OTXOAOB 3TOr0 BUAA.

2. OneKTpuyeckue 11 ANEKTPOHHbIE YCTPOICTBA MOrYT COePXaThb ONacHble BELLECTBA, CMECH 1 KOMMOHEHTI, KOTOpbIe MU NonajaHuy B OKpYXaloLLlyto
Cpefly MOTyT NPefCTaBNsiTb CEPbe3HYH0 YTPo3y ANs 3A0POBLS U KU3HN NOLEN 1 KUBbIX OPraHinaMoB. OHI MOTYT MPUBECTU K MHOTOUUCTIEHHbIM
3aboneBaHAM, TakuM Kak: HapyLUEHIS 3pEHNS, CyXa, Peun, a Takke MOryT MPUBECTY K NOBPEXAEHMIO MOYEK, NeYeHI U CEPALA U BbI3BATb KOXHbIE
3aboneBanus. BpeaHble BelLecTBa MOTyT Takke OkadblBaTb HeGnaronpusTHOe BO3AENCTBUE Ha AbIXaTeNbHYI0 M PENPOAYKTUBHYH CUCTEMbI M MPUBOANTD K
OHKONOTMYECKUM U3MEHEHMsIM. YNOTpeBneHne pacTeHuit, BbipaLLieHHbIX Ha 3arpsiBHEeHHbIX M0YBaX, U MPOAYKTOB, NOMYYEHHbIX M3 HUX, MOXET MOBMeYb 3a
€060t BbllLeyKa3aHHble NOCNeACTBUS ANS 3[0POBbS.

3. OtpaboTaHHOe 3neKTpU4ecKoe 1 aNekTPoHHOe 06opyaoBaHIe CriefyeT CAaBaTb UCKMIOYUTENBHO B YNOMHOMOYEHHbIE MyHKTbI cBopa, CNMCOK KOTOpbIX
[DOMKeH BbITb pasmelLieH Ha Beb-CaiiTe kaxaoro MyHULMNansbHOro YrpaBreHus.

4. [loMOX03AI1CTBO MrpaeT BaxHyto Porb B COAECTBUN MOBTOPHOMY MCMONb30BAHMIO 1 BOCCTAHOBNEHMIO, B TOM Ycrie nepepaboTke, 0TpaboTtaHHOro
o6opyaoBaHus. OHO Takke UrpaeT KNoYEBYI0 PONb B CUCTEME YTUNM3ALIMN OTXOAOB OTPaBOTAHHOTO ANEKTPUYECKOTO 1 ANEKTPOHHOTO 06opyAoBaHUS,

c € NOCKOSIbKY MO3BONSET HAMPSMYIO CAlaBaTh MX B YTONHOMOYEHHbIE NYHKTbI CBOpa 1 M36aBNSTLCSA OT HeXenaTemnbHbIX CoLMarnbHbIX NPUBbIYEK, MPUBOASLLMX K

OCTaBIEHMIO OTX00B 0TPaBOTaHHOrO 060PYAOBaHMS B HEMPEHa3Ha eHHbIX S 3TOro MecTax.

Kpome Toro Caagaiite oTpaboTaHHOE aNeKTpu4eckoe W aneKTpoHHOe 060pyoBaHWe B MecTe A0CTaBku. [MCTpubbIoTop, MocTaBnss nokynaTento
060opyaoBaHie, NpeaHasHa4eHHOE Ans fOMALLHEro Xo3sicTBa, 06s13aH GecnnaTHo npuHUMaTh 0TpaboTaHHoe 060pYAOBaHHE U3 JOMALLHErO X035 /ACTBA B
MecTe [jocTaBKki 310r0 06opyoBaHus, ecn 0TpaboTaHHoe 06opyAoBaHIe SBASETCS TOTO Xe TUNa U BbINOMHSNO Te e YHKLIM, 4TO 1 MOCTaBIIEHH 0
obopynoBaHme.

KapToHHble ynakoBky 1 nonuatirnexosble (PE) MelLki crieayeT BoibpackiBaTh B COOTBETCTBYHLLME KOHTEIHEPbI, MPeAHa3HaYeHHbIE A1 CENeKTBHOTO
cBopa BbITOBbIX 0TX0/I0B, B COOTBETCTBUM C UX OMcaHMeM. Ecnin B ycTpoiicTBe ecTb GaTapen, X cnefyeT 13Brieyb v cAaTb OTAEMbHO B MYHKT cBopa i
XpaHeHus1.

He BbiGpacbIBaiiTe yCTPOWCTBA B KOHTEHHEP ANs GbITOBbIX 0TX0A0B!

Cepauc Ecrv Bbl xoTTe NPpKoBpecTi 3anackble YacTv Unk noaaTb BO3MOXHYIO pekramaLinio, 06paLLjaiTech HeMocpeACTBEHHO K MPO/ABLYY, BbiaBLLEMy
uex.

Eyxeipidio xpfiong (EL)

ENIKOI OPOI AZPANEIAY
YHMANTIKEZ OAHTIEZ AXQAAEIAY XPHZHX
AIABAYTE MPOZEKTIKA KAI @YAAXTE A MEAAONTIKH XPHZH

1. Mpiv amo 1 xpron TS oUoKEUnG, d1aaaTe To eyxelpidio XprAong Kai
akoAouBnaTe TIg 0dnyieg Tou TepIExovTal o€ auto. O KataokeuaaTAg dev
guBlvetal yia {nuiEG TTou TTPOKARBNKaV atTé T XPRo™ TNS CUCKEUAG yia
OKOTTOUG AAOUG aTTO AUTOUG YIa TOUG OTT0IOUG TTPOOpICETal ) OTTO TNV
akatdAAnAn xpRon ng.
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2. H ouakeur| ipoopiletal atrokAEIOTIKA yia oIKIakn Xphon. Mnv
XPNOILOTIOIEITE YIa AAAOUC GKOTTOUG TTOU OEV GUVADOUV E TOV TTPOOPICHO
mng.

3. H ouokeun mp€mel va guvdgeTal amokAEIOTIKG o€ TTpila pe Taan 220-
240V ~50/60Hz

[a Adyoug aoalsiag, dev TTPETTEI va CUVOEETE TAUTOXPOVA TTOAAES
NAEKTPIKEC TUOKEUEC OTO 1010 KUKAWWA pEUNATOC.

4. Na ioTe 191aiTEpa TTPOTEKTIKOI KATA TN XPAOT TS GUOKEUAS dTav
uttdipyouv raidid Kovtd. Mnv emTpéTete oTa TTAIdIA va TTAICOUV LE TN
OUOKEUR Kal Pnv emMTPETTETE 0€ TTAIdIA 1) ATOA TTOU OEV Eival ECOIKEIWMPEV
HE Tr) GUOKEUN VO T XPNOIUOTIOIo0V.

5. MPOEIAOMMOIHZH: O mrapwv e€otrAiopdg ptropei va Xpnoluotroinei
amo TaIdIA Avw Twv 8 ETWV Kal ATOUA JE TIEPIOPITUEVES QUOTIKEG,
aIoBNTNPIKES 1) WUXIKES IKAVOTNTEG, /) ATOWA TTOU BEV EXOUV EUTTEIPIA N
YVWarn Tou £COTTAIoHOU, €AV aUTO Yivetal utrd TNV TTIBAEWn £VOS OTOOU
TToU €ival utreuBuvo yia TNV ac@AAEId TOUG 1) TOUG Exouv D00l 0dnyieg
OXETIKA WE TNV a0PaAA XpAan TNG CUOKEUNG Kal £XOUV ETTIYVWOT TwV
KIVOUVWV TToU auvdéovTal We T XpAon Tg. Ta aidid dev péTrel va
Traidouv pe Tov e¢oTTAIoNO. O KaBapIoudg kal n GUVTAPNON TNG CUOKEUNG
OeV TIPETTEI VO TTPAYUATOTIOIOUVTAI OTTO TTAIBIA, EKTOG €AV Eival Gvw Twv 8
ETWV Kl 01 EVEPYEIEC AUTEC TTPAYUATOTTOIOUVTAI UTTO TNV ETTIRAEWN
evnAikwv. Ta maidid nAikiag amo 3 £wg 8 eTwv dev TTPETTEI va GUVOEOUV,
va puBuidouv kal va KaBapidouv T CUCKEUR OUTE VA EKTEAOUV
o1ro1adNTIOTE AMAN EVEPYEIQ OE QUTAV.

6. MPOEIAOMMOIHZH: MNa va amo@uyete Tnv utrepBépuavar, unv
KOAUTITETE TO BEPUAVTIKO CWHAL.

7. MPOEIAOMOIHZH: MH XPHZIMOMOIEITE TO GEPMANTIKO
ZHMAAI AMEZQZ AINAA ZE MIMANIEPA, NTOYZIEPA H MIZINA.
8. MPOEIAOINMOIHZH: Mnv xpnaoipotolgite Tn BepuaaTpa pe
TTPOYPAUUATIOTH, XPOVODIOKOTITN 1} GAAN GUGKEUN TTOU EVEPYOTIOIE
autépata Tn BepuaoTpa, Kabwg £Av n BepuaaTpa gival KaAuppévn 1
TomoBetnuévn o€ AdBog BEan, uTTapxel Kivduvog TTupkayIdg.
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9. NMPOEIAOMOIHZH: Mnv xpnaoiuoTroleite T BepudaTpa Qv €xel TIECE!
070 TTATWWA. Mnv TN XpNOIUOTIOIEITE €AV UTTAPXOUV EpPav anuadia
(nuag oTn BepuaoTpa.

10. MPOEIAOMOIHZH: Mnv xpnoidoTolgite autd 10 BepUAVTIKO CWa OF
HIKPoUC Xwpoug dtrou Bpiokovtal droua tou dev eival o€ BEon va
EYKATOAEIYOUV QUTOVOUQ TOV XWPO, EKTOC EAV UTTAPXEI CUVEXNG ETTIBAEWN
TOU XWPOU.

11. MPOEIAOMNOIHZH: lNa va peiwaeTe ToV KivOuvo TTUpKayIdag,
T0TT00ETAOTE TN BePUAOTPa 0€ amdoTaon TouAayIoTov 1 m atmd e0QAEKTa
UAIKG OTTWG ETTITTAQ, KAIVOOKETTAOHATA, UQACOTA, KOUPTIVES, XOPTI K.ATT.
12. [MPOZOXH: Opiouéva pépn auTic TG CUCKEUAG UTTopei va (eataBouv
TTOAU Kal va TTpoKaAEoouV eykauuata. AwaTe 181aiTepn TTPOCOXN €AV OTO
Owpartio 61rou BpiokeTal o Bepuavipag utrapyouv TTaIdIA Kal AToa TTou
xpelacovrai €191Kr) @povrida.

13. MPOEIAOMNOIHZH: Mnv gioayete Ta dAXTUAG GAG 1) OTTOIOOATTOTE
QVTIKEiPEVA PEoa aTmo To TTAEyUa eGagpiopoU. Katd Tov KaBapiopo Tng
OUOKEUNG, OTTOOUVOEDTE TN GUOKEUN aTTO T0 DiKTUO TPOYOdOTiag,
aQaIpWVTAg T0 KAAWSIO arod Tnv Tpida.

14. MMPOEIAONOIHZH: H akatdAAnAn xprion TG OUCKEUAG PTTopEi va
TTPOKOAETEI TPAUPATIONOUGS, OTIWG KOWilaTa, EKOOPES  NAEKTPOTTANEI.
15. MPOEIAOMNOIHZH: PuAdgre Tn ouokeur o€ pEPOG TTou deEV Eival
mpooBdacipo og TTaIdId.

16. Xpnaolpotoigite autd 1o BepuavTikd owua ae opifovTia Kal oTabepn
ETIPAVEIQ.

17. Metd n xpAon, amoouvdéaTe TTavta 1o BUCUA aTTo TNV TTPida
Kpatwvtag v Trpida e 1o Xépl. MHN tpafdre 10 KaAwdio Tpo@odoaiag.
18. Mnv BuBilete To KAAWBIO, TO PUTHA KOl OAOKANPN TN GUCKEUN| O€ vePd
A GANO UypO. Mnv eKBETETE Tn) CUCKEUN O€ KAIPIKEC OUVORKES (Bpoxr, NAIO
K.ATT.).

19. EAEyxeTe IEPIOBIKA TNV KATAGTAON TOU KOAWdIiou Tpogodoaiag. Edv
70 KaAWAI0 TPOPODOTiAG Eival KATEGTPAWWEVO, TIPETTEI VA AVTIKATAOTABE
aTro CEIDIKEUPIEVO TUVEPYEIO ETTIOKEUWY, TTPOKEINEVOU VO OTTOQEUXBEI
KivOuvog.
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20. Mnv XpnO1UOTIOIEITE TN CUOKEUN JE KATEOTPAUMEVO KOAWDIO
TP0Q0d0TiIag f €av Exel TTEOEI A £xel UTTOOTET OTTOIAOATTOTE AAAN CNUIG R
dev AeiToupyei owaTd. Mnv ETTIOKEUACETE T OUOKEUR WOVOI 00, KABWC
uttdipxel Kivduvog nAektpotrAngiac. MapadwaoTe Tn XaAaouévn CUCKEUR O€
e¢ouaiodoTtnuévo anueio aépPIig yia EAeyxo A eTIOKEUR. OAEC 01 ETTIOKEUES
uTTOpOUV Va yivouv pdvo atd egouaiodotnuéva aonpeia aépfic. Mia
AavBaopévn ETTIOKEUN uTTOPET va TTPOKAAETEI goBapd KivOuvo yia Tov
xpnom.
21. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TN OUOKEUT KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKA.
22. Mnv agrveTe Tn ouokeun ouvoedepEvn aTnv TIPiCa Xwpig ETTIBAEWN.
23. Na mpdobeTn TPOCTACIA, CUVIOTATAI N EYKATACTACT) DIAKOTITN
diappon¢ peuparog (RCD) pe ovouaoTikG pelua diappong Tou dev
uttepPaivel Ta 30 mA aT10 NAEKTPIKO KUKAWwA. ['1a 10 aKoTId auTd,
ameuBuvleite ae €101KO NAeKTPOAYO.
24. Mnv a@rveTe TN GUOKEUR va BPayxei. & TIEPITITWAN TTOU N CUOKEUN
TECEI OTO VEPO, ATTOOUVOEDTE APETWS TO BUTPa amod Tnv Trpida. Mnv
BadeTe Ta xEpIa 0OG OTO VEPO OTAV N GUOKEUN Eival GUVOEDEUEVN OTO
dikTuo. Mpiv amd TNV ETTaVaXPNOIUOTIOINGT TNG, TTPETTEI v EAeyXBEi aTTo
€CEIDIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.
25. Mnv TTIAVETE TN CUOKEUN UE BpeypEVA XEPIQL.
26. Mp1v amoguvdETETe TO QIG aTTd TNV TIPIa, TIPETTEI TTAVTA VAl
QATTEVEPYOTTOIEITE TN CUOKEUN KAl VA YUPICETE TO KOUKTTI TOU BeppoaTaTNn
oTn B€an eAayI0TNG Bepuokpaaiag.
27. H ouokeur| Tou Asitoupyei TTPETTEN va BpiokeTal UTTO ouveXR ETTIBAEYN
kal g€ oTrTIKO TTedio. Otav @euyete amd 10 dwUATIO OTTOU AEITOUPYE N
OUOKEUN, TIPETTEI TIAVTA VA TNV ATTEVEPYOTTOIEITE. EQV N GUOKEUN Ogv
AeiToupyei, TTPETTEN TTAVTA VO aQaIpEiTe TO BUaua amd Ty Tipida.
28. ATrayopeUETal va KAAUTITETE Tr) GUOKEUN KATA TN AcIToupyia TnG i va
TOTTOBETEITE QVTIKEIPEVA TTAVW TNG.
29. To kahwdio Tpo@odoaiag dev TPETTEI va TOTTOBETEITAI TTAVW ) KATW
aTmoé 10 BepuavTikG owpa, dev TTPETTEN va ayyilel i va BpioKeTal KOVTA OTIg
Bepuéc empavelEg Tou. Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN OKPIBWS KATW ATT6
v mpia.
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30. O1 emdveieg BEpuavanc umopei va BepuavBolv ot Beppokpaaia
uwnAdtepn amd 60 °C. To guokeur| TRETTEN va ToTToBeTnOEl O€ oneio
dtrou dev eival TpooBaciyo amd aidid kai {woa.

31. H ouokeur| dev TpETTEl va eykaBioTaral 1 va XpnoIPoTToIEiTal O€
oxAuarta.

32. 210 EOWTEPIKO TNG CUCKEUNAG UTTAPXOUV ECOPTIUATA TTOU UTTOPE Va
gival kautd i va TpokaAéaouv oTrIvBApeS. Mnv EveEpYOTIOIEITE I
BeppdoTpa G€ XWPOUG ATTOU XpnaidoTrolouvTtal fj amodnkeuovTal UAIKG
O1wg Bevdivn, xpwpata i GAAES EUPAEKTEC OUTIEG.

33. ATToouvOEDTE TTAVTO TN CUCKEUT aTTd TO OiKTUO KAl ATTOOUVOEDTE TO
KOAWAI0 TPOPOdOTIag ATTO TN GUCKEUN OTAV OEV TN XPNOIUOTIOIEITE ) OTAV
B€AeTe va TV KaBapioeTe.

34. O BeppoavepioTipag ival EEOTTAIOUEVOG e Wi dIATacn TTpoaTadiag
amd utiepBEppavarn, n oTToia ATTEVEPYOTTOIET auTOpaTa TN BEpudaTpa O
TIEPITITWON UTTEPPONIKAG BEPUOKPATIAg OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG.
AuTd ptTopei va oQeiNeTal O€ QpayuéVa avoiyuaTa ¢oepiouol A o€
OUCAEITOUPYIO TOU AVEIOTAPA. Z€ AUTA TNV TIEQITITWAT), Eival ATTAPAITNTO
VQ ATTOCUVOETETE T GUCKEUN aTTO TNV TINYI TPOYODOTIAG, VA TIEPIUEVETE
MEPIKA AETTTA KAl va aQaIpéTETE TNV aiTia TG utrepBEppavang. Eav n
KatdoTaon eTavaAneoei, ETIKOIVWVACTE e TO TUAWA T€PPIS TOU
KOTOOKEUOOT).

MPOEIAOMOIHZH: Mnv xpnoiyotrolgite autd 1o BEpUavTIKG Owa O€
MIKPOUG XWwpoug 6TTou BpickovTal atopa Trou dev ival ag BEon va Toug
eyKaTaAgiyouv ammd Pova Toug, EKTOC EAv UTTAPXEI CUVEXAS ETTIBAEWN.
MPOEIAOMNOIHZH: Na va yelwaete Tov Kivouvo TTupkayidg, Ta ugaouara,
01 KoupTiveg ) A e0QAeKTa UANIKG TTpéTTEl va BpigkovTal o€ amdoTaon
TouAGxIoTov 1 m amd v £¢odo aépa Tou BepuavTripa.

NEPIFPA®H THZ ZYZKEYHZ

1. PoC¢ta BeppoaTém

2. AlokéTrTng/emmdoyn 10y Uog Béppavang
(a) - kpUo aépa

(B) - 1000W

(c) - 2000W

XPHZH THZ ZYZKEYHE
O BepuoavepioTipag diaBETel dUo Pabpides IoxU0G BEpuavang.
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©éan 0 — ouoKeUr) aTTEVEPYOTTOINUEVN

O¢on & €UQUONON Un Beppaivopevou aépa

©¢on | - 1000 W eugpuonan Beppol aépa

©éon Il - 2000 W 6épuavon pe (eaté aépa

Kai aTig duo Béoeig eivar duvar n puBpion g Beppokpaaiag BEpuavang pe To koupTri Tou Beppoatam (1).

e TepiTTwon uTepBéppavang, n ouakeun] diabétel aopaAeia TToU PTTOPET va TV amevepyoTroinael yia kdmolo Xpovikd didatnpa.
Ze QuTA TNV TIEPITITWOT, ATTOCUVOETTE TN GUCKEUR OTTO TO BIKTUO KOl TIEPIPEVETE HEPIKA AeTITA. MeTa TV TTapéAeuan Tou ev Adyw
XPOVOU, PTTOPEITE VO GUVEXIOETE T AgIToupyia TG.

KAGAPIZMOZ KAI LYNTHPHZH

1. BeBaiwBeite 611 0 BepuoavepioTripag dev eivar (EaToG.

2. Mpiv TpoxwpnAoeTe aTov kabapiops, ByaATe To @ig amd Ty Tipia.

3. AiamnpnoTe kaBapég Tig E106d0UG Kal TIG £§6doug aépa. Mnv agrvete va cuaawpeleTal akovn Tavw Toug.

TEXNIKEZ MPOAIATPAGEX
Tdon: 220-240V ~50Hz
loyug: 1700-2000W

Tia o mepiBaAAov. MAnpogopieg yia Ta Xpnoiy Méva NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKG €idn ZUuwva pe To GpBpo 13 Tapdypagog 1 kai Tapaypagog
2 1ou vopou Tng 11ng ZemrepBpiou 2015 OYETIKA e Ta XPNOIHOTIOINUEVA NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKA €N, 0ag EVNUEPWVOULE Yia T 0 waTH Siaygipion Twv
amopAfTwv aTmd XpnaipoTroinuéva NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA €idn:

1. AmayopeUeTal n amoppIyYn XPNOIHOTIONUEVWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV adi pe GAha améBAnTa — auté emBePaiwveral amé Tn ofipavon
e T Hop@r «3laypappévou Kadouy, Tou emBAAEI TV EMIAEKTIKI GUANOYT} AUTOU Tou €iBOUG TwV TTORARTWY.

2. O1 NAEKTPIKES Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG UTTOPET VI TIEPIEXOUV ETTIKIVOUVES OUTTES, PeiyuaTa Kal UaTaTikd, Ta otoia, 6tav eigéABouv aTo TrepiBarov,
pmopoUv va TTpokaAégouv goBapd Kivouvo yia Ty uyeia kai T {wr Twv avBpwTTwy Kal Twv {wvTaviy opyaviopwy. Mopolv va TpokaAéoouv TTOMEG
Tabioelg, 6Twg Siatapayég TG Opacng, TG akong, TG opIAiag, kabwg kal BAARES aTa veppd, To ATTap kai Ty kapdid, kai depparikég mabnoeig. O
emBAaBeig ouaieg uTmopoUv €TIONG va EXOUV APVNTIKEG ETTITITWAEIS GTO AVATIVEUTTIKG Kal avamrapaywyikd aUaTnpa Kail va TPOKaAETOUV KAPKIVIKES
HeTaAGEerg. H karavaAwon @utwv Tou kaAhiepyoUvTal o€ poAuapéva edagn, KaBuwg Kal TTPoiOVTWY TTou TrapdyovTal aTmé autd, JTTopEi va £XEI TIS
TIapaTIavw ETITITWAEIG OTNV UyEia.

3. Ta xpnaipomoinpéva nAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG €idn TpéTel va TrapadidovTal amokAeIoTIKG o€ e§ouaiodotnpéva onpeia guAoyrg, o Katdhoyog Twv
oToiwv TPETEN val TepIAaBAVETaI GTOV I0TETOTIO KABE SriHou.

4. Ta voikokupia diadpapaTifouv anuavTiké poAo atn oupBoAr Toug GTNV ETTavaYPNOIHOTIONGN Kal TNV AVAKTNOT, O UpTIEpIACBavVOpEVNG TG
avakUukAwaong, Twv XpnaipoTroInuévwy auokeuwv. Emriong, diadpaparilel kaBopiaTikd pdAo aTo auoTnua Siayeipiong Twv amoBARTWY XpNo ILOTTOINEVWY
NAEKTPIKWY Kall NAEKTPOVIKWY CUTKEUWY, Adyw Tng duvatdTtntag Gpeang mapadoong Toug o€ e§ouaiodoTnuéva anpeia auloyig kai g EaAeIyng
QvemBUPNTWY KOIVWVIKWY GUVNBEIWY TTOU £X0UV WG aTTOTEAETHT TNV aTTOpPIYn ATTOBAATWY XPNOILOTIOINEVWY CUCKEUWY OF L TIPOBAETTOUEVO UG XWPOUG.
EmiAéov MapadwaTe Ta Xpnaipotroinuéva NAEKTPIKA Kal NAEKTpoVIKG €idn aTov 1610 rapddoang. O diavopéag, kard v Tapadoan aTov ayopaoTr
e€omAiopoU Trou TpoopideTal yia OIKIaKN xprAan, utoxpeouTal va TapahapBave dwpedv Ta xpnaipoTroinuéva €idn Tou TTPoépxovTal amd oIKiakn xprion
aTov 1610 TTapddoang Tou e§oTAIoOU, EpdoOV Ta XpnaipoToINuéva idn eival Tou idlou TUTTOU Kail gixav Tig idiEg AeiToupyieg pe Tov e§OTTAIOG TTou
TapadoBnke.

Ta xaprokiBwria kai or gakoUAeg ToAuaiBuleviou (PE) Tpémel va amoppitrtovial aToug katdAAnAoug kadoug Trou Trpoopidoval yia Tn diaAoyn Twv
aoTIKWV ammoBAiTwY, cUPQWVA He TNV TepIypagr) Toug. EQv n guoKeun TrepIgxe! uTraTapieg, TTPETTEN val TIG ApaPETETE Kall Va TIG TTapad WOETE §eXwPIOoTA O€
anueio auhoyng kai amoBrikeuang.

Mnv TETATE TIG CUOKEUEG GTOV KABO OIKIOKWY OTTOPPIPPATWY!

ZépPig Eav emBupeite va ayopdoete aviaMakTika f va uroBaAeTe Tuxov Trapdamova, TapakaAoUpe ETIKOIVWVAGTE aTreuBeiag pe Tov TTwAnTr Trou oag
GEdwae TV amodeI.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR ZE
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en
volg de instructies daarin op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade

63



die is veroorzaakt door oneigenlijk gebruik of onjuiste bediening van het
apparaat.

2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het niet voor andere doeleinden die niet in overeenstemming zijn met het
beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een stopcontact met een spanning
van 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Om de veiligheid te vergroten, mogen niet meerdere elektrische apparaten
tegelijkertijd op €én stroomcircuit worden aangesloten.

4. Wees bijzonder voorzichtig bij het gebruik van het apparaat in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of personen die niet bekend zijn met het apparaat het niet
gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen die geen ervaring of kennis hebben met het
apparaat, mits dit gebeurt onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of zij instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de
gevaren die aan het gebruik ervan verbonden zijn. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat
mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar
en deze handelingen onder toezicht van volwassenen worden uitgevoerd.
Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat niet aansluiten, afstellen,
reinigen of andere handelingen ermee verrichten.

6. WAARSCHUWING: Om oververhitting te voorkomen, mag de radiator
niet worden afgedekt.

1. WAARSCHUWING: GEBRUIK DE VERWARMING NIET DIRECT

BIJ EEN BAD, DOUCHE OF ZWEMBAD.

8. WAARSCHUWING: Gebruik de verwarming niet met een

programmeerapparaat, tijdschakelaar of ander apparaat dat de

verwarming automatisch inschakelt, omdat er brandgevaar bestaat als de
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verwarming wordt afgedekt of onjuist wordt geplaatst.

9. WAARSCHUWING: Gebruik de verwarming niet als deze is gevallen;
gebruik de verwarming niet als er sporen van beschadiging zichtbaar zijn.
10. WAARSCHUWING: Gebruik deze verwarming niet in kleine ruimtes
waar zich personen bevinden die niet in staat zijn om de ruimte zelfstandig
te verlaten, tenzij er voortdurend toezicht op deze ruimte wordt gehouden.
11. WAARSCHUWING: Om het risico op brand te verminderen, moet de
kachel op minimaal 1 m afstand van alle brandbare materialen zoals
meubels, beddengoed, textiel, gordijnen, papier enz. worden geplaatst.
12. LET OP: Sommige onderdelen van dit apparaat kunnen zeer heet
worden en brandwonden veroorzaken. Let vooral op als er kinderen en
personen die speciale zorg nodig hebben in de ruimte aanwezig zijn waar
de kachel staat.

13. WAARSCHUWING: Steek geen vingers of voorwerpen in het
ventilatierooster. Koppel het apparaat tijdens het reinigen los van het
stroomnet door de stekker uit het stopcontact te halen.

14. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan leiden tot
letsel, zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische schokken.

15. WAARSCHUWING: Bewaar het apparaat buiten het bereik van
kinderen.

16. Gebruik deze kachel op een vlakke en stabiele ondergrond.

17. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het
stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.
18. Dompel de kabel, de stekker en het hele apparaat niet onder in water
of andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan weersinvioeden
(regen, zon, enz.).

19. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het door een gespecialiseerde reparateur worden
vervangen om gevaar te voorkomen.

20. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde netsnoer of als het is
gevallen of op een andere manier is beschadigd of niet goed werkt.
Repareer het apparaat niet zelf, omdat dit gevaar voor elektrische
schokken oplevert. Breng het beschadigde apparaat naar een erkend
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servicecentrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen alleen
worden uitgevoerd door erkende servicepunten. Een onjuist uitgevoerde
reparatie kan een ernstig gevaar voor de gebruiker opleveren.

21. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

22. Laat het apparaat niet onbeheerd in het stopcontact zitten.

23. Voor extra bescherming is het raadzaam om in het elektrische circuit
een aardlekschakelaar (RCD) te installeren met een nominale
differentiaalstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een
elektricien.

24. Zorg ervoor dat het apparaat niet nat wordt. Als het apparaat in het
water valt, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact. Steek uw
handen niet in het water terwijl het apparaat is aangesloten op het
stroomnet. Het apparaat moet door een gekwalificeerde elektricien worden
gecontroleerd voordat het opnieuw wordt gebruikt.

25. Raak het apparaat niet aan met natte handen.

26. Schakel het apparaat altijd uit en draai de thermostaatknop naar de
minimumstand voordat u de stekker uit het stopcontact haalt.

27. Het apparaat moet tijdens het gebruik voortdurend onder toezicht en in
het zicht blijven. Als u de ruimte verlaat waar het apparaat in werking is,
moet u het altijd uitschakelen. Als het apparaat niet in werking is, moet u
altijd de stekker uit het stopcontact halen.

28. Het apparaat mag tijdens het gebruik niet worden afgedekt en er
mogen geen voorwerpen op worden geplaatst.

29. De voedingskabel mag niet boven of onder de verwarming worden
gelegd en mag de hete opperviakken ervan niet raken of in de buurt
daarvan liggen. Plaats het apparaat niet direct onder een stopcontact.
30. De verwarmingsoppervlakken kunnen warmer worden dan 60 °C. Het
apparaat moet op een plaats worden geinstalleerd waar kinderen en
dieren er geen toegang toe hebben.

31. Het apparaat mag niet in voertuigen worden geinstalleerd of gebruikt.
32. In het apparaat bevinden zich onderdelen die heet kunnen worden of
vonken kunnen veroorzaken. Schakel de kachel niet in op plaatsen waar
materialen zoals benzine, verf of andere brandbare stoffen worden
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gebruikt of opgeslagen.

33. Schakel het apparaat altijd uit en haal de stekker uit het stopcontact als
het niet wordt gebruikt of als u het wilt schoonmaken.

34. De ventilatorkachel is uitgerust met een beveiliging tegen
oververhitting, die de kachel automatisch uitschakelt wanneer de
temperatuur in het apparaat te hoog wordt. Dit kan worden veroorzaakt
door verstopte ventilatieopeningen of een defecte ventilator. In dat geval
moet u het apparaat loskoppelen van de stroombron, enkele minuten
wachten en de oorzaak van de oververhitting verhelpen. Als de situatie
zich herhaalt, neem dan contact op met de klantenservice van de
fabrikant.

WAARSCHUWING: Gebruik deze verwarming niet in kleine ruimtes waar
zich personen bevinden die deze niet zelfstandig kunnen verlaten, tenzij er
voortdurend toezicht op hen wordt gehouden.

WAARSCHUWING: Om het risico op brand te verminderen, moeten
textiel, gordijnen of andere brandbare materialen op minstens 1 m afstand
van de luchtuitlaat van de kachel worden gehouden.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

1. Thermostaatknop

2. Schakelaar/keuze van het verwarmingsvermogen
(a) - koude luchtstroom

(b) - 1000 W

(c)-2000 W

GEBRUIK VAN HET APPARAAT
De thermoventilator heeft twee verwarmingsstanden.
Stand 0 - apparaat uitgeschakeld

Stand a_ onverwarmde lucht

Stand | - 1000 W warme lucht

Stand Il - 2000 W warme lucht

In beide bereiken kan de verwarmingstemperatuur worden geregeld met behulp van de thermostaatknop (1).

In geval van oververhitting is het apparaat voorzien van een zekering die het apparaat tijdelijk kan uitschakelen. In dat geval moet u
het apparaat loskoppelen van het stroomnet en enkele minuten wachten. Na afloop van deze tijd kunt u het apparaat weer
gebruiken.

REINIGING EN ONDERHOUD

1. Zorg ervoor dat de ventilatorkachel niet heet is.

2. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u begint met schoonmaken.

3. Houd de inlaat- en uitlaatopeningen schoon. Zorg ervoor dat er zich geen stof op afzet.

TECHNISCHE GEGEVENS
Spanning: 220-240 V ~ 50 Hz
Vermogen: 1700-2000 W
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Omwille van hetmilieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2, van de wet van
11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronischeapparatuurinformeren wij u over de juiste manier om afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur te verwerken:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren — dit wordt bevestigd door de markering in
de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", die selectieve inzameling van dit soort afval voorschrijft.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu terechtkomen, een
ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot tal van gezondheidsproblemen,
zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, maar ook tot schade aan de nieren, de lever en het hart, en tot huidaandoeningen.
Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de ademhalings- en voortplantingsorganen en tot kanker leiden. De consumptie van planten

die op verontreinigde bodems groeien en van producten die daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gezondheidseffecten veroorzaken.
3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op de website van elke

gemeente te vinden is.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een
cruciale rol in het systeem voor de verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, omdat het mogelijk is deze rechtstreeks naar
erkende inzamelpunten te brengen en ongewenste sociale gewoonten te elimineren die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur op niet daarvoor bestemde
plaatsen wordt achtergelaten.

Bovendien Lever gebruikte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur die huishoudelijke apparatuur aan de koper
levert, is verplicht om gebruikte apparatuur uit huishoudens kosteloos in te nemen op de plaats van levering van die apparatuur, mits de gebruikte
apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van gemeentelijk afval
worden gedeponeerd, overeenkomstig de beschrijving ervan. Als het apparaat batterijen bevat, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd
bij een inzamel- en opslagpunt.

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de verkoper die de kassabon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNI VARNOSTNI NAVODILI ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN HRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upostevajte
navodila, ki so v njih navedena. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe naprave za namene, ki niso v skladu z njenim
namenom, ali zaradi nepravilnega delovanja.

2. Naprava je namenjena izklju¢no za domaco uporabo. Ne uporabljajte je
za druge namene, ki niso v skladu z njenim namenom.

3. Napravo je treba prikljuCiti izkljucno na vtiCnico z napetostjo 220-240 V
~ 50/60 Hz.

Za vecjo varnost ne prikljucujte veC elektricnih naprav hkrati na eno
elektricno omreZzje.

4. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave v prisotnosti otrok.
Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo, in ne dovolite, da jo
uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z njo.

9. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriCnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
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pomanjkanjem izkusenj in znanja, e so pod nadzorom ali so bili pouceni o
varni uporabi opreme in razumejo nevarnosti, ki so z njo povezane. Otroci
ne smejo igrati z napravo. Cis&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo
opravljati otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo
pod nadzorom odraslih. Otroci, starej$i od 3 do 8 let, ne smejo
prikljuCevati, nastavljati ali Cistiti naprave ali opravljati kakrsnih koli drugih
dejavnosti z njo.

6. OPOZORILO: Da se ne bi pregrelo, grelca ne pokrivajte.

7. OPOZORILO: GRELCA NE UPORABLJAJTE V NEPOSREDNUJI
BLIZINI KOPALNE KADI, TUSA ALI BAZENA.
8. OPOZORILO: Grelca ne uporabljajte s programatorjem, Casovnikom ali
drugo napravo, ki grelca samodejno vklopi, saj obstaja nevarnost pozara,
Ce je grelca pokrit ali nepraviino namescen.
9. OPOZORILO: Grelca ne uporabljajte, Ce je padel na tla; ne uporabljajte
ga, Ce so na njem vidni znaki poskodb.
10. OPOZORILO: Grelca ne uporabljajte v majhnih prostorih, kjer so
osebe, ki ne morejo same zapustiti prostora, razen Ce je zagotovljeno
stalno nadzorovanje prostora.
11. OPOZORILO: Da zmanjSate nevarnost pozara, grelnik hranite vsaj 1
meter stran od vseh vnetljivih materialov, kot so pohistvo, posteljnina,
tekstil, zavese, papir itd.
12. PREVIDNOST: Nekateri deli te naprave se lahko zelo segrejejo in
povzrocijo opekline. Bodite posebno pozorni, ¢e so v prostoru, kjer je
grelnik, otroci ali osebe, ki potrebujejo posebno nego.
13. OPOZORILO: Ne vstavljajte prstov ali predmetov skozi prezraCevalno
reSetko. Pri CiSCenju naprave jo odklopite iz omrezja tako, da izvleCete
kabel iz omrezne vtiCnice.
14. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko povzroc¢i poSkodbe,
kot so ureznine, odrgnine ali elektricni Sok.
15. OPOZORILO: Napravo hranite izven dosega otrok.
16. Grelnik uporabljajte na ravni in stabilni povrsini.
17. Po uporabi vedno izkljuCite vti€ iz vtiCnice tako, da vti¢nico drzite z
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roko. NE vlecite za napajalni kabel.

18. Kabla, vti¢a ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali druge
tekoCine. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.).
19. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poSkodovan, ga mora zamenjati specializirana servisna delavnica, da se
izognete nevarnosti.

20. Naprave ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel poSkodovan, Ce je padla
ali je bila kako drugace poskodovana ali ¢e ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj lahko pride do elektricnega udara. Poskodovano
napravo odnesite v pooblad€eni servisni center za pregled ali popravilo.
V/sa popravila morajo opraviti izkljuéno pooblasceni servisni centri.
Nepravilna popravila lahko predstavljajo resno nevarnost za uporabnika.
21. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

22. Naprave ne pusScajte prikljucene v vti€nico brez nadzora.

23. Za dodatno zascito priporo¢amo, da v elektriCni tokokrog namestite
napravo za zascito pred ostankom toka (RCD) z nazivnim ostankom toka,
ki ne presega 30 mA. Za to se posvetuijte s kvalificiranim elektriCarjem.
24. Naprave ne izpostavljajte vlagi. Ce naprava pade v vodo, takoj
izkljucite Vti€ iz vtiCnice. Ne vlagajte rok v vodo, dokler je naprava
prikljuCena na omrezje. Pred ponovno uporabo jo mora pregledati
usposobljeni elektricar.

25. Naprave ne dotikajte z mokrimi rokami.

26. Preden izkljuCite vti€ iz vtiCnice, vedno izklopite napravo in nastavite
gumb termostata na najnizjo vrednost.

27. Med uporabo je treba napravo ves Cas nadzorovati in imeti na vidnem
mestu. Napravo vedno izklopite, ko zapustite prostor, v katerem se
uporablja. Ce naprava ni v uporabi, vedno izkljugite vti¢ iz vtiénice.

28. Med delovanjem naprave je ne pokrivajte in nanjo ne postavljajte
predmetov.

29. Napajalni kabel ne sme biti namescen nad ali pod grelnikom, niti se ne
sme dotikati ali lezati v blizini njegovih vro€ih povrsSin. Naprave ne
postavljajte neposredno pod elektriCno vticnico.

30. Segrevalne povrsine lahko dosezejo temperature nad 60 °C. Naprava
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mora biti nameS¢ena tako, da otroci in Zivali nimajo dostopa do nje.

31. Naprave ne smete namestiti ali uporabljati v vozilih.

32. V notranjosti naprave so deli, ki se lahko segrejejo ali povzrocijo iskre.
Ne vklapljajte grelca na mestih, kjer se uporabljajo ali shranjujejo materiali,
kot so bencin, barve ali druge vnetljive snovi.

33. Napravo vedno izklopite in odklopite napajalni kabel, ko je ni v uporabi
ali ko jo Zelite oCistiti.

34. Ventilatorski grelnik je opremljen z zac€itnim mehanizmom proti
pregrevanju, ki samodejno izklopi grelnik, ¢e temperatura znotraj naprave
postane previsoka. To lahko povzroCijo zamaSene prezracevalne odprtine
ali nepravilno delovanje ventilatorja. V tem primeru je treba napravo
odklopiti od napajanja, poCakati nekaj minut in odstraniti vzrok
pregrevanja. Ce se situacija ponovi, se obrnite na servisno sluzbo
proizvajalca.

OPOZORILO: Ne uporabljajte tega grelca v majhnih prostorih, kjer so
ljudje, ki ne morejo sami zapustiti prostora, razen ¢e so pod stalnim
nadzorom.

OPOZORILO: Da zmanjsate nevarnost pozara, tekstil, zavese ali druge
vnetljive materiale hranite vsaj 1 meter stran od izhoda zraka grelca.

OPIS NAPRAVE

1. Gumb termostata

2. Stikalo za vklop/izklop/izbiro mogi gretja
(a) - hladen zrak

(b) - 1000 W

(c)- 2000 W

UPORABA NAPRAVE
Grelnik z ventilatorjem ima dve nastavitvi mogi gretja.
Polozaj 0 — naprava izklopljena

Polozaj e pihanje neogrevanega zraka

PoloZaj | - pihanje toplega zraka z mocjo 1000 W

PoloZaj Il - pihanje vro¢ega zraka z mogjo 2000 W

V obeh obmogjih je mogoce temperaturo ogrevanja nastaviti s pomogjo termostata (1).

V primeru pregrevanja ima naprava varovalko, ki jo lahko za nekaj ¢asa izklopi. V tem primeru napravo odklopite iz omreZja in
poCakajte nekaj minut. Po tem ¢asu lahko napravo nadaljujete uporabljati.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Preverite, da grelnik ni vrog.

2. Pred ¢iS¢enjem izvlecite i€ iz vtiCnice.

3. Vhodne in izhodne odprtine ohranjajte Ciste. Ne dopustite, da se na njih nabira prah.

71



TEHNICNI PODATKI
Napetost: 220-240 V ~50 Hz
Mo¢: 1700-2000 W

Skrb za okolje. Informacije o odpadni elektricni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o odpadni
elektricni in elektronski opremi, s tem obve$¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektricne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki - to potrjuje simbol ,precrtan smetnjak®, ki zahteva lo¢eno
zbiranje te vrste odpadkov.

2. Elektricna in elektronska oprema lahko vsebuje nevame snovi, zmesi in sestavine, ki lahko ob sprostitvi v okolje resno ogrozajo zdravje in Zivljenje ljudi ter
Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, lahko pa tudi poskodujejo ledvice, jetra in srce ter
povzrodijo kozne bolezni. Skodijive snovi lahko imajo tudi $kodljiv uinek na dihalni in reproduktivni sistem ter povzrogijo rakave spremembe. Uzivanje
rastlin, gojenih na onesnazeni zemlji, in izdelkov, proizvedenih iz njih, lahko predstavija zgoraj navedena tveganja za zdravje.

3. Rabljeno elektricno in elektronsko opremo je treba oddati le na pooblascene zbire tocke, katerih seznam mora biti na voljo na spletni strani vsake lokalne
oblasti.

4. Gospodinjstva imajo pomembno viogo pri ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme. Igrajo tudi kljuéno vlogo v sistemu
ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, saj jo lahko dostavijo neposredno na pooblascene zbirne tocke in odpravijo nezelene druzbene
navade, ki vodijo do pu$c¢anja odpadne opreme na mestih, ki niso namenjena temu.

Polegtega Rabljeno elektricno in elektronsko opremo vrnite na kraj dostave. Pri dobavi gospodinjske opreme kupcu je distributer dolZan brezplacno zbrati
rabljeno gospodinjsko opremo na kraju dostave opreme, Ce je rabliena oprema istega tipa in je imela enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonske embalaze in polietilenske (PE) vrecke je treba odlagati v ustrezne zabojnike, namenjene za selektivno zbiranje komunalnih odpadkov, v skladu z
njihovim opisom. Ce naprava vsebuije baterije, jih je treba odstraniti in loceno odloZiti na zbimem in skladiéénem mestu.

Opreme ne odlagajte v zabojnik za | I ipadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti pritozbo, se obmite neposredno na prodajalca, ki je izdal ragun.

Kayttoohje (Fl)

~ YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TAMA TAMAN JALKEEN

1. Ennen laitteen kayttoa lue kayttoohjeet ja noudata niissa annettuja
ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen
kayttamisesta muuhun kuin sen kayttotarkoitukseen tai virheellisesta
kaytosta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttodn. Ald kayta sitd muihin tarkoituksiin,
jotka eivat ole sen kayttotarkoituksen mukaisia.

3. Laite saa kytkea vain 220-240 V ~50/60 Hz:n pistorasiaan.
Turvallisuuden lisaamiseksi ala kytke useita sahkolaitteita samaan
virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen, kun kéytat laitetta lasten lasné ollessa. Al
anna lasten leikkia laitteella alaka anna lasten tai laitetta tuntemattomien
henkiloiden kayttaa sita.

5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat ja sita vanhemmat
lapset seka henkildt, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heita valvotaan tai
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heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ymmartavat
siihen liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Laitteen
puhdistusta ja huoltoa eivat saa suorittaa alle 8-vuotiaat lapset, ellei
aikuinen valvo naita toimia. 3—8-vuotiaat lapset eivat saa kytkea, saataa tai
puhdistaa laitetta tai suorittaa muita toimia sen kanssa.

6. VAROITUS: Ylikuumenemisen valttamiseksi ala peita lammitinta.

7. VAROITUS: ALA KAYTA LAMMITINTA SUORAAN
KYLPYAMME, SUIHKUN TAI UIMA-ALTAAN LAHELLA.
8. VAROITUS: Ala kéyta lammitinta ohjelmoijan, ajastimen tai muun
laitteen kanssa, joka kaynnistaa lammittimen automaattisesti, koska
lammitin voi syttya palamaan, jos se peitetaan tai sijoitetaan vaarin.
9. VAROITUS: Ala kayta lammitinta, jos se on pudonnut; ala kayta, jos
lammittimessa on nakyvia vaurioita.
10. VAROITUS: Ala kayta tata lammitinta pienissa huoneissa, joissa on
henkildita, jotka eivat pysty poistumaan huoneesta itse, ellei huoneessa
ole jatkuvaa valvontaa.
11. VAROITUS: Tulipalon vaaran vahentamiseksi pida lammitin vahintaan
1 metrin paassa palavista materiaaleista, kuten huonekaluista,
vuodevaatteista, tekstiileista, verhoista, paperista jne.
12. VAROITUS: Jotkin taman laitteen osat voivat kuumentua erittain
kuumiksi ja aiheuttaa palovammoja. Ole erityisen varovainen, jos
lammittimen sijaintihuoneessa on lapsia tai erityista hoitoa tarvitsevia
henkildita. )
13. VAROITUS: Ala tydnna sormiasi tai esineita tuuletusritilan lapi. Kun
puhdistat laitetta, irrota se verkkovirrasta poistamalla kaapeli pistorasiasta.
14. VAROITUS: Laitteen vaarinkaytto voi aiheuttaa vammoja, kuten viiltoja,
hiertymia tai sahkoiskuja.
15. VAROITUS: Pida laite lasten ulottumattomissa.
16. Kayta tata lammitinta tasaisella ja vakaalla alustalla.
17. Irrota pistoke aina pistorasiasta kadellasi. ALA veda virtajohdosta.
18. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin
nesteisiin. A4 altista laitetta saan vaikutuksille (sade, aurinko jne.).
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19. Tarkista saannallisesti virtajohdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut,
se on vaihdettava ammattitaitoisessa korjaamossa vaaran valttamiseksi.
20. Ala kayta laitetta, jos sen virtajohto on vaurioitunut tai jos se on
pudonnut tai vaurioitunut muulla tavalla tai ei toimi kunnolla. Ala korjaa
laitetta itse, silla se voi aiheuttaa sahkoiskun. Vie vaurioitunut laite
valtuutettuun huoltokeskukseen tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki
korjaukset on suoritettava vain valtuutetuissa huoltokeskuksissa.
Virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa vakavan riskin kayttajalle.
21. Ala kéyta laitetta syttyvien materiaalien lahell.
22. Al3 jata laitetta pistorasiaan kytkettyna ilman valvontaa.
23. Lisasuojana on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin vikavirtasuojakytkin
(RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa
patevalta sahkoasentajalta.
24. Ala anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen, irrota valittdmasti
pistoke pistorasiasta. Al laita kasid veteen, kun laite on kytketty
verkkovirtaan. Ennen uudelleenkayttoa laite on tarkastutettava patevalla
sahkoasentajalla.
25. Ala kosketa laitetta marilla kasilla.
26. Ennen kuin irrotat pistokkeen pistorasiasta, sammuta laite ja kaanna
termostaatin nuppi minimi-asentoon.
27. Laitetta on valvottava ja pidettava nakyvissa koko sen kayton ajan.
Sammuta laite aina, kun poistut huoneesta, jossa sita kaytetaan. Jos
laitetta ei kayteta, irrota pistoke aina pistorasiasta.
28. Al peité laitetta kayton aikana tai aseta sen paalle esineita.
29. Virtajohtoa ei saa sijoittaa lammittimen yla- tai alapuolelle, eika se saa
koskettaa tai olla lahelld sen kuumia pintoja. A4 sijoita laitetta suoraan
pistorasian alle.
30. Lammityspinnat voivat saavuttaa yli 60 °C:n [ampétilan. Laite on
asennettava siten, etta lapset ja elaimet eivat paase siihen kasiksi.
31. Laitetta ei saa asentaa tai kayttaa ajoneuvoissa.
32. Laitteen sisalla on osia, jotka voivat kuumentua tai aiheuttaa kipinGita.
Ala kytke lammitinta paalle paikoissa, joissa kaytetaan tai varastoidaan
bensiinia, maalia tai muita syttyvia aineita.
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33. Sammuta laite aina ja irrota virtajohto laitteesta, kun sité ei kayteté tai
kun haluat puhdistaa sen.

34. Lammitin on varustettu ylikuumenemissuojalla, joka sammuttaa
lammittimen automaattisesti, jos laitteen sisalampatila nousee liian
korkeaksi. Tama voi johtua tukkeutuneista tuuletusaukoista tai tuulettimen
virheellisesta toiminnasta. Talloin laite on irrotettava virtalahteesta,
odotettava muutama minuutti ja poistettava ylikuumenemisen syy. Jos
tilanne toistuu, ota yhteytta valmistajan huoltopalveluun.

VAROITUS: Al4 kayta tata lammitinta pienissa huoneissa, joissa on
henkil6ita, jotka eivat pysty poistumaan huoneesta itse, elleivat he ole
jatkuvassa valvonnassa.

VAROITUS: Tulipalon vaaran vahentamiseksi pida tekstiilit, verhot ja muut
syttyvat materiaalit vahintaan metrin paassa lammittimen
iimanpoistoaukosta.

LAITTEEN KUVAUS

1. Termostaatin nuppi

2. Virtakytkin/lammitystehon valinta
(a) - kylma ilma

(b) - 1000 W

(c)- 2000 W

LAITTEEN KAYTTO
Lammitinpuhaltimessa on kaksi Iammitystehoasetusta.
Asento 0 - laite pois paalta

Asento & |&mmittdmé&ton ilma puhaltaa

Asento | - 1000 W I&mminiiman puhallus

Asento Il - 2000 W kuuman ilman puhallus

Molemmissa alueissa lammityslampétilaa voidaan saataa termostaatin saatimella (1).

Ylikuumenemisen varalta laitteessa on sulake, joka voi sammuttaa sen hetkeksi. Talldin irrota laite verkkovirrasta ja odota
muutama minuutti. Taman jélkeen voit jatkaa laitteen kayttoa.

PUHDISTUS JAHUOLTO

1. Varmista, ettd lammitin ei ole kuuma.

2. Irrota pistoke pistorasiasta ennen puhdistusta.

3. Pida tulo- ja poistoaukot puhtaina. Al anna pélyn kertya niihin.

TEKNISET TIEDOT

Jénnite: 220-240 V ~50 Hz
Teho: 1700-2000 W
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Ympériston suojelu. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Sahko-jaelektroniikkalaiteromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13 §:n 1 ja 2
momentin mukaisesti annamme tassé tietoja sahko- ja elektroniikkalaiteromun asianmukaisesta késittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromun hévittdminen muiden jatteiden mukana on kielletty — tdman vahvistaa "yliviivattu roskakori” -symboli, joka edellyttda
taman tyyppisen jatteen erilliskerdysta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka vapautuessaan ymparistdon voivat aiheuttaa vakavan
uhan ihmisten terveydelle ja elamalle seka elaville organismeille. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten naké-, kuulo- ja puhehairidita, ja voivat
myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat myds vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja
sukuelimiin ja aiheuttaa syopaa. Saastuneella maaperalld kasvatettujen kasvien ja niista valmistettujen tuotteiden kulutus voi aiheuttaa edelld mainittuja
terveysriskeja.

3. Kéytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet tulee toimittaa vain valtuutetuille kerdyspisteille, joiden luettelo on saatavilla kunkin paikallisviranomaisen
verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkea rooli laiteromun uudelleenkaytossa ja hyddyntamisessa, mukaan lukien kierratys. Ne ovat myds avainasemassa séhko- ja
elektroniikkalaiteromun jétehuoltojarjestelmassé, koska ne voivat toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin keréyspisteisiin ja poistaa ei-toivottuja
yhteiskunnallisia tapoja, jotka johtavat laiteromun jattdmiseen paikkoihin, jotka eivét ole tarkoitettu tahan tarkoitukseen.

Lisédksi Palauta kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikkaan. Toimittaessaan kotitalouslaitteita ostajalle jakelija on velvollinen kerddmaan kaytetyt
kotitalouslaitteet maksutta laitteiden toimituspaikasta, edellyttaen etta kaytetyt laitteet ovat samantyyppisié ja ovat suorittaneet samat toiminnot kuin
toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on havitettava niiden kuvauksen mukaisesti kunnallisten jatteiden lajitteluun tarkoitetuissa astioissa. Jos laitteessa
on paristoja, ne on poistettava ja hévitettéva erikseen kerdys- ja varastointipisteessa.

Ala havit laitetta yhdyskuntajétteiden kerdysasti

Huoltopalvelu Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksen, ota yhteytta suoraan kuitin myéntéaneeseen jélleenmyyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZt0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzgdzenia przeczytac instrukcje
obstugi i postepowa¢ wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie
Z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do
innych celdw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o napigciu 220-
240V ~50/60Hz

W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu
pradu nie nalezy rownoczesnie wtgczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostrozno$¢ podczas korzystania z

urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac

dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani osobom nie

zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci

powyzej 8 roku zycia oraz 0soby o ograniczonej zdolnosci fizycznej,
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czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki
na temat bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny
bawiC sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna
by¢ wykonywana przez dzieci, chyba Ze sg one powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sq wykonywane pod nadzorem oséb dorostych. Dzieci w
wieku od 3 do 8 lat nie mogg podigczac, regulowac i czy$ci¢ urzadzenia
ani wykonywac zadnych innych czynnosci przy nim.

6. OSTRZEZENIE: W celu unikniecia przegrzania — nie przykrywac
grzejnika.

7. OSTRZEZENIE: NIE UZYWAC OGRZEWACZA
BEZPOSREDNIO PRZY WANNIE, NATRYSKU LUB PRZY BASENIE
KAPIELOWYM.
8. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé ogrzewacza z programatorem, tacznikiem
czasowym ani innym urzgdzeniem zataczajacym ogrzewacz
automatycznie, poniewaz, jezeli ogrzewacz jest przykryty lub umieszczony
nieprawidtowo istnieje ryzyko powstania pozaru.
9. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj grzejnika, jesli zostat upuszczony; nie
uzywac, jezeli na grzejniku widoczne sg slady uszkodzen
10. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj tego grzejnika w matych
pomieszczeniach, w ktdrych przebywajg osoby niezdolnych do
samodzielnego opuszczenia pomieszczenia, chyba ze zapewniony jest
staty nadzér nad tym pomieszczeniem.
11. OSTRZEZENIE: Aby zmnigjszy¢ ryzyko pozaru, grzejnik nalezy
ustawi¢ w minimalnej odlegtosci 1 m od wszelkich tatwopalnych materiatow
takich jak meble, posciel, tekstylia, zastony, papier itp.
12. UWAGA: Niektore czesci tego urzadzenia moga sie bardzo rozgrzac i
spowodowac oparzenia. Zwro¢ szczegdlna uwaga jesli w pomieszczeniu
gdzie znajduje sie grzejnik przebywajq dzieci i osoby wymagajace
szczegolnego traktowania.
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13. OSTRZEZENIE: Nie wolno wktada¢ palcow lub jakichkolwiek
przedmiotow przez kratke wentylacyjng, podczas czyszczenia urzadzenia,
odfaczy¢ urzadzenie od sieci zasilajacej, poprzez wyjecie kabla z gniazdka
sieciowego.

14. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze byé
skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia, otarcia czy
porazenie pradem.

15. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

16. Uzywaj tego grzejnika na poziomej i stabilnej powierzchni.

17. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggna¢ za sznur
sieciowy.

18. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych
(deszczu, stonica, etc.)

19. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli przewodd
zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.

20. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub
jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich
napraw mogq dokonywac wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne
zagrozenie dla uzytkownika.

21. Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

22. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.

23. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopragdowego (RCD) o
znamionowym pradzie rdznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym
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zakresie nalezy zwrocic sie do specjalisty elektryka.

24. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W przypadku, gdy
urzadzenie wpadnie do wody, natychmiast wyciagna¢ wtyczke z gniazdka
sieciowego. Nie wolno wktadac rak do wody, gdy urzadzenie jest wtgczone
do sieci. Przed ponownym uzyciem musi by¢ ono sprawdzone przez
wykwalifikowanego elektryka.

25. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi dtofmi.

26. Przed wyjeciem wtyczki z gniazdka nalezy zawsze wytaczy¢
urzadzenie, a pokretto termostatu przekreci¢ do pozycji minimalne;.

27. Pracujace urzadzenie przez caty czas musi by¢ pod nadzorem i w
zasiegu wzroku. Wychodzac z pomieszczenia gdzie pracuje urzadzenie
zawsze nalezy go wytaczyc. Jesli urzadzenie nie pracuje, zawsze wyjmij
wtyczke z gniazdka sieciowego.

28. Nie wolno przykrywac urzadzenia w czasie pracy, ani tez ktas¢ na nim
zadnych przedmiotow.

29. Przewdd zasilajacy nie moze by¢ uktadany ponad i pod grzejnikiem,
nie powinien dotykac lub leze¢ w poblizu jego goracych powierzchni. Nie
ustawia¢ urzadzenia bezposrednio pod gniazdkiem elektrycznym.

30. Powierzchnie grzejne mogg nagrzewac sie do temperatury wyzszej niz
60 °C. Urzadzenie nalezy zamontowac w takim miejscu by dzieci i
zwierzeta nie miaty do niego dostepu.

31. Urzadzenia nie mozna instalowac ani uzywac w pojazdach.

32. Wewnatrz urzadzenia znajdujg sie czesci, ktore moga by¢ gorace,
badz tez powodowac iskrzenie. Nie nalezy wigczac grzejnika w miejscach,
gdzie sg uzywane lub przechowywane takie materiaty jak benzyna, farby
lub inne substancje fatwopalne.

33. Zawsze wylaczaj urzadzenie z sieci i odtaczaj kabel zasilajacy od
czyszczenia.

34. Termowentylator zostat wyposazony w urzadzenie zabezpieczajace
przed przegrzaniem, ktore automatycznie wytaczy ogrzewacz w wypadku
wystagpienia zbyt duzej temperatury wewnatrz urzadzenia. Powodem takiej
sytuacji moze by¢ zatkanych otworéw wentylacyjny lub nieprawidtowa
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praca wentylatora. W takiej sytuacji, konieczne jest odtgczenie urzadzenia
od zrodta zasilania odczekania paru minut i usunigcie przyczyny
przegrzania. Jesli sytuacja sie powtorzy, nalezy skontaktowac sie z
serwisem producenta.

OSTRZEZENIE: Nie uzywaj tego grzejnika w matych pomieszczeniach, w
ktorych znajdujq sie osoby, ktére nie sg w stanie samodzielnie ich opuscic,
chyba Ze zapewniony jest nad nimi staty nadzor.

OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, tekstylia, zastony lub inne
materiaty fatwopalne, nalezy trzyma¢ w odlegtosci co najmniej 1 m od
wylotu powietrza ogrzewacza.

OPIS URZADZENIA

1. Pokretto termostatu

2. Wigcznikiwybér mocy grzania
(a) - zimny nadmuch

(b) — 1000W

(c) - 2000W

UZYTKOWANIE URZADZENIA
Termowentylator posiada dwa stopnie mocy grzania.
Pozycja 0 - urzadzenie wytaczone

Pozycja & nadmuch nieogrzanym powietrzem

Pozycja | - 1000 W nadmuch cieptym powietrzem

Pozycja Il - 2000 W nadmuch goracym powietrzem

W obu zakresach mozliwa jest regulacja temperatury grzania za pomocg pokretta termostatu (1).

Na wypadek przegrzania urzadzenie posiada bezpiecznik, ktory moze je na jakis czas wytaczy¢. W takim przypadku nalezy
odfaczy¢ urzadzenie od sieci, odczeka¢ kilka minut. Po uptywie wspomnianego czasu mozna kontynuowaé eksploatacje

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Upewnij sie, Ze termowentylator nie jest goracy.

2. Przed przystapieniem do czyszczenia wyjmij wtyczke z gniazdka.

3. Utrzymuj otwory wiotowe i wylotowe w czysto$ci. Nie dopuszczaj do osadzania sie na nich kurzu.

DANE TECHNICZNE
Napigcie: 220-240V ~50Hz
Moc: 1700-2000W

W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym ielektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015
roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego sprzgtu elektrycznego i
elektronicznego:

1. Zakazuje sig umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego facznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w formie
Jprzekreslonego kosza”", nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadéw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sig do $rodowiska
moga powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i Zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich
jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje
szkodliwe, moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie rolin rosnacych
na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktorych lista powinna zosta¢ zawarta na
stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sig do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni rowniez
kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwo$¢ ich bezposredniego
przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego
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sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla gospodarstw
domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzetu, o ile
zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i peinit te same funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadéw
komunalnych zgodnie z ich opisem. Je$li w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do pojemnika na odpady 1

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacii nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory
wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER L'USO SICURO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER IL FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale d'uso e seguire le
istruzioni in esso contenute. Il produttore non e responsabile per danni
causati da un uso non conforme alla destinazione d'uso dell'apparecchio o
da un uso improprio dello stesso.
2. L'apparecchio € destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzarlo per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso.
3. Collegare il dispositivo esclusivamente a una presa con tensione 220-
240V ~50/60 Hz.
Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare piu apparecchi elettrici
contemporaneamente allo stesso circuito elettrico.
4. Prestare particolare attenzione durante I'uso dell'apparecchio in
presenza di bambini. Non consentire ai bambini di giocare con
I'apparecchio e non permettere a bambini o persone che non hanno
familiarita con |'apparecchio di utilizzarlo.
5. AVWERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0
mentali limitate, 0 da persone che non hanno esperienza o conoscenza
dell'apparecchio, se sotto la supervisione di una persona responsabile
della loro sicurezza o se sono state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchio e sono consapevoli dei pericoli connessi al suo utilizzo. |
bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione dell'apparecchio non devono essere effettuate dai bambini,
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a meno che non abbiano piu di 8 anni e tali operazioni siano eseguite sotto
la supervisione di adulti. | bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni non
devono collegare, regolare e pulire l'apparecchio né eseguire altre
operazioni su di €sso.

6. AVVERTENZA: per evitare il surriscaldamento, non coprire il radiatore.

1. AVVERTENZA: NON UTILIZZARE IL RISCALDATORE VICINO
A VASCHE DA BAGNO, DOCCE O PISCINE.
8. AVWERTENZA: non utilizzare il riscaldatore con un programmatore, un
interruttore a tempo o qualsiasi altro dispositivo che lo accenda
automaticamente, poiché se il riscaldatore e coperto o posizionato in modo
errato sussiste il rischio di incendio.
9. AVVERTENZA: Non utilizzare il riscaldatore se & caduto; non utilizzarlo
se presenta segni visibili di danneggiamento.
10. AVVERTENZA: non utilizzare questo riscaldatore in ambienti di piccole
dimensioni in cui sono presenti persone non in grado di lasciare
autonomamente la stanza, a meno che non sia garantita una sorveglianza
costante dell'ambiente.
11. AVWERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, posizionare il
riscaldatore ad almeno 1 m di distanza da qualsiasi materiale infiammabile
come mobili, biancheria da letto, tessuti, tende, carta, ecc.
12. ATTENZIONE: Alcune parti di questo apparecchio possono diventare
molto calde e causare ustioni. Prestare particolare attenzione se nella
stanza in cui si trova il riscaldatore sono presenti bambini e persone che
necessitano di cure particolari.
13. AVVERTENZA: non inserire le dita o altri oggetti nella griglia di
ventilazione. Durante la pulizia dell'apparecchio, scollegarlo dalla rete
elettrica staccando il cavo dalla presa di corrente.
14. AVVERTENZA: un uso improprio dell'apparecchio pud causare lesioni,
quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.
15. AVVERTENZA: Conservare l'apparecchio in un luogo inaccessibile ai
bambini.
16. Utilizzare questo riscaldatore su una superficie orizzontale e stabile.

82



17. Al termine dell'utilizzo, scollegare sempre la spina dalla presa di
corrente tenendo ferma la presa con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.

18. Non immergere il cavo, la spina e l'intero dispositivo in acqua o altri
liquidi. Non esporre il dispositivo alle intemperie (pioggia, sole, ecc.).

19. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione. Se il
cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito da un'officina
specializzata per evitare pericoli.

20. Non utilizzare il dispositivo con un cavo di alimentazione danneggiato o
se ¢ stato fatto cadere o danneggiato in qualsiasi altro modo o se non
funziona correttamente. Non riparare il dispositivo da soli, poiché cid
potrebbe causare scosse elettriche. Consegnare il dispositivo danneggiato
a un centro di assistenza autorizzato per il controllo o la riparazione. Tutte
le riparazioni possono essere eseguite solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione eseguita in modo non corretto pu6 causare
gravi pericoli per l'utente.

21. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali infiammabili.

22. Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente senza
sorveglianza.

23. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un dispositivo differenziale (RCD) con una corrente
differenziale nominale non superiore a 30 mA. A tal fine, rivolgersi a un
elettricista specializzato.

24. Non bagnare I'apparecchio. Se |'apparecchio cade in acqua, staccare
immediatamente la spina dalla presa di corrente. Non mettere le mani
nell'acqua quando l'apparecchio € collegato alla rete elettrica. Prima di
riutilizzarlo, farlo controllare da un elettricista qualificato.

25. Non afferrare I'apparecchio con le mani bagnate.

26. Prima di staccare la spina dalla presa, spegnere sempre l'apparecchio
e ruotare la manopola del termostato sulla posizione minima.

27. L'apparecchio in funzione deve essere sempre sorvegliato e tenuto
sotto controllo. Quando si esce dalla stanza in cui € in funzione
I'apparecchio, spegnerlo sempre. Se l'apparecchio non € in funzione,
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staccare sempre la spina dalla presa di corrente.

28. Non coprire il dispositivo durante il funzionamento né appoggiarvi
oggetti.

29. |l cavo di alimentazione non deve essere posizionato sopra o sotto il
radiatore, né deve toccare o trovarsi in prossimita delle sue superfici calde.
Non posizionare I'apparecchio direttamente sotto una presa elettrica.

30. Le superfici riscaldanti possono raggiungere temperature superiori a
60 °C. Il dispositivo deve essere installato in un luogo inaccessibile a
bambini e animali.

31. Il dispositivo non puo essere installato o utilizzato nei veicoli.

32. Allinterno dell'apparecchio sono presenti parti che possono diventare
calde o provocare scintille. Non accendere il riscaldatore in luoghi in cui
vengono utilizzati o conservati materiali quali benzina, vernici o altre
sostanze inflammabili.

33. Scollegare sempre I'apparecchio dalla rete elettrica e staccare il cavo
di alimentazione dall'apparecchio quando non viene utilizzato o quando si
desidera procedere alla sua pulizia.

34. |l termoventilatore e dotato di un dispositivo di protezione contro il
surriscaldamento che spegne automaticamente il riscaldatore in caso di
temperatura eccessiva all'interno dell'apparecchio. Cid pud essere causato
da fori di ventilazione ostruiti o dal malfunzionamento del ventilatore. In tal
caso, & necessario scollegare I'apparecchio dalla fonte di alimentazione,
attendere alcuni minuti e rimuovere la causa del surriscaldamento. Se la
situazione si ripete, contattare il servizio di assistenza del produttore.
AVVERTENZA: Non utilizzare questo riscaldatore in stanze di piccole
dimensioni in cui si trovano persone che non sono in grado di uscire
autonomamente, a meno che non sia garantita una sorveglianza costante.
AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, tenere tessuti, tende o altri
materiali inflammabili ad almeno 1 m di distanza dall'uscita dell'aria del
riscaldatore.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

1. Manopola del termostato

2. Interruttore/selezione della potenza di riscaldamento
(a) - ventilazione fredda
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(b) - 1000 W
(c) - 2000 W

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO
Il termoventilatore dispone di due livelli di potenza di riscaldamento.
Posizione 0 - dispositivo spento

Posizione e soffiaggio di aria non riscaldata

Posizione | - 1000 W soffiaggio di aria calda

Posizione Il - 2000 W di aria calda

In entrambi i range € possibile regolare la temperatura di riscaldamento tramite la manopola del termostato (1).

In caso di surriscaldamento, il dispositivo & dotato di un fusibile che pud spegnerlo per un certo periodo di tempo. In tal caso,
scollegare il dispositivo dalla rete elettrica e attendere alcuni minuti. Trascorso tale tempo, & possibile continuare ['utilizzo.

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Assicurarsi che il termoventilatore non sia caldo.

2. Prima di procedere alla pulizia, scollegare la spina dalla presa di corrente.

3. Mantenere puliti i fori di ingresso e di uscita. Non lasciare che si depositi polvere su di essi.

DATI TECNICI
Tensione: 220-240 V ~50 Hz
Potenza: 1700-2000 W

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2, della legge
dell"1 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, informiamo in merito al corretto smaltimento dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche:

1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti, come indicato dal simbolo del "cestino barrato” che impone la
raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nellambiente, possono
causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi alla salute, quali: disturbi della vista,
dell'udito, del linguaggio, possono anche causare danni ai reni, al fegato e al cuore e provocare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche
avere un effetto negativo sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono su terreni
contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i suddetti effetti sulla salute.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a centri di raccolta autorizzati, il cui elenco dovrebbe
essere pubblicato sul sito web di ogni comune.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate. Svolge inoltre un

ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla possibilita di consegnarle direttamente a

punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non
previsti a tale scopo.
Inoltre Consegnate le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, fornendo all'acquirente apparecchiature
destinate alle famiglie, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di consegna di tali apparecchiature, a
condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano le stesse funzioni delle apparecchiature fornite.
Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata dei rifiuti urbani,
secondo la loro descrizione. Se I'apparecchio contiene batterie, queste devono essere rimosse e consegnate separatamente al punto di raccolta e
stoccaggio.
Non gettare gli apparecchi nel contenitore dei rifiuti urbani!
Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, contattare direttamente il rivenditore che ha emesso la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN

1. Las bruksanvisningen innan du bérjar anvanda apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstar ill
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foljd av att apparaten anvands pa ett satt som inte dverensstammer med
dess avsedda anvandning eller pa ett felaktigt satt.

2. Enheten &r endast avsedd for hemmabruk. Anvand den inte for andra
andamal som inte dverensstammer med dess avsedda anvandning.

3. Anordningen far endast anslutas till ett uttag med spanningen 220-240 V
~50/60 Hz.

For att Oka sakerheten vid anvandning bor inte flera elektriska apparater
anslutas till samma stromkrets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander enheten i narheten av barn. Lat
inte barn leka med enheten och lat inte barn eller personer som inte ar
bekanta med enheten anvanda den.

5. VARNING: Denna utrustning kan anvandas av barn éver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
personer som saknar erfarenhet eller kunskap om utrustningen, om detta
sker under Overvakning av en person som ansvarar for deras sakerhet
eller om de har fatt instruktioner om séker anvandning av utrustningen och
ar medvetna om farorna i samband med dess anvandning. Barn bor inte
leka med utrustningen. Rengdring och underhall av utrustningen bor inte
utféras av barn, savida de inte ar dver 8 ar och dessa atgarder utfors
under uppsikt av vuxna. Barn mellan 3 och 8 ar far inte ansluta, justera
eller rengora utrustningen eller utfora nagra andra atgarder pa den.

6. VARNING: For att undvika Overhettning — tack inte dver elementet.

1. VARNING: ANVAND INTE VARMAREN DIREKT VID BADKAR,
DUSCH ELLER POOL.
8. VARNING: Anvand inte varmaren med en programmerare, tidsbrytare
eller annan anordning som startar varmaren automatiskt, eftersom det
finns risk for brand om varmaren tacks eller placeras felaktigt.
9. VARNING: Anvand inte varmaren om den har tappats; anvand den inte
om det finns synliga tecken pa skador pa varmaren.
10. VARNING: Anvand inte denna varmare i sma rum dar det finns
personer som inte kan lamna rummet pa egen hand, savida inte rummet
overvakas kontinuerligt.
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11. VARNING: For att minska risken for brand ska varmaren placeras
minst 1 m fran alla brandfarliga material sasom maébler, sangklader,
textilier, gardiner, papper etc.

12. VARNING: Vissa delar av denna apparat kan bli mycket varma och
orsaka brannskador. Var sarskilt uppmérksam om det finns barn och
personer som kraver sarskild omvardnad i rummet dar varmaren ar
placerad.

13. VARNING: Stick inte in fingrarna eller nagra foremal i
ventilationsgallret. Nar du reng6r apparaten ska du koppla bort den fran
elnatet genom att dra ut sladden ur vagguttaget.

14. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till skador, t.ex.
skarsar, skrubbsar eller elstotar.

15. VARNING: Forvara enheten utom rackhall for barn.

16. Anvand denna varmare pa en plan och stabil yta.

17. Nar du ar klar med anvandningen ska du alltid dra ut kontakten ur
vagguttaget genom att halla fast uttaget med handen. Dra INTE i
natkabeln.

18. Sank inte ner sladden, kontakten eller hela apparaten i vatten eller
annan vatska. Utsatt inte apparaten for vaderpaverkan (regn, sol efc.).
19. Kontrollera regelbundet stromsladdens skick. Om stromsladden ar
skadad ska den bytas ut av en specialiserad reparator for att undvika fara.
20. Anvand inte enheten om stromkabeln ar skadad, om den har tappats
eller skadats pa nagot annat satt eller om den inte fungerar korrekt.
Reparera inte enheten sjalv, eftersom det kan medfora risk for elstotar.
Lamna in den skadade enheten till en auktoriserad serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Alla reparationer far endast utforas av
auktoriserade serviceverkstader. Felaktigt utforda reparationer kan utgéra
en allvarlig fara for anvandaren.

21. Anvand inte enheten i narheten av brandfarliga material.

22. Lamna inte enheten ansluten till eluttaget utan uppsikt.

23. For extra skydd rekommenderas att en jordfelsbrytare (RCD) med en
nominell jordfelsstrdm pa hogst 30 mA installeras i elkretsen. Kontakta en
elektriker for mer information.
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24. Lat inte apparaten bli vat. Om apparaten faller i vatten, dra omedelbart
ut kontakten ur vagguttaget. Ror inte vid apparaten med handerna nar den
ar ansluten till elnatet. Innan apparaten anvands igen maste den
kontrolleras av en behorig elektriker.

25. Ror inte apparaten med vata hander.

26. Innan du drar ut kontakten ur vagguttaget ska du alltid stanga av
apparaten och vrida termostatreglaget till Iagsta lage.

27. Enheten maste 6vervakas och hallas inom synhall under hela driften.
Stang alltid av enheten nar du lamnar rummet dar den ar i drift. Om
enheten inte ar i drift ska du alltid dra ut kontakten ur vagguttaget.

28. Tack inte dver apparaten under drift och lagg inte nagra foremal pa
den.

29. Natkabeln far inte laggas over eller under elementet och far inte
komma i kontakt med eller ligga nara dess heta ytor. Placera inte
apparaten direkt under ett eluttag.

30. Véarmeytorna kan bli varmare &n 60 °C. Enheten ska monteras pa en
plats dér barn och djur inte har tillgang till den.

31. Enheten far inte installeras eller anvandas i fordon.

32. Inuti apparaten finns delar som kan vara heta eller orsaka
gnistbildning. Sla inte pa varmaren pa platser dar material som bensin,
farg eller andra brandfarliga amnen anvands eller forvaras.

33. Koppla alltid bort enheten fran elnatet och dra ur natkabeln om den inte
anvands eller om du vill rengora den.

34. Varmluftflakten ar utrustad med ett 6verhettningsskydd som
automatiskt stanger av varmaren om temperaturen inuti enheten blir for
hdg. Orsaken till detta kan vara igensatta ventilationsoppningar eller
felaktig funktion av flakten. | ett sadant fall maste du koppla bort enheten
fran stromkallan, vanta nagra minuter och atgarda orsaken till
overhettningen. Om situationen upprepas, kontakta tillverkarens
serviceavdelning.

VARNING: Anvand inte denna varmare i sma rum dar det finns personer
som inte kan lamna rummet pa egen hand, savida inte standig
overvakning sakerstalls.
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VARNING: For att minska risken for brand ska textilier, gardiner eller andra
brandfarliga material hallas minst 1 m fran varmarens luftutiopp.

BESKRIVNING AV ENHETEN

1. Termostatvred

2. Strdmbrytare/val av varmeeffekt
(a) - kall luft

(b) - 1000 W

(c)- 2000 W

ANVANDNING AV ENHETEN
Varmluftflékten har tva varmeeffektnivaer.
Position 0 — apparaten &r avstangd

Position & blaser ut ouppvarmd luft

Position | - 1000 W varmluft

Position Il - 2000 W varmluft

| bada lagena kan varmetemperaturen regleras med hjélp av termostatreglaget (1).

I handelse av 6verhettning har enheten en sakerhetsanordning som kan stanga av den under en viss tid. | sa fall ska enheten
kopplas bort fran elnétet och man ska vénta nagra minuter. Efter den angivna tiden kan man fortsatta anvandningen.

RENGORING OCH UNDERHALL

1. Se till att varmeflakten inte ar varm.

2. Ta ut kontakten ur végguttaget innan du bérjar rengéra.

3. Hall inlopps- och utloppséppningarna rena. Lat inte damm samlas pa dem.

TEKNISKA DATA
Spénning: 220-240 V ~50 Hz
Effekt: 1700-2000 W

Av hénsyn till miljon. Information om uttjént elektriskt och elektroniskt utrustning | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen av den 11 september
2015 om uttjant elektriskt och elektroniskt utrustning informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjént elektriskt och elektroniskt utrustning:

1. Det &r forbjudet att placera uttjént elektriskt och elektroniskt utrustning tillsammans med annat avfall - detta bekraftas av mérkningen i form av en
“genomstruken papperskorg”, som foreskriver selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, om de hamnar i miljon, kan utgora en allvarlig fara
for manniskors hélsa och liv samt for levande organismer. De kan leda till manga hélsoproblem, sasom syn-, hdrsel- och talstomingar, och kan &ven orsaka
skador pa njurar, lever och hjérta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha en negativ inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet
och leda till cancer. Konsumtion av vaxter som vaxer pa férorenad mark och produkter som framstélls av dessa kan medféra ovan ndmnda halsorisker.

3. Anvand elektrisk och elektronisk utrustning ska endast Idmnas till auktoriserade insamlingsstallen, vars lista bor finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nér det galler att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive atervinning, av uttjénta produkter. De spelar ocksa en
nyckelroll i systemet for hantering av avfall fran uttjanta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de har mgjlighet att Iamna in dem direkt till
auktoriserade insamlingsstéllen och dérmed eliminera odnskade sociala vanor som leder till att avfall fran uttjénta apparater l&mnas pa platser som inte &r
avsedda for detta.

Dessutom Lamna in uttjant elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Distributoren som levererar hushallsutrustning till koparen &r skyldig att
kostnadsfritt ta emot uttjnt utrustning fran hushall pa leveransplatsen, forutsatt att den uttjénta utrustningen &r av samma typ och har haft samma funktion
som den levererade utrustningen.

Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i ldmpliga behallare avsedda for selektiv insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras
beskrivning. Om det finns batterier i apparaten ska de tas ut och lamnas separat till en insamlings- och lagringsplats.

Kasta inte apparaterna i behallaren fér kommunalt avfall!

Service Om du vill kpa reservdelar eller ldmna in eventuella reklamationer, kontakta direkt den aterforséljare som utfardade kvittot.

P1koBoacTBO 3a ynoTtpeba (BG)

OBbLWW YCNOBUA 3A BE3OMNACHOCT
BAXHW UHCTPYKUM 3A BE3OMACHOCT MPU YITOTPEBA
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NMPOYETETE BH/MATENHO N CbXPAHETE 3A BbELLA
PE®EPEHLA

1. Mpeau ga nanonssate ypeaa, NPOYETETE MHCTPYKUMKUTE 3a
ekcnnoataums 1 crneasanTe ykasaHusta B TaX. [1pon3BoanTensT He HOCK
OTFOBOPHOCT 3a LWETK, MPUYMHEHN OT U3MON3BaHe Ha ypeda 3a Lenu,
pa3fM4HKL OT TEe3n, 3a KOUTO € NpeaHa3Ha4eH, Unn OT HeNpaBUIHa
ekcnnoaTaums.

2. YCTPOWCTBOTO € NpeHa3HayeHo caMmo 3a AoMaluHa ynotpeba. He ro
W3MoN3BanTe 3a ApYri LEenu, KOMTO He ca B CbOTBETCTBUE C
NpeaHasHaYeHNETo My.

3. YctponcTteoTo TpsbBa fa ce CBbp3Ba CaMo KbM eNEKTPUYECKM KOHTAKT
¢ HanpexeHue 220-240 V ~ 50/60 Hz.

3a no-ronsima 6e30nacHOCT He CBbp3BalTe eQHOBPEMEHHO HSIKOMKO
eNIeKTPUYECKM ypeaa KbM e1H U Cbll eNEKTPUYECKN KPBI.

4. bbaeTte 0c0BEHO BHAMATENHW, KOraTo 13non3earte YCTPONCTBOTO B
NPUCHCTBMETO Ha dela. He no3sonsgaiTe Ha gelaTa a cu urpast ¢
YCTPOMCTBOTO ¥ He NO3BOISIBANTE Ha feLa Unu nnua, KOUTo He ca
3ano3HaTy ¢ yCTPONCTBOTO, A ro U3Mor3Bar.

5. MPEAYNPEXOEHWE: Tosa 06opyasaHe Moxe Aa ce 13nonasa ot
Aela Ha Bb3pacT 8 roanHu 1 NoBeYe 1 Nua ¢ HamaneHn usnyecku,
CETMBHM WX YMCTBEHM CMOCOBHOCTM, UMK NUMNCA Ha ONWT 1 3HaHKS, ako
ca nog HabnogeHve unm ca nosyynnm MHCTPYKLMM OTHOCHO 6e3onacHOTo
n3nonasaHe Ha 060pyaBaHETO U pa3bupaT CBbP3aHNUTE C TOBA OMACHOCTM!.
[euata He Tpsbaa fa cu urpast ¢ 0bopyasaHeTo. MouncTeaHeTo U
noaapbXKaTa Ha ypeaa He TpsibBa Aa ce U3BbPLLBAT OT [eLla, OCBEH aKo
Te Ca Ha Bb3pacT Hap 8 roanH1 1 Te3n 4eNHOCTU Ce U3BbPLLBAT Nojg
Haf30pa Ha Bb3pacTeH. [lelata Ha Bb3pacT OT 3 40 8 roanHu He Tpsibea
[ia CBbP3BAT, HACTPOMBAT MMM NOYUCTBAT Ypeaa, HUTO 4a U3BbPLLBAT
ApYrv 4eNHOCTM C Hero.

6. NMPEOYNPEXOEHWE: 3a ga nsbertete nperpsisaHe, He NoKpueanTe
HarpeBaTens.
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7. NPEOYNPEXOEHWE: HE N3MON3BAUTE HATPEBATENA B
BNN30CT [0 BAHA, AYLL WA BACEWH.
8. MPEAYNPEXAEHWE: He nsnonssainTe HarpesaTens ¢ nporpaMmupyem
TanMmep, Tanumep Unu apyro yCTPOMCTBO, KOETO aBTOMATUYHO BKITHOYBA
HarpeBaTens, Tl KaTo CbLUECTBYBA PUCK OT NOXap, ako HarpeeaTensr e
MOKPWT WK NOCTABEH HEMPaBUITHO.
9. NPEAYNPEXLAEHME: He nsnonssaiTe HarpeBaTens, ako e nagHan; He
ro 13non3ganTe, ako UMa BUOMMU NPU3HALWM Ha nospesa.
10. NMPEQYNPEXOEHWE: He nsnonssante 1031 HarpesaTten B Masku
NOMELLieHNs, B KOMTO Ma X0pa, KOUTO He MoraT [a HanycHaTt
NOMELLIEHNETO CaMm, OCBEH ako He Ce OCUrypsiBa NOCTOSHEH HAA30p Ha
NOMELLEHMETO.
1. MPEAYNPEXIOEHWE: 3a na HamanuTte pucka oT noxap, ApbXTe
HarpesaTens Ha pa3cTosiHWe Hai-Manko 1 MeTbp OT 3ananumu
MaTepuanu kato mebenu, cnasnHo 6enbo, TeKCTUM, 3aBECKU, XapThsa 1 ap.
12. BHUIMAHWE: Hsakon YacTti Ha T03n ypeq moraTt fa ctaHaTt MHOro
ropeLuyn n ga npuanHaT nsrapsHus. O6bpHeTe cneuuanHo BHUMaHMe, ako
B CTasTa, B KOSITO C€ Hammpa HarpesaTendr, UMa gela uiv uua, KouTo
Ce HYXOasaT OT CneLnasm rpuxu.
13. NMPEQYNPEXOEHWE: He noctassanTte npbctute cut i apyru
npeaMeTu B peleTkata 3a BeHTUNaums. Korato nouncreate ypeaa, ro
W3KIKOYETE OT eneKkTpuYeckaTa Mpexa, kaTo u3sagute kabena ot
KOHTaKTa.
14. NPEQYNPEXOEHWE: HenpasunHata ynotpeba Ha ypega Moxe da
[0Befe [0 HapaHABaHWA, KaTo NOPS3BaHMS, OXynBaHWS N TOKOB yAap.
15. MPEAYNPEXIOEHWE: [ipvxTe ypeaa n3sbH obcera Ha geua.
16. i3nonsBaiTe TO3u HarpeBaTen BbPXY paBHa ¥ CTabuiHa NOBbPXHOCT.
17. Cnep ynotpeba BuUHarK u3saxaanTe Lencena oT KOHTaKTa, kaTto
ObPXUTE KOHTaKTa ¢ pbka. HE gbpnainTe 3axpaHsalyus kabern.
18. He notansinTe kabena, wencena unu LAnoTo yCTPOMCTBO BbB BOAA
WM apyrv Te4HocTW. He manaraiTte yCTPOCTBOTO HA aTMOCEPHM
BNWSHMS (ObXA, CbHLE W Ap.).
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19. MNMepuroanyHo npoBepsiBaiTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBalLns kaben.
Ako 3axpaHBalmaT kaben e noBpeaeH, Ton Tpsibea ga 6bae 3amMeHeH 0T
cneumanuanpaH cepams, 3a Aa ce 13berHe onacHocT.

20. He n3nonagaiiTe yCTPOMCTBOTO C NOBPEEH 3axpaHBaLl kaben unn ako
€ NagHarno, NOBpPeAeHo No Apyr HauMH Unu He paboTu NpasunHo. He
PEMOHTMPaNTe YCTPONCTBOTO CaMu, T KaTo TOBa MOXe Aa AoBeae A0
TOKOB yAap. 3aHeceTe NoBpeaeHOTO YCTPOUCTBO B OTOPU3NPaH CEPBM3EH
LIeHTbP 3a NPOBEPKA UM PEMOHT. BCUYKK peMOoHTM TpsibBa fa ce
W3BBLPLLBAT Camo OT OTOPU3MPAHN CEPBU3HN LLEHTPOBE. HenpasusHuTe
PEMOHTM MoraT Aia NpeAcTaBnsaBaT CepUO3EH pUCK 3a NoTpedutens.

21. He n3nonagaiTe yCTPOMCTBOTO B BNU30CT A0 3ananumu MaTepuani.
22. He ocTaBsiTe yCTPOMCTBOTO BKITHOYEHO B KOHTaKTa 6e3 Haasop.

23. 3a JONMbNHUTESHA 3alMTa Ce NpenopbyBa fa NHeTanupare
yCTPONCTBO 3a ocTaTbyeH ToK (RCD) ¢ HOMMHaNeH ocTaTbyeH TOK,
HeHazsuwaealy 30 mA, B enektpuyeckara Bepura. KoHcyntupaiTe ce ¢
KBanMduumpaH enekTpoTEXHUK 3a TOBa.

24. He no3sonsBanTe YCTPONCTBOTO Aia Ce HAMOKPK. AKO YCTPOWCTBOTO
NagHe BbB BOAA, He3abaBHO 13BafeTe Liencena oT KoHTakTa. He
nocTaBsAnTe pbLieTe C1 BbB BOAA, A40KATO YCTPONCTBOTO € CBBP3aHO KbM
enekTpuyeckata mpexa. lNpean nosTopHa ynotpeba, To Tpsibea fa 6bae
NPOBEPEHO OT KBaNUMULMPaH eneKTPOTEXHUK.

25. He fokocBante ypeaa ¢ MOKpM pbLie.

26. [Mpepn fa n3saguTe Liencena oT KOHTaKTa, BUHaru U3knovsanTe
YCTPOWCTBOTO ¥ 3aBbPTETE KOMYETO HA TepMoCcTaTa B MUHUMArHa
nosuums.

27. YpenwT TpsibBa fa 6bae noa HabnogeHne 1 aa ce Buxaa no BCsko
Bpeme, KoraTo ce u3nonsea. BuHaru naknioysante ypeaa, korato
HanyckaTe CTasTa, B KOSITO Ce 13rnon3sa. AKO ypeabT He Ce M3Mos3Ba,
BMHAru U3BaxaJanTe Liencena oT KOHTaKTa.

28. He nokpwBaiTe yCTPOMCTBOTO MO BPEME Ha paboTa 1 He nocTaBsanTe
HWKaKBW NPEAMETUN BbPXY HETO.

29. 3axpaHBalusT kaben He TpsbBa Aa ce NOCTaBs Had UK Noa
HarpeBatens, HUTO Aa JOKOCBA UMK fa nexu B 6nn3ocT o HerosuTe
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ropeLLy NoBbPXHOCTW. He nocTtaBanTe ypeaa AMPEKTHO N0 eNeKTpUYecKu
KOHTaKT.

30. MNoBbpXxHOCTUTE 3a HarpsiBaHe MoraT [a [JOCTUTHAT TemnepaTtypu Haj
60 °C. Ypeast TpsibBa ga 6bae vHCTanMpaH no TakbB HaumMH, Ye geua 1
XMBOTHM @ HAMAT AOCTbMN A0 Hero.

31. YpeouT He TpsibBa fa ce MHCTanMpa unu 13nonssa B NPeBO3HY
cpeacraa.

32. BbTpe B ypeda vma YacTu, KoMTo MoraT [a ce HarpesT unum ga
npeaussukaT uckpu. He BkOYBanTe HarpeBaTens Ha MecTa, KbaeTo ce
W3MON3BarT UNM CbXxpaHsBaT MaTepuany kato 6eHsuH, 6os unu gpyrm
3ananMmu BeLLecTBa.

33. BuHaru usknoyBaiiTe yCTPOUCTBOTO U M3BaXaaiTe 3axpaHBaLLus
kaben OT YCTPOMCTBOTO, KOraTo He ro M3non3sate Unu KoraTo uckate fa ro
nouncruTe.

34. BeHTunaTopHusT HarpeBaten e 0bopyaBaH C YyCTPONCTBO 3a 3alynTa
OT NperpsiBaHe, KOETo aBTOMATUYHO U3KMNKOYBA HarpeBaTens, ako
TeMnepaTtyparta BbTpe B YCTPOMCTBOTO CTaHe NpekaneHo BMcoka. Tosa
MOXe Aa 6bae NPUYMHEHO OT 3anyLLUEHN BEHTUNALMOHHN OTBOPU UK
HenpaeurnHa paboTa Ha BeHTUnaTopa. B To3n cnyyan e Heobxoaumo aa
W3KIIOYNUTE ypeaa OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, [a n3vakaTe HAKOSKO
MWHYTM 1 [ja OTCTPaHUTE NpUYMHaTa 3a nperpsiBaHeTo. AKO cuTyauusiTa ce
NOBTOPK, CE CBbPXETE C CePBU3HMSA OTAEN Ha NPOU3BOAUTENS.
NPEOYNPEXOEHNE: He nanonseainte 1031 HarpeBaTen B Manku
NOMELLIEHNS, B KOMTO Ma XOpa, KOWTO He MoraT a HanycHaT
NOMELLEHMETO CaMu, OCBEH aKo He ca nog NOCTOSHEH HaA30p.
MPEQYNPEXIOEHWE: 3a na HamanuTe pucka oT noxap, ApbXTe
TEKCTUITHU U3AENns, 3aBEeCV Unu ApYru 3ananumm Matepuany Ha
PasCTosiHMe Han-Manko 1 MeTbp OT M3X0Ja Ha Bb3ayxa Ha HarpesaTens.

OMUCAHWE HA YCTPOUCTBOTO

1. Konue 3a TepmocTata

2. MpeBkntoyBaTen 3a 3axpaHBaHe/3bop Ha MOLLHOCT Ha HarpsiBaHe
(a) - cTyneH BB3ayX

(6) - 1000 W

(8) - 2000 W
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M3MON3BAHE HA YCTPOWCTBOTO
BeHTUNaTOpHUAT HarpeBaTen uMa iBe HaCTPOIKM Ha MOLLHOCTTA Ha HarpsiBaHe.
Moanuus 0 — ypedbT e U3KIToYeH

Moanuws &_ 130yXBaHe Ha He3arpsT Bb3dyx

Mo3uums | — 1000 W n3pmyxsaHe Ha TOMbN Bb3ayX

Mo3uums |1 - 2000 W n3gyxBaHe Ha ropelLL, Bb3gyx

W B aBaTa AnanasoHa TemMnepaTtypata Ha OTOMNEHVE MOXe Aa Ce perynupa ¢ nomoluTa Ha Tepmoctata (1).

B cnyyait Ha nperpsiBaHe, YCTPOCTBOTO UMa NpeanasnTen, KOMTO MOXE fAa ro U3KMI0YW 3a 3BECTHO Bpeme. B Toan cnyyai
3KNIYeTe YCTPONCTBOTO OT ENEKTpUYECKaTa Mpexa 1 13vakaiTe HAKONKO MuHYTK. Cnep ToBa MOXeETE fia NPOAbIKIATE Aa
13nonasate yCTPOINCTBOTO.

MOYNCTBAHE M NOOAPBXKKA

1. YBepeTe Ce, Ye BEHTUNATOPHUAT HarpeBaTen He e ropeLy.

2. Mpeay nouncTeaHe u3BafeTe Lencena oT KOHTaKTa.

3. MNopabpxaiiTe BXOAHUTE W M3XOAHWTE OTBOPYM YNCTU. He No3BoNsBaitTe Aa Ce HaTpynBea npax BbpXy TAX.

TEXHUYECKN JAHHN
Hanpexetue: 220-240V ~50Hz
Mouwrocr: 1700-2000 W

Fpuxa 3a okonHata cpeaa. MHdopmaums 3a oTnagbLM OT eNEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 0GopyABaHe B cboTeeTcTBYE C YneH 13, anuHen 11 2 ot
3akoHa ot 11 centemspu 2015 r. 3a 0TNaAbLWTE OT ENEKTPUYECKO 1 €NEKTPOHHOOBOPYABAHE, C HACTOALLOTO NPeAoCTaBsMe MHPOPMALVS 3a NPaBUNHOTO

6opaBeHe C 0TNafbLy OT ENEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 0BopyaBaHe:

1. 3aBpaHeHo e M3XBLPNAHETO Ha OTNAAbLY OT eNEKTPUYECKO M eneKTPOHHO 0BOPY/BaHE 3aeaHO C Ay OTNAAbLM — TOBA Ce NOTBbPXAABA OT CUMBONA

JMpeyepTaHa kotha 3a oTnagbLy’, KOUTO M3NCKBA CENEKTUBHO CbOMpaHe Ha TO3W BUA OTNaAbLM.

2. EJ'IeKTpVNeCKOTO W €NeKTPOHHOTO OGODWJEGHG MOXe Aa CbAbpXa onacHX BELEeCTBa, CMECU 1 KOMMNOHEHTK, KOUTO, ako GBAHT u3nycHaTu B OKOfHaTa

cpefa, MoraT fia pefCTaBNsIBaT CepuoaHa 3annaxa 3a 3ApaBeTo 1 XMBOTA Ha XOpaTa 1 3a XWBMTeE opraHuaMy. Te MoraT a AoBedart Ao peanua

3APaBOCMOBHN I'IpOﬁﬂeMM, KaTO HapyLlweHWs Ha 3peHneTo, cryxa v peyTa, a CbL0 Taka MoraT Aa NPUYUHAT yBpexaaHua Ha 6L6peLlVITe, YepHusa Flpoﬁ un

CbpLEeTO U Aa Npeau3BMKaT KOXHU 3abonsiBaHns. BpeFlHVITe BellecTBa morat Aa umart u Heﬁ]’lal’OI'IpVIﬂTHO EbSLleI;ICTBMe BbpXy AuxaTenHara un

PenpoayKTvBHaTa cUCTEMa U Aa A0BEAAT AO PakoBy NPOMeHN. KOHCyMaLsiTa Ha pacTeHusl, OTrMeAaHu Ha 3aMbpCeHa noyBa, 1 NPOAYKTY, NPOU3BEAEHN OT

TSIX, MOXe /i NPEACTaBNsIBA FOPENOCOEHUTE PUCKOBE 3a 3APaBETO.
3. M3non3BaHOTO enekTpUIEcKo 1 enekTpoHHo obopyasaHe Tpsibea Aa ce Npeaasa camo Ha 0TOPU3MPaHK NYHKTOBE 3a CbBUpaHe, CCHKBLT Ha KOUTo
TpsibBa Aa e OCTbMEH Ha yebcaiiTa Ha BCeKM MECTEH OpraH.

4. uOMﬁKVIHCTBaTB WrpasT BaxHa pons B NPUHOCA KbM NOBTOPHOTO M3MO0JI3BaHE W OMON30TBOPSABAHETO, BKIKOYATENTHO PELMKNMPAHETO, Ha 0TNaabYyHOTO

morar Aia ro 4oCTaBAT AUPEKTHO 40 0TOPU3MPaHN NMYHKTOBE 3a C'b6V|paH9 W Aa enMMUHNPAT HeXenaHW Couuantn HaBuLm, KOUTO BOAAT A0 OCTaBAHETO Ha

OGOPWJBGHB. Te CbLLO TaKa UrpasT Knto4oBsa posnsd B CUCTEMaTa 3a ynpaBneHe Ha oTnagbLuTe OT eNekTpUYeCKo 1 enekTpoHHO OGOPYF(BaHe, Tbil KaTo
0Tnagb4yHO OGOPYABHHE Ha MeCTa, KOMTO He Ca npeJHa3Ha4YeHu 3a Tasu Len.

B AombnHeHue BbpHeTe 13N0N3BaHOTO eNEKTPUECKO U eNEKTPOHHO 06opy/iBaHE Ha MACTOTO Ha AocTaska. Mpu AoCTaBka Ha AoMakuUHCKo 0GopyABaHe Ha

KynyBay, AUCTPUGYTOPBT € AMbeH Aa Cbbipa GeannaTHo M3non3saHOToO fOMaKMHCKO 06opy/ABaHeE Ha MACTOTO Ha AOCTaBKa Ha 0GOpYABaHETO, Npy
YCTIOBYE Ye M3NON3BaHOTO 0GOPYABAHE € OT ChLUMS TUM U & U3MBIIHABANO ChLYUTE (YHKLMM KaTO FOCTABEHOTO 0BOpYABaHE.
KapToHeHuTe onakosku 1 nonuetunexosute (PE) TopGuky TpsibBa a ce M3XBLPAAT B NOAXOAALLUTE KOHTEIHEPH, NPEeAHa3HaYeH! 3a CenexTMBHO

CBGMpaHe Ha GuToBN 0oTnagbuy, B CbOTBETCTBUE C TAXHOTO ONUCaHue. Axo yCTpOI;WCTBOTO Cbabpxa GaTepMM, Te TpﬂGBa Aa GLFLBT “3BadeHu 1 U3XBbpneHn

OT/ZIEMNHO B NyHKT 32 CbbUpaHe 1 CbXpaHeHHe.
He uaxBbpnsiite ypeaute B KOHTeHepy 3a 6GuTOBM oTNaabLM!

CepBu3 AKo xenaeTe Ja 3akynuTe Pe3epBHI YacTv UM Aa MOAAAETE Pexriamaitsi, Mofst CBbPXETE Ce AVPEKTHO C ThProBewa, KOITO e M3fan Kkacoara

Genexka.

Brugsanvisning (DA)
GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
L/ES OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDEN

1. Far du tager apparatet i brug, skal du laese brugsanvisningen og falge

anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes

94



brug af apparatet i strid med dets anvendelsesformal eller forkert
betjening.

2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke
til andre formal, der ikke er i overensstemmelse med dets
anvendelsesformal.

3. Apparatet ma kun tilsluttes en stikkontakt med en spaending pa 220-240
V ~50/60 Hz.

For at @ge sikkerheden ved brug ber der ikke tilsluttes flere elektriske
apparater til samme stremkreds pa samme tid.

4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger apparatet, hvis der er barn i
naerheden. Lad ikke bgrn lege med apparatet, og lad ikke barn eller
personer, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med
nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne eller personer uden
erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om
sikker brug af udstyret og er opmeerksomme pa farerne ved brugen af det.
Barn bar ikke lege med udstyret. Rengaring og vedligeholdelse af udstyret
bar ikke udfgres af bgrn, medmindre de er over 8 ar og disse aktiviteter
udfgres under opsyn af voksne. Bgrn i alderen 3 til 8 ar ma ikke tilslutte,
justere og rengare udstyret eller udfgre andre aktiviteter i forbindelse med
det.

6. ADVARSEL: For at undga overophedning — daek ikke radiatoren til.

7. ADVARSEL: BRUG IKKE VARMEAPPARATET | NARHEDEN
AF ET BADEKAR, BRUSEBAD ELLER SV@MMEBASSIN.
8. ADVARSEL: Brug ikke varmeapparatet med en programmeringsenhed,
en tidsafbryder eller et andet apparat, der taender varmeapparatet
automatisk, da der er risiko for brand, hvis varmeapparatet er tildeekket
eller placeret forkert.
9. ADVARSEL: Brug ikke varmeapparatet, hvis det er blevet tabt; brug det
ikke, hvis der er synlige tegn pa beskadigelse pa varmeapparatet.
10. ADVARSEL: Brug ikke denne varmeapparat i sma rum, hvor der
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befinder sig personer, der ikke er i stand til at forlade rummet pa egen
hand, medmindre der er konstant opsyn med rummet.

11. ADVARSEL.: For at mindske risikoen for brand skal varmeapparatet
placeres mindst 1 m fra alle breendbare materialer sasom mgbler,
sengetgj, tekstiler, gardiner, papir osv.

12. BEMARK: Nogle dele af dette apparat kan blive meget varme og
forarsage forbraendinger. Vaer szerlig opmaerksom, hvis der er barn og
personer, der kraever saerlig behandling, i det rum, hvor varmeapparatet er
placeret.

13. ADVARSEL.: Stik ikke fingrene eller andre genstande ind gennem
ventilationsgitteret. Nar du renger apparatet, skal du afbryde det fra
stramforsyningen ved at traekke stikket ud af stikkontakten.

14. ADVARSEL.: Forkert brug af apparatet kan medfgre skader, f.eks.
snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stad.

15. ADVARSEL: Opbevar apparatet utilgeengeligt for barn.

16. Brug denne varmeapparat pa en vandret og stabil overflade.

17. Nar du er feerdig med at bruge apparatet, skal du altid traekke stikket
ud af stikkontakten ved at holde fast i stikkontakten med handen. Traek
IKKE i netledningen.

18. Saenk ikke ledningen, stikket eller hele apparatet ned i vand eller andre
vaesker. Udseet ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.).

19. Kontroller regelmaessigt tilstanden af stremkablet. Hvis stramkablet er
beskadiget, skal det udskiftes af et specialiseret vaerksted for at undga
fare.

20. Brug ikke enheden, hvis stramkablet er beskadiget, eller hvis den er
blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt.
Forsag ikke at reparere enheden selv, da dette kan medfare fare for
elektrisk stad. Aflever den beskadigede enhed til et autoriseret
servicecenter med henblik pa kontrol eller reparation. Alle reparationer ma
kun udfares af autoriserede servicesteder. Forkert udfarte reparationer kan
udgare en alvorlig fare for brugeren.

21. Brug ikke apparatet i neerheden af brandfarlige materialer.

22. Lad ikke apparatet veere tilsluttet stikkontakten uden opsyn.
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23. For at sikre ekstra beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) med en nominel fejlstram pa hajst 30 mA i det
elektriske kredslab. Kontakt en elektriker for at fa hjeelp til dette.
24. Undga at apparatet bliver vadt. Hvis apparatet falder i vand, skal
stikket straks treekkes ud af stikkontakten. Du ma ikke stikke haenderne i
vandet, nar apparatet er tilsluttet stramnettet. Far det tages i brug igen,
skal det kontrolleres af en autoriseret elektriker.
25. Du ma ikke rere ved apparatet med vade haender.
26. Far stikket treekkes ud af stikkontakten, skal apparatet altid slukkes, og
termostatknappen drejes til minimumsposition.
27. Apparatet skal veere under opsyn og inden for synsvidde, mens det er |
brug. Nar du forlader det rum, hvor apparatet er i brug, skal du altid slukke
for det. Hvis apparatet ikke er i brug, skal du altid treekke stikket ud af
stikkontakten.
28. Apparatet ma ikke daekkes til under drift, og der ma ikke placeres
genstande pa det.
29. Stremkablet ma ikke leegges over eller under radiatoren og ma ikke
bergre eller ligge i neerheden af dens varme overflader. Anordningen ma
ikke placeres direkte under en stikkontakt.
30. Varmefladerne kan blive opvarmet til over 60 °C. Apparatet skal
monteres et sted, hvor barn og dyr ikke har adgang til det.
31. Apparatet ma ikke installeres eller bruges i karetgijer.
32. Inde i apparatet findes der dele, der kan blive varme eller forarsage
gnister. Teend ikke for varmeapparatet pa steder, hvor der bruges eller
opbevares materialer som benzin, maling eller andre brandfarlige stoffer.
33. Sluk altid for apparatet og tag stikket ud af stikkontakten, nar det ikke
er i brug, eller nar du vil rengere det.
34. Varmeblzeseren er udstyret med en overophedningsbeskyttelse, der
automatisk slukker varmeapparatet, hvis temperaturen inde i apparatet
bliver for hej. Arsagen il dette kan vaere tilstoppede ventilationsabninger
eller forkert funktion af ventilatoren. | sadanne tilfeelde er det ngdvendigt at
frakoble apparatet fra stremforsyningen, vente et par minutter og fierne
arsagen til overophedningen. Hvis situationen gentager sig, skal du
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kontakte producentens kundeservice.

ADVARSEL: Brug ikke denne varmeapparat i sma rum, hvor der befinder
sig personer, der ikke er i stand til at forlade rummet pa egen hand,
medmindre der er konstant opsyn med dem.

ADVARSEL: For at mindske risikoen for brand skal tekstiler, gardiner eller
andre breendbare materialer holdes mindst 1 m vaek fra varmeapparatets
luftudgang.

BESKRIVELSE AF ENHEDEN

1. Termostatknap

2. Teend/sluk-knap/valg af varmeeffekt
(a) - kold bleesning

(b)— 1000 W

(c) - 2000 W

BRUG AF APPARATET
Varmeblaeseren har to varmeindstillinger.
Position 0 — apparatet er slukket

Position & — blzzser med uopvarmet luf

Position | — 1000 W bleeser varm luft

Position Il = 2000 W varm luft

| begge omrader er det muligt at regulere varmetemperaturen ved hjeelp af termostatknappen (1).

| tilfeelde af overophedning har enheden en sikring, der kan slukke den i et stykke tid. | sa fald skal enheden kobles fra strammen,
og der skal ventes et par minutter. Efter dette tidsrum kan brugen fortseettes.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Serg for, at varmeblaeseren ikke er varm.

2. For rengering skal stikket tages ud af stikkontakten.

3. Hold indgangs- og udgangsabningerne rene. Undga, at der samler sig stev pa dem.

TEKNISKE DATA
Spaending: 220-240 V ~50 Hz
Effekt: 1700-2000 W

Af hensyn til miljget. Oplysninger om brugt elektrisk og elektronisk udstyr | henhold il artikel 13, stk. 1 0g 2, i lov af 11. september 2015 om brugt
elektrisk og elektroniskudstyrinformerer vi om korrekt handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at bortskaffe brugt elekirisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald — dette bekraeftes af maerkningen i form af en "overstreget
skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljget, kan udgere en alvorlig fare for
menneskers sundhed og liv samt for levende organismer. De kan fare til en reekke helbredsproblemer, sasom syns-, hare- og taleforstyrrelser, og kan ogsa
forarsage skader pa nyrer, lever og hjerte samt udlgse hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have en negativ indvirkning pa andedraets- og
reproduktionssystemet og fere til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og produkter fremstillet af disse kan medfere
ovennzvnte sundhedsmaessige konsekvenser.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som skal vaere opfert pa hver kommunes hjemmeside.
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og genanvendelse, herunder recycling, af brugt udstyr. De spiller ogsa en central rolle i
systemet til handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til autoriserede indsamlingssteder og
dermed eliminere ugnskede sociale vaner, der resulterer i, at affald fra brugt udstyr efterlades pa steder, der ikke er beregnet til dette formal.

Desuden Aflever brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Nar en forhandler leverer udstyr til husholdninger til en kaber, er han forpligtet til
gratis at afhente brugt udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har haft samme funktion som det
leverede udstyr.

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal bortskaffes i de dertil indrettede containere til selektiv indsamling af husholdningsaffald i overensstemmelse
med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fiernes og afleveres separat til en indsamlings- og opbevaringsplads.

Udstyret ma ikke smides i affaldsbehold: til husholdni ffald!

Service Hvis du ensker at kabe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.
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Pouzivatel'ska prirucka (SK)

_ VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE POUZIVANIE
POZORNE S| PRECITAJTE A ULOZTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebia si pre€itajte ndvod na obsluhu a postupujte
podla pokynov v Aiom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za $kody
spOsobené pouZivanim spotrebi¢a na iné ucely, ako su ucely, na ktoré je
ureny, alebo nespravnou obsluhou.

2. Zariadenie je urCené vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte ho na
iné Ucely, ktoré nie su v sulade s jeho uréenym pouzitim.

3. Zariadenie by malo byt pripojené iba k elektrickej zasuvke s napatim
220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pre zvySenie bezpecnosti nepripajajte viacero elektrickych spotrebiCov
suCasne k jednému elektrickému obvodu.

4. Pri pouzivani zariadenia v pritomnosti deti budte obzvlast opatrni.
Nedovolte detom hrat sa so zariadenim a nedovolte detom ani osobam,
ktoré nie su so zariadenim oboznamené, aby ho pouzivali.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6zu pouZzivat deti vo veku 8 rokov a
viac a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skisenosti a znalosti, ak st pod
dohladom alebo boli pou¢ené o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a chapu
s tym spojené nebezpecenstva. Deti by sa nemali hrat' s tymto zariadenim.
Cistenie a Udrzbu spotrebica by nemali vykonavat deti, pokial nemaij viac
ako 8 rokov a tieto ¢innosti sa nevykonavaju pod dohladom dospelych.
Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmu pripajat, nastavovat ani Cistit’
spotrebi€ ani s nim vykonavat Ziadne iné Cinnosti.

6. UPOZORNENIE: Aby sa zabranilo prehriatiu, nezakryvajte ohrievac.

7. VAROVANIE: NEPOUZIVAJTE OHRIEVAC PRIAMO V
BLIZKOSTI VANE, SPRCHY ALEBO BAZENA.

8. VAROVANIE: NeuZivajte ohrieva€ s programatorom, ¢asovacom alebo
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inym zariadenim, ktoré automaticky zapina ohrievac, pretoze existuje
riziko poziaru, ak je ohrievaC zakryty alebo nespravne umiestneny.

9. VAROVANIE: Neohrevajte, ak vam ohrieva¢ spadol; neohrevaijte, ak su
na ohrievaci viditelné znamky poskodenia.

10. UPOZORNENIE: NepouZivajte tento ohrieva¢ v malych miestnostiach,
kde sa nachadzaju osoby, ktoré nie su schopné opustit miestnost samy,
pokial nie je zabezpeceny neustaly dohfad nad miestnostou.

11. VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poziaru, umiestnite ohrievac
najmenej 1 meter od akychkolvek horlavych materialov, ako su nabytok,
postelna bielizen, textilie, zavesy, papier atd.

12. UPOZORNENIE: Niektoré ¢asti tohto zariadenia sa mézu velmi
zahrievat a spdsobit popaleniny. Venujte osobitni pozornost, ak sa v
miestnosti, kde sa ohrieva¢ nachadza, nachadzaju deti alebo osoby
vyzadujuce osobitnu starostlivost.

13. VAROVANIE: Nevkladajte prsty ani ziadne predmety do ventilanej
mriezky. Pri Cisteni zariadenia ho odpojte od elektrickej siete vytahovanim
kabla zo zasuvky.

14. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia méze spdsobit
zranenia, ako su rezné rany, odreniny alebo uraz elektrickym prudom.
15. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.

16. Tento ohrievaC pouzivajte na rovnej a stabilnej ploche.

17. Po pouziti vzdy vytiahnite zastrCku zo zasuvky tak, ze zasuvku
pridrzite rukou. NEPOTAHUJTE za napéjaci kabel.

18. Nezanorujte kabel, zastrcku ani celé zariadenie do vody alebo inych
tekutin. Nevystavujte zariadenie pdsobeniu Ziviov (dazd, sinko atd').

19. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel
poSkodeny, mal by ho vymenit odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

20. NepouZivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom alebo ak
bolo upustené alebo inak poSkodené alebo nefunguje spravne.
Neopravujte zariadenie sami, pretoze by to mohlo viest k urazu
elektrickym pradom. Poskodené zariadenie odneste do autorizovaného
servisného strediska na kontrolu alebo opravu. VSetky opravy musia
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vykonavat vylune autorizované servisné strediska. Nespravne opravy
mozu predstavovat vazne riziko pre pouzivatela.
21. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti horlavych materialov.
22. Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky bez dozoru.
23. Pre dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat do elektrického
obvodu zariadenie na ochranu pred zvySkovym pridom (RCD) s
menovitym zvySkovym prudom nepresahujucim 30 mA. V tejto veci sa
poradte s kvalifikovanym elektrikarom.
24. Nechajte zariadenie namocit. Ak zariadenie spadne do vody, ihned
vytiahnite zastréku zo zasuvky. Nedavajte ruky do vody, kym je zariadenie
pripojené k elektrickej sieti. Pred opatovnym pouZitim musi byt
skontrolované kvalifikovanym elektrikarom.
25. NeskuSajte sa dotykat spotrebiCa mokrymi rukami.
26. Pred vytiahnutim zastrcky zo zasuvky vzdy vypnite zariadenie a otoCte
gombik termostatu do miniméalnej polohy.
27. Spotrebi¢ musi byt poCas pouzivania neustale pod dohfadom a na
dohlad. Pri opustani miestnosti, v ktorej sa spotrebi€ pouziva, ho vzdy
vypnite. Ak spotrebi€ nepouzivate, vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky.
28. PoCas prevadzky zariadenie nezakryvajte a nekladte nan ziadne
predmety.
29. Napajaci kabel nesmie byt umiestneny nad alebo pod ohrievaom, ani
sa nesmie dotykat alebo lezat v blizkosti jeho horucich povrchov.
Neumiestiujte zariadenie priamo pod elektrickl zasuvku.
30. Vyhrievané povrchy mdzu dosiahnut teplotu nad 60 °C. Zariadenie
musi byt inStalované tak, aby k nemu nemali pristup deti a zvierata.
31. Zariadenie nesmie byt instalované ani pouzivané vo vozidlach.
32. Vo vnutri spotrebi¢a sa nachadzaju Casti, ktoré sa mézu zahrievat
alebo sposobit iskrenie. Nezapinajte ohrievaC na miestach, kde sa
pouzivaju alebo skladuju materialy ako benzin, farby alebo iné horfavé
|latky.
33. Ak zariadenie nepouZivate alebo ho chcete Cistit, vzdy ho vypnite a
odpojte napajaci kabel.
34. Ventilatorovy ohrievac je vybaveny ochrannym zariadenim proti
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prehriatiu, ktoré automaticky vypne ohrievac, ak teplota vo vnutri
zariadenia stupne prili§ vysoko. Priinou moze byt upchanie ventilacnych
otvorov alebo nespravna prevadzka ventilatora. V takomto pripade je
potrebné odpojit zariadenie od zdroja napajania, pockat niekolko minut a
odstranit pri¢inu prehriatia. Ak sa situacia opakuje, kontaktujte servisné
oddelenie vyrobcu.

VAROVANIE: NepouZivajte tento ohrieva¢ v malych miestnostiach, kde sa
nachadzaju osoby, ktoré nie su schopné opustit miestnost samy, pokial
nie su pod neustalym dohladom.

VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poziaru, drzte textilie, zavesy alebo iné
horfavé materialy najmenej 1 meter od vystupu vzduchu ohrievaca.

POPIS ZARIADENIA

1. Ovladacie koliesko termostatu
2. Vypina¢/vyber vykonu kdrenia
(a) - studeny vzduch

(b) - 1000 W

(c)—2000 W

POUZIVANIE ZARIADENIA
Ohrieva¢ méa dva nastavenia vykonu.
Poloha 0 - zariadenie vypnuté

Poloha & fukanie nezahriateho vzduchu

Poloha | - fukanie teplého vzduchu s vykonom 1000 W

Poloha II - fukanie horiceho vzduchu s vykonom 2000 W

V oboch rozsahoch je mozné nastavit teplotu vykurovania pomocou termostatu (1).

V pripade prehriatia je zariadenie vybavené poistkou, ktord ho mdze na uréity ¢as vypnut. V takomto pripade odpojte zariadenie od
elektrickej siete a pockajte niekolko mintt. Po uplynuti tejto doby mbZete zariadenie opat pouzivat.

CISTENIE A UDRZBA

1. Uistite sa, Ze ohrievac nie je horuci.

2. Pred ¢istenim vytiahnite zastrku zo zasuvky.

3. UdrZujte vstupné a vystupné otvory ¢isté. Nedovolte, aby sa na nich hromadil prach.

TECHNICKE UDAJE
Napatie: 220-240 V ~ 50 Hz
Viykon: 1700-2000 W

Starostlivost o Zivotné prostredie. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zakona z 11.
septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni tymto poskytujeme informéacie o spravnom nakladani s odpadom z elektrickych a

elektronickych zariadeni:
1. Je zakazané likvidovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to symbol ,preskrtnutého kontajnera na

kolieskach®, ktory vyZzaduje selektivny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mdZzu obsahovat nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré v pripade uvolnenia do Zivotné ho prostredia mézu
predstavovat vaznu hrozbu pre fudské zdravie a Zivot a pre Zivé organizmy. MéZzu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a
reci, a mozu tiez sposobit podkodenie oblidiek, pecene a srdca a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat tie nepriaznivy vplyv na dychaci a
reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin pestovanych na kontaminovanej pdde a vyrobkov z nich vyrobenych méze
predstavovat vy$Sie uvedené zdravotné rizika.

3. Pouzité elektrické a elektronické zariadenia by sa mali odovzdavat iba na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt k dispozicii na
webovej stranke kazdého miestneho organu.

4. Doméacnosti zohravaju déleZitu tlohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnocovaniu, vratane recyklovania, odpadovych zariadeni. Hraju tiez
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kltucova lohu v systéme nakladania s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadenti, pretoze ich mézu odovzdat priamo na autorizovanych zbernych
miestach a eliminovat neZiaduce sociélne navyky, ktoré vedd k tomu, Ze sa odpadové zariadenia nechavaju na miestach, ktoré nie st na tento ucel uréené.
Okrem toho Vratte pouzité elektrické a elektronické zariadenia na miesto dodania. Pri dodavke domécich zariadeni kupujicemu je distributor povinny
bezplatne vyzdvihnat pouzité domace zariadenia na mieste dodania zariadeni, za predpokladu, ze pouzité zariadenia st rovnakého typu a pinili rovnaké
funkcie ako dodané zariadenia.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat v prislusnych kontajneroch uréenych na selektivny zber komunaineho odpadu v stlade s
ich popisom. Ak zariadenie obsahuje batérie, mali by sa vybrat a likvidovat samostatne v zbernom a skladovacom mieste.

Zariadenie nevy hadzuijte do j nak alny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo podat reklaméciu, obratte sa priamo na predajcu, ktory vystavil potvrdenie o kupe.

Korisnic€ki priruénik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
] _ VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, proCitajte uputstvo za upotrebu i slijedite

uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu

Stetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u

druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na utiCnicu s naponom od 220-240V

~50/60Hz

Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise

elektricnih uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne

dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko

nije upoznata s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i

osobe sa ogranic¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili

osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da ih

nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva

o0 tome kako bezbedno koristiti uredaj i da su svesne rizika. Djeca se ne bi

trebala igrati uredajem. Cis¢enje i odrzavanje ne bi trebalo da obavljaju

deca osim ako nemaju 8 godina i viSe i da ih ne nadgleda odrasla osoba.

Djeca od 3 do 8 godina ne bi trebala da ukljuCuju, podesavaju, Ciste ili na

drugi nacin rukuju uredajem.

6. UPOZORENJE: Da biste izbjegli pregrijavanje, ne prekrivajte grijac.
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7. UPOZORENJE: NE KORISTITE OVAJ GRIJAC DIREKTNO U

BLIZINI KADE, TUSA ILI BAZENA.

8. UPOZORENJE: Ne koristite grija¢ s programatorom, tajmerom ili drugim

uredajem koji automatski ukljuCuje grijac, jer postoji opasnost od pozara

ako je grijac prekriven ili nepravilno postavljen.

9. UPOZORENJE: Ne koristite grija¢ ako je pao ili ako postoje vidljivi

znakovi oStecenja.

10. UPOZORENUJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u kojima

borave osobe koje ne mogu same napustiti prostoriju, osim ako prostorija

nije pod stalnim nadzorom.

11. UPOZORENUJE: Da biste smanijili rizik od pozara, grijalicu treba

postaviti na minimalnoj udaljenosti od 1 m od bilo kojeg zapaljivog

materijala kao Sto su namjestaj, posteljina, tekstil, zavjese, papir itd.

12. UPOZORENUJE: Neki dijelovi ovog uredaja mogu postati veoma vruci i

izazvati opekotine. Budite posebno oprezni ako se u prostoriji u kojoj se

nalazi grijaC nalaze djeca ili ranjive osobe.

13. UPOZORENUJE: Ne gurajte prste ili bilo kakve predmete kroz

ventilacijsku reSetku. Prilikom CiS¢enja uredaja, iskljucite ga iz elektriCne

mreze izvlaCenjem kabela iz utiCnice.

14. UPOZORENUJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati povrede

poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.

15. UPOZORENJE: Uredaj drZite van dohvata djece.

16. Koristite ovaj grijaC na horizontalnoj i stabilnoj povrsini.

17. Uvijek iskljucite uredaj iz elektriCne utiCnice nakon upotrebe drzedi

uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

18. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu

tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.).

19. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za

napajanje ostecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana servisna radionica

kako bi se izbjegla opasnost.

20. Ne koristite uredaj s oStecenim kablom za napajanje, ako je ispao ili na

bilo koji nacin ostecen, ili ako je neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti
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uredaj, jer to moze dovesti do strujnog udara. OStecene uredaje vratite u
ovlasteni servisni centar radi pregleda ili popravke. Sve popravke trebaju
obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke
mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

21. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

22. Ne ostavljajte uredaj uklju¢en u uti¢nicu bez nadzora.

23. Za dodatnu zastitu, preporuuje se ugradnja diferencijalne strujne
sklopke (RCD) u elektrini krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne
prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom elektriCaru.

24. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu, odmah ga
iskljuCite iz utiCnice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljucen u
struju. Prije upotrebe mora ga provijeriti kvalificirani elektri¢ar.

25. Ne drzite uredaj mokrim rukama.

26. Prije nego Sto izvucete utikac iz utiCnice, uvijek iskljucite uredaj i
okrenite dugme termostata na minimalni polozaj.

27. Uredaj u radu mora biti pod nadzorom i na vidiku u svakom trenutku.
Prilikom napustanja prostorije u kojoj uredaj radi, uvijek ga iskljucite. Kada
uredaj nije u upotrebi, uvijek ga iskopCajte iz elektricne uticnice.

28. Ne prekrivajte uredaj tokom rada niti stavljajte bilo kakve predmete na
njega.

29. Kabl za napajanje ne smije biti postavljen iznad ili ispod radijatora, niti
smije dodirivati ili se nalaziti blizu njegovih vruc¢ih povrsina. Ne postavljajte
uredaj direktno ispod elektricne utiCnice.

30. Grijace povrsine mogu dosti¢i temperature preko 60°C. Uredaj treba
postaviti na mjesto koje je van dohvata djece i kucnih ljubimaca.

31. Uredaj se ne smije instalirati ili koristiti u vozilima.

32. Uredaj sadrzi dijelove koji se mogu zagrijati ili izazvati varnice. Ne
koristite grijac u prostorima gdje se koriste ili skladiSte materijali poput
benzina, boje ili drugih zapaljivih tvari.

33. Uvijek iskljuCite uredaj iz elektriCne mreze i iskopCajte kabel za
napajanje iz uredaja kada ga ne koristite ili kada ga Zelite oCistiti.

34. Ventilatorski grijaC je opremljen uredajem za zastitu od pregrijavanja
koji automatski iskljuCuje grija¢ ako unutradnja temperatura postane
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previsoka. To moze biti uzrokovano zacepljenim ventilacijskim otvorima ili
nepravilnim radom ventilatora. U tom sluCaju, potrebno je iskljuciti uredaj iz
izvora napajanja, pricekati nekoliko minuta i ukloniti uzrok pregrijavanja.
Ako problem i dalje postoji, obratite se servisnom centru proizvodaca.
UPOZORENJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u kojima
borave osobe koje ne mogu same napustiti prostoriju, osim ako nisu pod
stalnim nadzorom.

UPOZORENUJE: Da biste smanijili rizik od pozara, drZite tekstil, zavjese ili
druge zapaljive materijale najmanje 1 m od izlaza zraka grijalice.

OPIS UREDAJA

1. Dugme termostata

2. Prekidac/odabir snage grijanja
(a) - hladan protok zraka

(b)— 1000 W

(c) - 2000 W

KORISTENJE UREDAJA
Ventilatorski grija¢ ima dva nivoa snage grijanja.
Polozaj 0 — uredaj iskljucen

Polozaj & puhanje nezagrijanog zraka

Polozaj | - puhanje toplog zraka od 1000 W

Polozaj Il - puhanije vruéeg zraka od 2000 W

U oba raspona moguce je podesiti temperaturu grijanja pomo¢u dugmeta termostata (1).

U slu¢aju pregrijavanja, uredaj ima osigura¢ koji ga moze privremeno onesposobiti. U tom slu€aju, iskljucite uredaj iz struje i
priekajte nekoliko minuta. Nakon tog vremena moZete ga nastaviti koristiti.

CISCENJE | ODRZAVANJE

1. Provjerite da ventilator grijaca nije vruc.

2. Iskljucite uredaj iz struje prije ¢iS¢enja.

3. Odrzavajte otvore za ulaz i izlaz zraka Cistima i bez praSine.

TEHNICKI PODACI
Napon: 220-240V ~50Hz
Snaga: 1700-2000W

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 12 Zakona od 11. septembra 2015. o
otpadnoj elekiri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane kante", koja
zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavijati ozbiljnu prijetnju
zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su oStecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu oStetiti
bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratomi i reproduktivni sistem i dovesti do raka.
Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektricnu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web stranici svake
opcinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuci recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju kljuénu ulogu u
sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektronicku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na ovlastena mjesta za sakupljanje i
eliminiraju¢i nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Pored toga , vratite koristenu elektri€nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je obavezan
besplatno preuzeti koristene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koridteni aparat iste vrste i da je sluzio istoj namjeni kao i isporuceni
aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je
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opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.
Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcTtBo 3a ynoTtpe6ba (MK)

OnNLUT BE3SBEAHOCHW YCNOBKU
BAXXHW BE3BEAHOCHW NHCTPYKLIAW
NPOYUTAJTE BHUMATEIIHO W 3AYYBAJTE 'O 3A AHA
PE®EPEHLIA

1. Mpeg Aa ro kopuUCTUTE YPEaoT, NPoYMTa|Te ro ynaTCTBOTO 3a ynoTpeba
W cnepgeTe rv ynatcteaTta CoapaHu Bo Hero. [1pon3BoauTenoT He e
OOroBOPEH 3a KakBa 6uno LuTeTa npeams3sukaHa o anoynotpeda unm
HenpaBuIHO paboTere Ha ypeaoT.

2. OBOj ypen e camo 3a gomaluHa ynotpeba. He ro kopucteTe 3a gpyra
HaMeHa OCBEH 3a HaMeHeTara.

3. Ypepot Tpeba fa ce noBp3yBa caMo Ha LTekep €O HanoH og, 220-240V
~50/60Hz

3a fa ja sronemuTte 6e3begHocTa npu paboTa, He NOBP3yBajTE NOBEKE
eNEeKTPUYHN Ypeay Ha eHO KOMO UCTOBPEMEHO.

4. buoeTe UCKNYYMTEeNHO BHUMATENHM KOra ro KOpUCTUTE YpedoT Kora uMa
neua Bo 6nnsnHa. He fo3BsonyBajTe gelaTa ga cv urpaat co ypegoT. He
[03BONYBA|TE AeLata Unm HEKOj LLTO He e 3an03HaeH Co ypedoT Aa ro
KOpUCTMW.

5. MPENYMNPELYBAHE: OBoj anapat Moxe Aa ro kopucTar geua Ha
BO3pacT oA 8 roAuHW 1 NoCTapy 1 a co orpaHnyeHn Uanyku,
CEH30PHW U MEHTAMHW CNOCOBHOCTM UMK NLA Ha KOU UM HeocTacyBa
WCKYCTBO WNW 3HaEek-€e 3a anapatoT, Noj YCroB Aa ce Noj Hagsop Ha nuue
OAroBOPHO 3a HMBHaTa 6e3beHOCT UnK a UM Ce AafeHn ynaTcTBa 3a
6e3beHoO KopuCTEe Ha anapaToT U 4a ce CBEeCHY 3a pusuumte. [euara
He Tpeba fa cu urpaat co anapaToT. YUCTEHETO U OAPXKYBAHETO 0
CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro BpLuaT AeLa OCBEH ako Hemaar 8
rO4MHM N NOCTapy U He ce Nof HaA30p Ha Bo3paceH. [lella Ha Bo3pacT of
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3 oo 8 roauuu He Tpeba Aa ro BKyyyBaaT, Npunarogysaat, YncTaT Unn Ha
APYr HAYMH [a ro pakysaaT anaparor.

6. MPELYMNPELYBAHE: 3a ga nsberHete nperpesame, He ro NokpueajTe
rpejayor.

7. MPEOYNPEOYBAHE: HE TO KOPUCTETE OBOJ I'PEJATN

ANPEKTHO BO BIIN3NHA HA KALA, TYLW 1IN BA3EH.

8. MPELAYMPELYBAHE: He ro kopucTeTe rpejayoT o nporpamaTop,

TajMep UK Apyr ypeq LUTO aBTOMATCKM o BKMyYyBa rpejavoTt, buaejku

NOCTOM PU3MNK O NMOXap aKo rpejavoT € MOKPUEH UIN HEMPaBUITHO

NOCTaBEH.

9. NPELYMNPEOYBAHE: He ro kopucTeTe rpejayoT ako B1 nagHan unm

ako MMa BMIJSIMBU 3HALM Ha OLLTETYBaH-E.

10. NPEOYNPEOYBAHSE: He ro kopucteTte 0BOj rpejay Bo Manu

NPOCTOPUM Kafie LUTO XMBEaT NuLa KoM He Ce BO MOXHOCT caMmut Aa ja

HanyLwTaT npocTopujaTa, OCBEH ako NpocTopujata He e NOCTojaHo Nof

Haa30p.

11. NMPEQYNPELNYBAHE: 3a aa ce Hamanu pusnkoT of noxap,

rpeankata Tpeba ga ce nocTaBy Ha MUHUMAMHO pacTtojaHue og 1 M og

3ananuBu MaTepujaniu Kako WTo ce Mebes, NOCTENHWHA, TEKCTUI, 3aBECH,

XapTuja UTH.

12. IPEQYNPELYBAHE: Hekou oenosw of 0Boj anapaT Moxart Aa

CTaHaT MHOTY XELLKW 1 Aa Npeaun3BmMkaaT naropeHnumn. bugerte ocobeHo

BHMMAaTEIHM ako BO NPOCTOpUjaTa Kaje LITO Ce Haora rpeankara uma

[iela nv paxaveu ivua.

13. MPEOYNPELYBAHE: He cTaBajte npctv unn kakeu buno npegmeTy

HW3 peLLeTKaTa 3a BeHTUNaumja. Kora ro uactute ypegor, UCKNy4YeTe ro

YPenoT o eNlekTpuyHaTa Mpexa co OTCTpaHyBake Ha kabernoT of

LUTEKEPOT.

14. NPEOYMNPEOYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha ypeaoT Moxe da

pesynTmpa co NoBpeay Kako LUTO Ce MCeYeHULM, rpebHaTUHK unm

erekTpuYeH yaap.

15. MPEAYNPELYBAHE: YysajTe ro ypenot noganeky og godgar Ha
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neua.
16. KopucTeTe ro 0Boj rpejay Ha Xopu3oHTanHa u ctabunHa nospLUmMHa.
17. CekoraLu UCKny4yBajTe ro anapaToT 04 LUTEKepoT no ynotpeba
OPXejku ro LWTekepoT co paka. HE Bnevete ro kabenot 3a HanojyBate.
18. He ro notonysajTe kabenoT, NpukIy4oKoT UK LIENWOT ypes BO BoAA
WK apyra TeYHOCT. He ro 13noxyBsajTe ypeaoT Ha BPEMEHCKU YCNOBU
(oXa, COHLEe UTH.).
19. MepuroanyHo NpoBepyBajTe ja cocTojbaTa Ha KabenoT 3a HanojyBakse.
[okornky kabenot 3a HanojyBae € owwTeTeH, Tpeba fa ro 3aMmeHu
KBanuuKyBaH CepBHC 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.
20. He ro kopucTeTe ypeoT co OLWTeTEH kaben 3a HanojyBake Unn ako
NafHan unu e OLWTETEH Ha KOj BUNO HauWH, UK aKo e HeucnpaeeH. He
obuaysajTe ce camu 4a ro nonpaeuTe ypeaoT, buaejku Toa Moxe aa
pesynTupa co enekTpuyeH yaap. Bpartete rv owteTeHuTe ypeam Bo
OBJIaCTEH CEPBUCEH LieHTap 3a NpoBepKa 1nu nonpaska. Cute nonpasku
Tpeba fa rv BpLaT camo OBfaCTEHM CEPBUCHM LEHTPU. HenpasunHo
W3BPLUEHMTE NONPaBKX MOXeE [ja NpeTcTaByBaaT Cepuo3Ha OnacHoCT 3a
KOPUCHUKOT.
21. He ro kopucTeTe ypenoT Bo 6nn3nHa Ha 3ananveu matepujanl.
22. He ro ocTaBajTe anapatoT BKIy4eH BO WTekep 6e3 Haasop.
23. 3a na ce 06e3bean AONONHUTENHA 3aLUTITa, NPenopaYn1Beo € aa ce
WHCTanupa ypea 3a audepeHumjanHa ctpyja (RCD) Bo enekTpuyHoTOo
KOJI0 CO HOMUHanNHa AudepeHumjanHa cTpyja wro He HagmuHysa 30 mA.
3a 0Ba KOHCYNTUpajTEe Ce CO KBanuduKyBaH enekTpuyap.
24. He possonyBsajTe ypeaoT Aa ce HaMmokpu. [IoKonKy ypeaoT nagHe Bo
BOZJa, BeHaLL MCKITyYeTe ro Of LUTekepoT. He rv cTasajTe paLeTe BO Boda
[04eKa YpenoT e BKiyyeH Bo cTpyja. IMpeq ynoTtpeba, Mopa a ro nposepy
KBanuuKyBaH enekTpuyap.
25. He ro gpxeTte ypeaoT Co BNaxHu paue.
26. MNpen £a ro n3saguTe NPUKIYYOKOT OF LLTEKEPOT, CEKOraLll UCKITyYeTe
ro anapaTtoT ¥ CBPTETE r0 KONYETO Ha TEPMOCTATOT BO MUHUMASTHA
nonoxoa.
27. Ypepor wTo pabotu Mopa aa buae nog Hag3op W BO BUAHO None BO
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cekoe Bpeme. Kora ja HanywiTaTe npocTopujata kage LUTo paboTtu ypeaor,
cekoralu uckny4vyBajte ro. Kora ypedoT He e Bo ynoTpeba, cekoralu
UCKIyYeTe ro 0f LTEeKepoT.

28. He ro nokpuBajte ypedoT 3a Bpeme Ha paboTtaTa v He cTaBajTe
npeaMETH BP3 Hero.

29. Kabenot 3a HanojyBatbe He Tpeba Aa ce nocTaByBa Haf U nog
paaujaTopoT 1 He Tpeba fa v fonupa uiv ga nexu Bo 6nmsnHa Ha
HEroBuTE XELUKM NOBPLUMHKU. He ro cTaBajTe ypeLoT AMPEKTHO NoA
eNEeKTPUYEH LUTEKep.

30. 'pejHUTE NOBPLUMHM MOXAT Aa AOCTUrHaT TeMnepatypu Hag 60°C.
AnapartoT Tpeba fa ce MHCTanupa Ha MecTo Koe e noganeky og godgat Ha
Aeua n oMaLlHN MUMEHNLM.

31. YpenoT He cMee Aa ce MHCTanMpa Uim KopucTyi BO BO3una.

32. AnapaToT coapXxu AeSoBM LUTO MOXAT Aa ce 3arpeat unu aa
npeaussukaaT Uckpu. He ro kopucteTe rpejayoT BO NPOCTOPUM Kafe LWTO
Ce KopucTaT Unu ckrnagupaat matepujanu kako 6eHsuH, 6oja unu apyru
3ananuBy CyncTaHuum.

33. CekoraLu 1CKry4yBajTe ro ypedoT Of enekTpuyHaTa Mpexa u
UcKrnyyete ro kabenoT 3a HanojyBake 0f YPEAOoT Kora He ro KopucTuTe
WK KOra cakaTe Aa ro Y1cTure.

34. ['pearnkara CO BEeHTMNATOP € ONpeMeHa Co ypen 3a 3aluTiuTa oj
nperpeBame KOj aBTOMATCKM [0 MCKIy4yBa rpearkara ako BHaTpeLLHaTa
TeMnepatypa ctaHe npeaucoka. OBa Moxe da buae npeamssukaHo of
3aTHaTV OTBOPW 3a BEHTUNALWMja UK HENPaBUITHO paboTetbe Ha
BEHTUNATOPOT. Bo 0BOj cryyaj, noTpebHO e Aa ro Uckny4uTe ypeaoT oa
W3BOPOT Ha EHepryja, 4a novekaTe HEKOMKY MUHYTU U Aa ja OTCTpaHuTe
npuuMHaTa 3a nperpeBareTo. AKO NPOBNEMOT NPOLOMKM, KOHTAKTUPajTe
[0 CEPBUCHMOT LieHTap Ha NPOM3BOAMTESOT.

MPEAYMNPELYBAHE: He ro kopucTteTe 0Boj rpejay BO Manu NpocTopum
KaZe LUTO XuBeaT Nyre KoM He MOXaT caMu ia ja HanyLuTaT npocTopujata,
OCBEH aKo He ce nog nocTojaH Haa3op.

MPEOYMNPELYBAHE: 3a aa ro HamanuTe pusnKOT 04 noxap, ApXKeTe
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TEKCTWUNOT, 3aBECUTE UMW APYIUTE 3ananuBi MaTepujani Ha pactojaHne
04 Hajmanky 1 meTap oA 13ne30T 3a BO34yX Ha rpearnkara.

OnnC HA YPEAOT

1. Konye 3a tTepmoctat

2. U3bop Ha npekuHyBay/rpeetbe
(a) — napeH NpoToK Ha BO3ayX

(6) - 1000W
(8) - 2000W
KOPUCTEHE HA YPENOT

['pejavoT co BEHTUNATOP MMa [BE HBOA HA MOKHOCT Ha rpeetse.
lMoauumja 0 — ypepoT e ucknyyeH

Mosnumja & [JyBak-€ HesarpeaH Bo3gyx

Mosunumja | - pyBarse Ha Tonon Bo3gyx og 1000 W

Moauumja |l — gysare Ha Tonon sosgyx og 2000 W

Bo gBaTa oncean e MOXHO Aa Ce Npunaroam TemnepaTtypata Ha rpeereTo co MOMOLL Ha KOMYeTo Ha TepmocTatoT (1).

Bo cnyyaj Ha nperpeBarse, ypeaoT uMa ocurypyeay Koj Moxe NprUBPEMEHO Aa ro OHeBO3MOXW. Bo 0BOj criyyaj, nckmnydeTte ro
YpenoT of CTpyja 1 NoYeKajTe HEKOMKy MUHYTK. o MCTEKOT Ha 0BOj NEPUOA, MOXETE Aa NPOJOCITKUTE Aa ro KOPUCTUTE.

YNCTEHE 1 OPXYBAHE

1. [poBepeTe fanu BEHTUNATOPOT Ha rPejayoT He € KEXOK.

2. WcknyyeTe ro anapatoT o CTpyja Npes YACTerbe.

3. OppxyBajTe rv OTBOPUTE 3a BNE3 W U3NE3 Ha BO3AYX YMCTM 1 6e3 npaLumHa.

TEXHWYKN NOJATOLN
HanoH: 220-240V ~50Hz
MokxocT: 1700-2000W

3apapu 3awTuTa Ha XuUBOTHaTa cpeauHa. MHdopmaumu 3a oTnagHa enekTpUYHa U enekTpoHcka onpema. CornacHo uneH 13, cTasosu 112 of
3akoHoT of 11 cenTemspy 2015 rofvHa 3a 0TNaaHa enekTpUYHa 1 eNEeKTPOHCKa Onpema, Co 0Ba Be MHAOpMUpame 3a NPaBUNHOTO pakyBarbe €O OTnaaHa
€MeKTPUYHA 1 eNEKTPOHCKa onpema:

1. 3abpaHeTo e hpnare Ha ynoTpebeHa enexTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema 3aedHo Co ApYr 0Tnaj — 0Ba € NOTBPAEHO CO 03HaKaTa BO hopMa Ha
,MpeypTana kopna 3a 0TnajoLu’, co koja ce 6apa cenexkTBHO Cobupatbe Ha 0Boj BUA OTNap.

2. ENeKTpu4HITE 1 eneKTPOHCKUTE Ypean MOXe [ia CopXaT OMacHM CYMCTaHLMN, CMECH 1 KOMTIOHEHT M KO, JOKONKY Ce MCMYLUTAT BO XMBOTHATa CpeauHa,
MOXaT fia NpeTcTaByBaaT Cep1o3Ha 3akaHa 3a 3ApaBjeTo 1 XMBOTOT Ha NyfeTo v xuBUTe opraHuamu. Tue MoXaT Aa AoBeAaT [0 GPOjHU 30 paBCTBEHM
3abonyBatba, Kako LITO Ce OLLITETYBaHE Ha BUAOT, CIIYXOT U roBopoT. Tve UCTO Taka MoXaT Aa v owTeTat GyGpesuTe, LpHUOT APO6 1 CPLETO U Aa
npeau3ByKaaT KoxHM 3abonyBatba. LUTeTHUTE cyncTaHLyu, UCTO Taka, MOXAT HEeraTMBHO Ja BivjaaT Ha PECnMpaTopHIOT U PEMpPOAYKTUBHMOT CUCTEM 1 a
[noBefat Ao pak. KoHCyMuparbeTo pacTeHuja LTO pacTaT BO KOHTaMUHMpaHa MoyBa 1 NPou3BOAYN OGMEHM 07 HUB MOXe [a MPEeTCTaByBaaT puavk of 0Bve
37paBCTBEHY NOCNEANLM.

3. YnotpebeHara eneKkTpiiHa 1 enekTpoHcka orpema Tpeba Aa ce npefjaBa camo Ha OBMACTeHM MecTa 3a cobupatse, Umj cucok Tpeba aa Gude focranen
Ha Be6-CTpaHmLiaTa Ha CeKoja OMLITMHCKA KaHLenapuja.

4. [loMakvHcTBaTa WUrpaaT BaxHa yriora BO MPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpeba 1 06HOBYBaHETO, BKNYYUTENHO U PELMKINPALLETO, Ha YNo TpebyBaHaTa
onpema. Tve UCTO Taka Wrpaar Kily4Ha yriora BO CUCTEMOT 3a yripaByBatbe o 0Tnaz o} ynoTpebyBaHa enekTpuiHa v enekTpoHcka onpema, 0BO3MOXyBajku
[IVMPEKTEH MPEHOC Ha OTMafoT /10 OBIACTEHU MECTa 3a cOBbUpatbe 1 eNMMUHIPatLE Ha HEMOXENHIUTE COLMjanHM HaBUKM LUITO Pe3ynTupaaT Co 0CTaBakbe Ha
OTMajHa onpema Ha HeHaMeHeTH MecTa.

[HononHuTenHo , Bpatete ja ynoTpebeHata enekTpUUHa 1 eNeKTPOHCKa onpema 40 MECTOTO Ha ucniopaka. Mpy ucnopaka Ha onpema 3a JOMaKkUHCTBO A0
KynyBauoT, AUCTpuBYTEpOT e fomkeH GecrinaTHo Aa ja noaurHe ynoTpebeHara onpema 3a AOMakMHCTBO Ha MECTOTO Ha Ucriopaka, Mog YCIoB
ynoTpeGeHata onpema Aa e of UCT TUN 1 Aia CRYXKK 3a UCTaTa HaMeHa Kako 1 MCTopayaHaTa onpema.

KapToHckata amBanaxa 1 nonuetunetckute (PE) kecu Tpeba aa ce dpnat Bo COOABETHI KOHTEjHEPU HAMEHET 3 CENEKTUBHO CoBupatbe Ha KoMyHaneH
0Trag, KaKo LUTO e onuLLaHo. [IoKomKy ypeAoT coppxv baTepun, Tve Tpeba Aa ce OTCTpaHaT 1 Aa Ce OfiHecaT Ha Noce6Ho MecTo 3a cobupatbe 1
OTCTPaHyBatbE.

He ro chpnajte ypenot Bo koHTejHep 3a koMyHaneH otnaa!!

Cepawuc [loKorky cakaTe Aa kynuTe pe3epBHI AENOBM NN [ NoAHeceTe BUro kakea xanba, Be MOnMMe KOHTaKTUPajTe AUPEKTHO CO MPOAaBaYoT Koj ja
13pan cmeTkata.

Korisnicki prirucénik (HR)
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OPCI SIGURNOSNI UVJET!I
] _ VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja proCitajte upute za uporabu i slijedite ih.
Proizvodac ne odgovara za bilo kakvu Stetu uzrokovanu zlouporabom ili
nepravilnim radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kucnu upotrebu. Ne koristite ga u
druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj treba spajati samo na uti¢nicu s naponom od 220-240V
~50/60Hz

Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise elektricnin
uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko
nije upoznao s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe s ograni¢enim fiziCkim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da
su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile
upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako
nemaju 8 godina i viSe i pod nadzorom su odrasle osobe. Djeca u dobi od
3 do 8 godina ne smiju ukljucivati, podesavati, Cistiti ili na drugi nacin
rukovati uredajem.

6. UPOZORENJE: Kako biste izbjegli pregrijavanje, ne prekrivajte grijac.

7. UPOZORENJE: NE KORISTITE OVAJ GRIJAC IZRAVNO U
BLIZINI KADE, TUSA ILI BAZENA.
8. UPOZORENJE: Ne koristite grijaC s programatorom, timerom ili drugim
uredajem koji automatski ukljuCuje grijac, jer postoji opasnost od pozara
ako je grijac prekriven ili nepravilno postavljen.
9. UPOZORENJE: Ne koristite grija¢ ako je pao ili ako postoje vidljivi
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znakovi oStecenja.

10. UPOZORENUJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u kojima

borave osobe koje ne mogu same napustiti prostoriju, osim ako je

prostorija pod stalnim nadzorom.

11. UPOZORENJE: Kako bi se smanijio rizik od pozara, grija¢ treba

postaviti na minimalnu udaljenost od 1 m od zapaljivih materijala poput

namjeStaja, posteljine, tekstila, zavjesa, papira itd.

12. UPOZORENUJE: Neki dijelovi ovog uredaja mogu se jako zagrijati i

uzrokovati opekline. Budite posebno oprezni ako se u prostoriji u kojoj se

nalazi grijac nalaze djeca ili ranjive osobe.

13. UPOZORENUJE: Ne gurajte prste ili bilo kakve predmete kroz

ventilacijsku reSetku. Prilikom CiS¢enja uredaja iskljuCite ga iz elektriCne

mreze izvlacenjem kabela iz utiCnice.

14. UPOZORENUJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati ozljede

poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.

15. UPOZORENJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

16. Koristite ovaj grijaC na vodoravnoj i stabilnoj povrsini.

17. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne uticnice nakon upotrebe drzeci

uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

18. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu

tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.).

19. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za

napajanje ostecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako

bi se izbjegla opasnost.

20. Ne koristite uredaj s oStecenim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je

na bilo koji nacin ostecen ili neispravan. Ne pokusavajte sami popraviti

uredaj jer to moZe dovesti do strujnog udara. OStecene uredaje vratite u

ovlasteni servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju

obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu

predstavljati ozbilinu opasnost za korisnika.

21. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

22. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u utiCnicu bez nadzora.

23. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zastitne sklopke (RCD) u
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elektriéni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA.
Za to se obratite kvalificiranom elektriCaru.

24. Ne dopustite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu, odmah ga
iskljucite iz utiCnice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljucen u
struju. Prije upotrebe mora ga provijeriti kvalificirani elektri¢ar.

25. Ne drzite uredaj mokrim rukama.

26. Prije nego Sto izvucete utika€ iz utiCnice, uvijek iskljucite uredaj i
okrenite gumb termostata na minimalni polozaj.

27. Uredaj u radu mora biti pod nadzorom i na vidiku cijelo vrijeme. Kada
napustate prostoriju u kojoj uredaj radi, uvijek ga iskljucite. Kada uredaj
nije u upotrebi, uvijek ga iskopCajte iz elektriCne uticnice.

28. Ne prekrivajte uredaj tijekom rada niti na njega stavljajte bilo kakve
predmete.

29. Kabel za napajanje ne smije se provlaciti iznad ili ispod radijatora, niti
smije dodirivati ili biti blizu njegovih vrucih povrsina. Ne stavljajte uredaj
izravno ispod elektricne uticnice.

30. Grijace povrSine mogu doseci temperature vece od 60°C. Uredaj treba
postaviti na mjesto koje je izvan dohvata djece i kucnih ljubimaca.

31. Uredaj se ne smije ugradivati ili koristiti u vozilima.

32. Uredaj sadrzi dijelove koji se mogu zagrijati ili izazvati iskre. Ne
koristite grijaC u prostorima gdje se koriste ili skladiSte materijali poput
benzina, boje ili drugih zapaljivih tvari.

33. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne mreze i iskopCajte kabel za
napajanje iz uredaja kada ga ne koristite ili kada ga Zelite oCistiti.

34. Ventilatorski grijaC opremljen je uredajem za zastitu od pregrijavanja
koji automatski iskljuCuje grijac ako unutarnja temperatura postane
previsoka. To moze biti uzrokovano zacepljenim ventilacijskim otvorima ili
nepravilnim radom ventilatora. U tom slu€aju potrebno je iskljuCiti uredaj iz
izvora napajanja, pricekati nekoliko minuta i ukloniti uzrok pregrijavanja.
Ako problem i dalje postoji, obratite se servisnom centru proizvodaca.
UPOZORENJE: Ne koristite ovaj grija u malim prostorijama u kojima
borave osobe koje ne mogu same napustiti prostoriju, osim ako nisu pod
stalnim nadzorom.
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UPOZORENJE: Kako biste smanjili rizik od poZara, drzite tekstil, zavjese ili
druge zapaljive materijale najmanje 1 m od izlaza zraka grijaCa.

OPIS UREDAJA

1. Gumb termostata

2. Odabir prekidaca/snage grijanja
(a) - hladan protok zraka

(b) - 1000 W
(c) - 2000 W
KORISTENJE UREDAJA

Ventilatorski grija¢ ima dvije razine snage grijanja.
Polozaj 0 — uredaj iskljucen

Polozaj &, puhanje nezagrijanog zraka

Polozaj | - puhanie toplog zraka od 1000 W

PoloZaj Il - puhanje vruéeg zraka od 2000 W

U oba raspona moguce je podesiti temperaturu grijanja pomo¢u gumba termostata (1).

U slucaju pregrijavanja, uredaj ima osigura¢ koji ga moze privremeno onesposobiti. U tom slucaju iskljucite uredaj iz struje i
priekajte nekoliko minuta. Nakon tog vremena moZete ga nastaviti koristiti.

CISCENJE | ODRZAVANJE

1. Provjerite da ventilator grijaca nije vruc.

2. Iskljucite uredaj iz struje prije CiS¢enja.

3. Otvore za ulaz i izlaz zraka odrzavaijte Cistima i bez prasine.

TEHNICKI PODACI
Napon: 220-240 V ~ 50 Hz
Snaga: 1700-2000 W

Za dobrobit okolia. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. 2. Zakona od 11. rujna 2015. o
otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektri€nom i elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabliene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene kante®, koja
zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavijati ozbiljnu prijetnju
zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput oSte¢enja vida, sluha i govora. Takoder mogu oStetiti bubrege,
jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na di$ni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljiaka koje
rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektricnu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim stranicama svakog
Opéinskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju klju¢nu ulogu u sustavu
gospodarenja otpadom za rabljenu elektriénu i elektroni¢ku opremu, omogucujuéi izravan prijenos otpada na ovlastena mjesta za prikupljanje i uklanjajuci
nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga , vratite rablienu elektriénu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke ku¢anskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno
preuzeti rabljene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je
opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao raéun.

KepiBHuuteo kopuctyBaya (UK)

3ATAJIbHI YMOBW BE3MEKN
BAXINBI IHCTPYKLII 3 BE3MNEKA
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YBAXXHO MPOUUTANTE TA 3BEPIFAWTE ANA NOOANBLIOTO
BUKOPUCTAHHA

1. Tepen BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOID MPOYUTANTE IHCTPYKLiHO 3
ekcnnyartauii Ta 4OTPUMYNTECH IHCTPYKLIN, WO MICTATLCS B Hill. BUpOBGHMK
He Hece BianoBiganbHOCTI 3a OYab-5Ki NOLWKOMKEHHS, CNIPUYUHEH
HenpaBUIbHUM BUKOPUCTaHHAM ab0 HEHANEXHO ekcnnyaTaLjieto
NPUCTPOIO.

2. Llen npucTpin npusHaveHnn nuie 4ns oMallHboro BUKOPUCTaHHs. He
BMKOPUCTOBYITE NOr0 Ans Byab-SKWX IHLIMX Lifel, OKPIM THX, 3a SKAM BiH
NpU3HaYeHNi.

3. MpucTpin cnig nigknoyaT uie 4o po3eTky 3 Hanpyrot 220-240 B
~50/60 'y

[ns nigsuwieHHs 6e3neku ekcnnyaTauii He NigkoYvanTe Kinbka
eNeKTPUYHMX NpuUnagiB 4O 04HOro Kona 04HOYaCHO.

4. byabTe BKpan 06epexHi, KOPUCTYIUUCH MPUCTPOEM, KOS MOPYY € LiTK.
He nosBonsunte Aitsm rpatics 3 npucTpoeM. He gossonsamnte aitsam abo
Byab-KOMY, XTO HE 3HAOMMUI 3 NPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. MOMNEPEKEHHA: Lleit npunag MoxyTb BUKOPUCTOBYBATH AiTH BIKOM
BiA 8 pokiB, a TakoX 0cobM 3 0BMEXEHUMI i3UYHUMM, CEHCOPHIUMM abo
PO3yMOBUMM 3aiGHOCTAMM, abo 0cobu, Sk HEe MatoTb JOCBIAY UM 3HAHb
LLLO0 Npuniady, 3a YMOBM, L0 BOHK NepebyBatoTh nig Harnsgom ocobu,
BiANOBIAanbHOI 3a ixHto Be3neky, abo iM ByNo HagaHo IHCTPYKLIT LLOAo
Be3neyHoro BUKOPUCTaHHS Npunagy Ta BOHM YCBIAOMITIOTH MOB'SI3aHi 3
LM puauki. [itam He cnig rpatucs 3 npunagom. YuLieHHs Ta TexHIYHe
0BcnyroByBaHHS! He NOBWHHI BUKOHYBATUCA AITbMU, SKLLO IM HE
BMMOBHWIIOCA 8 POKIB i BOHW He NepebyBatoThb Mif Harns4oM JOPOCHMX.
[itam Bikom Big 3 0 8 pokiB He MOXHa NiZKNOYaTH, PerynioBaTi, YUCTUTH
abo iHWMM YMHOM ekcnnyaTyBaTyh npunag.

6. MOMNEPEKEHHA: LLlo6 yHukHYTM neperpisy, He HakpuBanTe
obirpisav.

7. NOMNEPEDKEHHSA: HE BUKOPUCTOBYWTE LIEV OBIrPIBAY
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BE3MOCEPEAHBLO MOBNN3Y BAHHW, IYLIOBOI KABMHI ABO
BACEWHY.
8. MONEPEKEHHA: He BukopucToByiTe 0birpisay i3 nporpaMaTtopoM,
TamMepom abo iHLWMM NPUCTPOEM, KM aBTOMATUYHO BMUKaE obirpisay,
OCKINbKM iCHYE pU3MK NOXEXI, SKLLO 0BirpiBay 3akpuTin abo HenpaBuibHO
PO3TaLLOBaHMN.
9. NMOMNEPEOXEHHA: He BukopucToBymTe 06irpiBay, SKLO BiH ynas abo
SKLLO Ha HbOMY € BYab-5Ki BUAMMI 03HAKM NOLIKOKEHHS.
10. MONEPEKEHHA: He BukopucToByiTe Leit 0birpisay y HeBENMKMX
NPMMILLEHHSX, Ae nepebyBatoTb 0COBU, SKi HE MOXYTb CaMOCTINHO BUITK 3
KIMHaTK, OKpIM BUNagKiB, KON 3a KIMHATO NMOCTIMHO HarnsaarThb.
11. NOMNEPEKEHHA: Lo6 3meHWwnTH pusnk noxexi, obirpisady cnig
PO3MiLLyBaTW Ha MiHiManbHii BigcTaHi 1 M Big Byab-sIKUX Nerko3anMmncTmx
MaTepianis, Takux sk Mebni, nocTinbHa Binn3Ha, TEKCTUIb, LWTOPK, Nanip
TOLLO.
12. NOMNEPEMXEHHA: [eski yacTuHM LbOro npunagy MoXyTb CUMbLHO
HarpiBaTuCs Ta CNPUYUHUTK Onikn. ByabTe 0c0b6MBO 06epeXxHI, SKLO B
NPUMILLEHHI, e po3TalloBaHWi obirpisay, € AiTn abo Bpa3nmei Moau.
13. NMOMNEPEXEHHA: He BcTaBnsiTe nanbui abo 6yab-ski npeameTy
yepes BEHTUNALINHY peLwiTky. [ig yac ounLeHHS NPUCTPOIO Bif eaHanTe
Oro Bif Mepexi, BUTArHYBLUM Kabernb 3 PO3eTKu.
14. MONEPEKEHHA: HenpasurnbHe BUKOPUCTAHHS NPUCTPOK MOXE
NPW3BECTU [0 TPABM, Tak1X SK NOPi3un, cagHa abo ypaxeHHs enekTpUYHNM
CTPYMOM.
15. MOMEPEXEHHA: 36epirainTe npucTpiin y HeQoCTynHOMY Ans Aiten
MicLj.
16. BukopucTtoByiiTe Lien obirpisay Ha ropu3oHTarbHil Ta CTINKIN
NOBEPXHI.
17. 3aBXau Bi eaHYWTE Npuag Bif PO3ETKM NICNS BUKOPUCTAHHS,
TPUMatoum po3eTKy pykor. HE TArHITL 3a LWHYP XMBNEHHS.
18. He 3aHyptoiTe kabenb, Wtekep abo BeCb NPUCTPIi Y BOZy Ym Byab-sky
IHLWY piguHy. He niggasanTe NpuUcTpii BNAMBY NOrOAHMX YMOB (LOLLY,
COHLS TOLLO).
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19. MepiognyHO NepeBipANTE CTaH LUHYPa XUBEHHS. AKLLO LWHYP
KMBMEHHS MOLUKOKEHO, MOro CIif 3aMiHUTK B KBami(iKoBaHi PEMOHTHIA
ManCTepHi, LWob YHUKHYTK Hebesnekw.

20. He BMKOpMCTOBYITE NPUCTPIN 3 NOLIKOKEHUM LLIHYPOM XMBMEHHS,
KO BiH ynaB abo ByB nowkomkeHuit 6yab-sKkuM YMHOM, abo AKLLO BiH
HecnpaBHWi. He HamaranTecs camOoCTIHO PEMOHTYBATU MPUCTPIN,
OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU [0 YPAKEHHS €NIEKTPUYHUM CTPYMOM.
[MOBEPHITb NOLIKOMKEHI NPUCTPOI 40 aBTOPU30BAHOMO CEPBICHOTO LIEHTPY
Ans nepeBipkn abo PeMOHTY. YCi peMOHTHI poBOTU NOBWUHHI BUKOHYBATUCS
INnLIEe aBTOPU30BAHUMM CEPBICHUMM LIEHTPaMK. HenpaBuibHO BUKOHAHMI
PEMOHT MOXE CTaHOBUTYW CEPIO3HY Hebe3neky Ans KopucTysaya.

21. He BMKOpUCTOBYITE NPUCTPiN NOBRM3y NErko3anMncTx marepianis.
22. He 3anuwwante npunag, NigkrnioveHnin fo posetku, 6e3 Harnsay.

23. [Ins 3abe3neyeHHs 4OOaTKOBOrO 3aXMCTy PEKOMEHAYETLCS
BCTAHOBWTW B €NEKTPUYHOMY KOMi NPUCTPIN 3aXMUCHOTO BigkmoyeHHs (13B)
3 HOMiHanbHUM audepeHLianbHM CTPYMOM, WO He nepesuyye 30 MA.
[ns ub0oro 3BepHITLCSA A0 KBANiHiKOBAHOTO eNekTpuKa.

24. He ponyckaiTe noTpansisHHS BOSIOTM Ha NPUCTPIN. AKLLO NpUCTpIn
ynagze y Bofy, HeranHo Bif 'eqHanTe 1oro Big po3eTkU. He 3aHypronTe pyku
y BOAY, KON NPUCTPIN NigKIKYeHni o Mepexi. [lepen BUKOPUCTaHHAM
MOro Mae nepeBipuTH KBaniikoBaHUN eNeKTPUK.

25. He TpumaiiTe npucTpin MOKPUMM pyKamu.

26. [epep TM, K BUMHATY BUITKY 3 PO3ETKW, 3aBXOM BUMUKaNTE npunag i
noBepTanTe pyyky TepMocTara B MiHiManbHe MoSIoXeHHS.

27. MpaLiiotoumin NPUCTPIN NOBUHEH NOCTINHO Nepebysaty nig Harnsaom Ta
B MOSi 30pYy. 3aBXAW BUMUKANTE MOro, 3annLwaoyn NpUMILLEHHS!, Ae
npawtoe npucTpiit. Konu npuctpin He BUKOPUCTOBYETLCS, 3aBXIN

BiZl' €AHYWTE 1OrO Bif, PO3ETKM.

28. He HakpuBainTe NpuUcTpin nig vac poboTu Ta He KnagiTe Ha HbOro
KOAHUX NpeaMeTiB.

29. LLHyp X1BNEHHS HEe NOBMHEH MpoKnagaTues Hag abo nig pagiatopom,
a TaKoX He MOBWHEH TOPKATMCS MOro rapsivmx NoBepxoHb abo
po3TaLoByBaTUCA NOBNM3Y HUX. He po3millyiTe npucTpiin 6esnocepeaHso
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nig enekTPUYHOK PO3ETKOHD.

30. Temnepatypa HarpiBanbH1X NOBEPXOHb MOXe nepesuLLyBaTh 60°C.
[Mpunag cnig BCTaHOBMNOBATH B MiCLi, HEJOCTYNHOMY NS AiTei Ta
LOMALUHIX TBapWH.

31. NpuCTpiit He MOXHa BCTaHOBMOBATM abo BUKOPUCTOBYBATH B
TPAHCMOPTHUX 3acobax.

32. Mpunag MicTUTb geTani, ki MOXYTb HarpiBaTUCs abo CNPUYMHATY
ickpu. He BukopucToBynTe 0BirpiBay y MicLsiX, e BUKOPUCTOBYIOTLCS abo
30epiraloTbCsl Taki Matepianu, sk 6eH3uH, dhapba abo iHLi Nerko3anMuCTi
PEYOBUHM.

33. 3aBxay BigknovanTe NPUCTpIN Big Mepexi Ta Big'eqHynTe kabesb
KMBMEHHS Bif NPUCTPOIO, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS abo KoM BM
X04eTe Ooro NoYMCTUTH,

34. BeHTunsaTopHuit 06irpisay OCHaLLEHMI NPUCTPOEM 3aXUCTY Bif
neperpisy, SKWiA aBTOMaTUYHO BUMMKAE 06irpiBay, SKLLO BHYTPILUHS
TemnepaTypa cTae 3aHaaTo BUCOKOH. Lie Mmoxe 6yTu cnpuynHeHo
3abnoKOBaHMMM BEHTUNALIHAMY OTBOPaMM abo HenpaBuIbHOW POBOTOD
BEHTUNATOPA. Y LbOMY BUNaAKy HEOOXiAHO BIAKMIOUMTM MPUCTPIN Big
[pKepesia XMUBMEHHS!, 3a4eKaTh Kifbka XBUMWH Ta YCYHYTU MPUYKHY
neperpisy. Akwwo npobnema He 3HUKaE, 3BEPHITLCS 40 CEPBICHOTO LEHTPY
BUPOBHMKA.

MONEPEKEHHA: He BukopucToByiTE Lieit 06irpiBay y HEBENMKIX
NPUMILLEHHSX, Ae nepebyBatoTb NOAN, SKi HE MOXYTb CaMOCTIHO BUATH 3
KiMHaTK, OKpiM BMNAAKIB, KoM BOHW NepebyBatoTb Nif NOCTiHUM
HarnsagoMm.

MONEPEKEHHA: LLlo6 3MEHLLNTI pU3KK NOXeXi, TPUManTe TEKCTUMb,
LTOpK abo iHLWi Nerko3anmucTi MaTepiany Ha BigcTaHi WwoHaiveHwe 1 m
Bif BUX0AY NOBITPS obirpiBayva.

OnncC NPUCTPOKO

1. Pyyka TepmocTata

2. Mepemukay/BuBip NOTyXHOCTI HarpiBy

(a) — xonopaHwiA NOTiK NOBITPSA

(6) - 1000 Br
(c) - 2000 BT
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BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO

TennoBeHTUNATOP MaE [Ba PiBHi NOTY)XHOCTI HarpiBy.

lMonoxeHHs 0 — NpUCTpilt BUMKHEHO

MonoxeHHs & BU1yBaHHS HEHarpiToro nosiTps

MonoxeHHs | — 06ayBaHHS TeNMM MOBITPSIM NOTYxHicTio 1000 BT

MonoxeHHs || — 06ayBaHHs rapsuum noBiTpsIM noTyHicTio 2000 BT

B 0box aianasoHax MoxHa perynioBati TemnepaTypy Harpiy 3a A0NOMOrOt pyyKki TepmocTata (1).

Y pasi neperpiBy NpucTpiit Mae 3anobiXHMK, SIKUIA MOXE TUMYaCcOBO HOrO BMBECTM 3 niady. Y TakoMy pasi Bif'eHaiTe NpuUCTpiit Big
Mepexi Ta 3a4ekaliTe Kinbka XBUnuH. Ticns Lboro Bi MOXeTe NPOJOBXKYBAT HUM KOPUCTYBATUCH.

YMLLEHHA TA OBCNYTOBYBAHHA

1. MepekoHaiTecs, Lo BeHTUNATOP ObirpiBaya He rapsuui.

2. Bin'egHanTe npunag Big Mepexi nepes YMLLEHHSIM.

3. TpumaitTe 0TBOPYM ANS BMYCKY Ta BUMYCKY MOBITPS YNCTUMK Ta 6€3 nuny.

TEXHIYHI JAHI
Hanpyra: 220-240 B ~ 50 I'y
MoTyxHicTb: 1700-2000 Bt

Iuch

3apagn i Npo Bi, €NeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro obnaaHaHHs. BignosigHo Ao ctatTi 13, nyHkTie 1 Ta 2 3akoHy Big 11

Bepecks 2015 poky npo BIAXOAW ENEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 06naAHaHHs, LM NOBIAOMIISIEMO BaC NPO HarnexXHe NOBOMKEHHS 3 BidxoAamu

€MEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0bnafHaHHs:

1. 3a6OPOHSIETCS PO3MILLYBATH BUKOPUCTaHE ENEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE obnafHaHHs pa3oM 3 iKMW BiAXoaaMm — Lie MiATBEPAKYETHCS MapKyBaHHSIM ¥

BUITISIA| «NEPEKPECTIEHOrO KOHTElHepay, L0 BUMarae po3ginbHoro 36opy Lboro Biay BiaXopis.

2. EnekTpuyHi Ta €NeKTPOHHI NPUCTPOT MOXYTb MICTUTM HeGeaneyHi pe4oBUHH, CyMiLLi Ta KOMMOHEHTH, Siki Y pasi NOTPannsHHS B HABKONWLLHE CEpeoBuLLE

MOXYTb CTAHOBHUTY CEPIA03HY 3arpo3y Ans 3[OPOB'A Ta KUTTA MIOAEN i KUBUX OpraHiamis. BOH MOXYTb NPU3BECTI A0 YNCNIEHHINX 3aXBOPHOB aHb, TaKMX K

nopyLUEHHs 30pY, CIyXy Ta MOBIIEHHSI. BOHY TakoxX MOXyTb MOLIKOAUTI HUPKW, EYiHKY Ta CepLie, a TakoxX CPUYMHUTI 3aXBOpIoBaHHS LKipw. LLkianvei

PEYOBYHI TaKOX MOXYTb HEraTUBHO BNAWBATY Ha AMXanbHY Ta PENpOAyKTUBHY CUCTEMY Ta MPU3BOAUTM [0 paky. BXMBaHHS POCIMH, LLO POCTYTb Ha

3aBpyaHEHOMY IPYHT, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3 HUX, MOXE CTAHOBUTI PU3VK LiUX HACMIAKIB ANS 300POB's.

3. BukopucTaHe enekTpuyHe Ta enekTpoHHe obnaaHaHHs crif 3AaBaTv NLLE A0 aBTOPU3OBAHUX MyHKTIB 360pY, CIMCOK kX Ma€ GyTi [OCTYMHUI Ha

BeBCalTi KOXHOrO MyHILMNANbLHOTO yNpaBiHHS.

4. lomorocnoaapcTsa BifirpaioTb BaXMBY porib y MOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTunisaLyii, BKNoyatoum nepepobky, BXMBaHOMO obnapHaHHst. Bouu Takox
( € BifjirpaloTb KIKO4OBY POMb Y CUCTEMI YNPaBIiHHS BiAXOAaM NSl BXVIBAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOrO 0bnapHaHHs, [403BOMs 4N Ge3nocepeaHbo

nepefaBaTy BiAXOAW A0 aBTOPU30BaHWUX NyHKTIB 360py Ta ycyBatoum HebaxaHi coLiianbHi 381K, siki NPU3BOASATL A0 3aNMLLEHHS BiAXOAIB obnaaHaHHs y
HenepezbayeHmnx MicLsx.

Kpim Toro , noBepHiTh BUKOPUCTaHE eNeKTpUYHE Ta enekTpoHHe ofnaaHaxHs fo Micus AocTasku. Mg Yac focTasku NOBYTOBOI TeXHiku NOKyNL0
AaucTpu6'ioTop 30608'A3aHNi Be3KoLTOBHO 3abpaTy BIKOpUCTaHY NoBYTOBY TexXHiky B MCLi JOCTaBK, 3 YMOBY, LIO BUKOPUCTaHA TEXHiKa TOr0 X TUny Ta
CIYXWTb Til CaMili MeTi, WO 7 AOCTaBNEHa TEXHIKa.

KapToHHy ynakosky Ta nonietuneosi (PE) nakeTv cnia yTunisysaTy y BianoBiaHi KoHTeiHepM, NpuaHayeHi Ans po3ainsHoro 36opy nobyTosux Biaxopis, Ak
onucaHo. AW npucTpiit MicTUTL GaTapeiiku, ix Cia BUAHATY Ta BIAHECTYV 0 MYHKTY okpemoro 36opy Ta yTunisauii.

He BUKMAaliTe NpUCTPIil y KOHTeNHep Ans nobyToBuX Biaxoais!!

Cepaic Ao B 6axaeTe npuadaTin 3anacki YacTuHm abo nopati Byab-siki ckapri, 3BepHITECS Geanocepe/iHbo 10 NPOAaBLS, Sk BAAAB Yek.

YnytcTBO 3a ynotpeby (SR)

OMLwTKN YCNOBW BE3BEAHOCTU
BAXXHA BE3BE[JHOCHA YTYTCTBA
NAXIBNBO MNMPOYUTAJTE I CAYYBAJTE 3A BYAYRY YIOTPEBY

1. MNpe ynoTpebe ypehaja, npounTajte ynyTcTBO 32 YNoTpedy u cnegute
ynyTCTBa Koja Ce Y heMy Hanase. lNpoussohay Huje ogroBopaH 3a 6uno
KaKBY LUTETY HacTany ycneg 3noynotpebe unu HenpasumHor paga

ypehaja.
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2. OBaj ypehaj je HamereH camo 3a KyhHy ynotpeby. He kopuctute ra'y
Apyre CBPXe OCUM OHe 3a KOjy j€ HaMEHEH.

3. Ypehaj Tpeba npukrbyumTit Camo Ha YTUYHULY ca HanoHom of 220-240V
~50/60Hz

[a 6ucte nosehanu 6e3beaHocT paaa, HEMOjTE UCTOBPEMEHO NOBE3NBATH
BULLE enekTpuyHuX ypehaja Ha jeqHo Koso.

4. byauTe n3y3eTHO onpesHu kada kopucTtute ypehaj kaga cy geuay
BrmsnHn. He gossonute geum ga ce urpajy ypehajem. He nossonute geum
nnu GUNo KoMe Ko Huje ynosHaT ca ypehajem fa ra KopucTw.

5. YINO30OPEHE: OBaj ypehaj Mory KopucTUTK dela y3pacTta of 8 roguHa
W BULE M 0cobe ca OrpaHNYeHNM (OU3NYKAM, CEH3OPHUM UMM MEHTAITHUM
cnocobHocTUMa, nnu ocobe Koje Hemajy UCKYCTBa UM 3Haka o ypehajy,
nog yCnoBOM [a Cy nof Haa3opoM 0cobe 0AroBOpHE 3a HUXOBY
6e3benHocT unu aa cy gobune ynytcTea o 6e3begHoOM kopuwhery
ypehaja n fa cy cBecHe pusuka. [lela He cmejy fa ce urpajy ypehajem.
Unwhere 1 ogpxasarbe He cMejy Aa obasrbajy fela 0CUM ako Hemajy 8
roguHa v BULLE W HUCY NOA HaA30poM ofdpacne ocobe. [ela y3pacta og 3
[0 8 ronHa He cMejy [a YKibydyjy, nogeLuasajy, YuCcTe Ui Ha apyru
Ha4m1H KopucTe ypenaj.

6. YITO30OPEHE: [la bucte n3bernu nperpesarse, He NOKpUBajTe rpejau.

7. YIMO30OPEHE: HE KOPUCTUTE OBAJ N'PEJAY OIUPEKTHO Y

BIMU3NHW KALE, TYLWA U BA3EHA.

8. YINO3OPEHE: He kopuctuTe rpejad ca nporpamatopoM, TajMepom uiu

OpYruM ypehajem Koju ayToMaTCKu YKIbydyje rpejad, jep nocToju pusmnk og

noxapa aKo je rpejay NOKPUBEH MW HENPaBUIHO NOCTABIbEH.

9. YINO3OPEHE: He kopuctuTe rpejay ako je UCnyLwTEeH Uin ako nocToje

B1no Kakeu BUL BUBK 3HALM owTeheksa.

10. YNO3OPEHE: He kopucTute oBaj rpejad y Mmanum npoctopujama y

kojuma 6opase ocobe Koje HuCy y MoryhHOCTK came Aa HanycTe

NPOCTOPUjY, OCUM aKo je NPOCTOpUja NoA CTanHUM Haa30poM.

11. YNO3OPEHE: [1a 61 ce cmam1o pusnk of noxapa, rpejad tpeba

NOCTaBWUT HA MUHUMANHO] yAarbeHocTH og 1 M og 6uno Kor 3anarsueor
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MaTepujana Kao LUTO Cy HameLUTaj, NoCTerbyHa, TEKCTUN, 3aBece, nanup
uTg.

12. YINO3OPEHE: Heku genosw oBor ypehaja Mory noctatv Beoma Bpyhu
W 13a3BaTK ONEKOTMHE. byauTe NOCeBHO ONPe3HM ako ce Y NPOCTOPUU Y
KOjoj Ce Hanasu rpejanuua Hanase ela unm parwmee ocobe.

13. YNO3OPEHE: He ybauyjte npcte nnm 6uno kakse npeameTe Kpo3
BEHTUNaUMOHy peLueTky. MNpunnkom ynwhersa ypehaja, nckrbyunte ra us
Mpexe 13Bnayer-em kabna n3 MpexHe yTUdHULE.

14. YNO3OPEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja Moxe fosectv oo
rnoBpesa Kao LUTO Cy NOCEKOTUHE, orpebOoTUHE UK CTPYjHKM yaap.

15. YNO30PEHE: [ipxute ypehaj BaH gomaluaja aeLe.

16. Kopuctute 0Baj rpejay Ha XOpM3OHTASHOj 1 CTAOUHOj NOBPLLMHM.

17. YBeK uckrbyunTe ypefhaj u3 enekTpuiHe yTU4HULE HakoH ynotpebe
opxehu yTuaHuy pykom. HE ByuuTe kabn 3a Hanajarbe.

18. He notanajte kabn, yTukay unu Ueo ypehaj y Boay unu 6uno kojy
Opyry Te4yHocT. He nsnaxwute ypehaj BpeMeHCKUM yCroBuma (KuLwa, CyHLe
nTa.).

19. MNMepunoanyHo npoBepaBajTe cTate kabna 3a Hanajake. AKO je kKabn 3a
Hanajarbe owTeheH, Tpeba ra 3amMeHnTU y KBanugrUKoBaHoj pagnoHuLM
Kako 6y ce n3berna onacHoCT.

20. He kopucTute ypehaj ca owteheHuM Kabnom 3a Hanajare, Unn ako je
MCMYLUTEH UK Ha BUNo Koju HauymrH owTeheH, v je HeucnpasaH. He
NoKyLLaBajTe camu ja nonpasuTe ypenaj, jep To MoXe LOBECTU A0
CTpyjHor yaapa. Bpatute owTeheHe ypehaje y oBnawheHn cepsmcHu
LieHTap Ha nperneg wiv nonpasky. Cee nonpaske Tpeba fa obaerbajy
camo oBalwheHn CepBIUCHM LEHTPU. HenpaBumHo 13BpLLEeHe nonpaske
MOry npeacTaBrbaT 030MrbHY ONACHOCT 3@ KOPUCHMKA.

21. He kopuctute ypehaj y 6rivanHu 3anarbusmx matepujana.

22. He ocTaBrbajte ypehaj ykibyyeH y yTuuHuLy 6e3 Hagaopa.

23. [la 61 ce 0be3beanna pogatHa 3aLlTiTa, NPEnopyYsbrBo je
WHcTanupaTtu ypehaj 3a 3awwTtuty og npeoctane ctpyje (RCD) y
eNEKTPUYHO KOMO Ca HOMUHAHOM AndepeHLmMjanHoM CTPYjOM Koja He
npenasn 30 mA. 3a 0BO Ce KOHCYNTYjTe ca KBanMdukoBaHUM
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enekTpuyapeM.

24. He possonute aa ce ypehaj noksacu. Ako ypehaj nagHe y Boay, oamax
ra UCKIbyumTe U3 yTUuHULE. He cTaBrbajte pyke y Boay oK je ypeha
YKIbyYeH y cTpyjy. MNpe ynotpebe mopa ra npoBepuTH KBannpukoBaHu
enexkTpuyap.

25. He ppxuTe ypehaj MOKpuM pykama.

26. Npe Hero LWTo N3ByYeTE YTUKAY U3 YTUYHMLE, YBEK UCKIbYYUTE Ypehaj
W OKpEHWUTE JyrMe TepmMocTaTa Ha MUHUMANHM MOSIoXa).

27. Ypehaj koju pagu mopa 61T nog HaZ30pOM 1 Ha BUAMKY Y CBAKOM
TpeHyTKy. Kaga HanyLlutaTe npocTopujy y Kojoj ypehaj paam, yeek ra
nckrbyunte. Kaga ypehaj Huje y ynotpebu, yBek ra UCKrbyyuTe u3
eNekTpPUYHe YTUYHMLE.

28. He nokpwBajTe ypehaj TOKOM paga HUTK CTaBrbajTe Buro kakse
npeameTe Ha hera.

29. Kabn 3a Hanajatbe He cMe BUT NOCTaBIbEH M3HAZ UMK UCMOA
pagujaTopa, 1 He CMe JOAMPUBATY UK nexaTtit 6nnay weroBux Bpyhnx
noBpLUMHa. He cTasrbajTe ypehaj AMPEKTHO UCToL enekTpUYHe yTUYHULE.
30. M'pejHe nospLumHe mory goctuhn Temnepatypy npeko 60°C. Ypehaj
Tpeba NHCTanMpaTth Ha MecTy Koje je BaH AoMaluaja aele 1 kyhHux
rbybumaua.

31. Ypehaj ce He cMe uHCTanmMpaTu Unm KOpUCTUTK y BO3UNMMA.

32. Ypehaj cagpxu fenoBe Koju ce Mory 3arpejati unv nsassarm
BapHuLe. He kopucTuTe rpejay y npoctopujama rae ce Kopucte unm
cknaguwTe matepujanv nonyt 6eH3nHa, 60je unu apyrux 3anarbusmx
maTepuja.

33. YBek uCKIbyumnTe ypehaj n3 Mpexe 1 UCKibyumnTe Kabn 3a Hanajatbe 13
ypehaja kaga ra He KOPUCTUTE UNK Kafa XenuTte a ra O4nNCTUTe.

34. BeHTunaTopcku rpejad je onpemrbeH ypehajem 3a 3awTuty og
nperpeBaka Koju ayTOMaTCKW UCKIbYYYje rpejayd ako yHyTpallkba
TemnepaTypa nocraHe npesucoka. OBo Moxe BUTH y3poKOBaHO
3a4enrbeHNMM BEHTUMALMOHUM OTBOPUMA MW HENPaBUHUM PasLoM
BEHTMNaTopa. Y Tom cnyuyajy, noTpebHo je uckrbyuntn ypehaj u3 nssopa
Hanajatba, CavyekaT HEKOSIMKO MUHYTA W OTKMOHWUTM Y3POK NperpeBarba.
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Ako npobnem 1 garse NocToju, obpatuTe ce CEPBUCHOM LEEHTPY
npou3sofava.

YINO30PEHE: He kopuctuTe 0Baj rpejay y manum npoctopujama y
Kojuma BGopase rbyam Koju HUCY Y MOTyRHOCTU i@ CaMu HanycTe
NPOCTOPUjy, OCUM @Ko HUCY NOA CTasrHUM Ha430POM.

YMNO3OPEHE: [la 6ucte cMawmnu pusnk o4 noxapa, ApXKuTe TeKCTUR,
3aBece UNW apyre 3anarovBe MaTepujarne Ha yaarbeHOCTH 0f HajMarse 1
M Of M3na3sa 3a Basgyx rpejanuue.

Oonnc YPERAJA

1. lyrme TepmocTata

2. Mpekupau/nabop cHare rpejarba
(a) - xnapgaH NpoToK Basayxa

(6) - 1000W
(4) - 2000W
KOPULIREHSE YPEHAJA

BeHTunatopcky rpejay nva ABa HMBOA CHare rpejatba.
Monoxaj 0 - ypehaj uckrbyyeH

lMonoxaj & [QyBakbe HesarpejaHor Basgyxa

lMonoxaj | - pyBarbe Tonnor Basgyxa og 1000 W

Monoxaj Il - nysare Bpyher Basayxa og 2000 W

Y oba oncera moryhe je nogecuTv Temnepatypy rpejarsa nomohy gyrmeta Tepmoctarta (1).

Y cnyyajy nperpeBatba, ypefjaj ma ocurypady koju ra Moxe npuBpeMeHo oHemoryhntu. Y Tom cnyyajy, uckibyuute ypefjaj ns
CTPYje 1 cayekajTe HEeKONMKO MIHyTa. HakoH Tora, MOXeTe HacTaBuUTV fia ra KopUCTUTe.

YNLITREHE U OLPYKABAHE

1. YBepute ce fia BeHTUNATOp rpejava Huje Bpyh.

2. Uckrbyunte ypehaj us ctpyje npe unwherba.

3. OTBope 3a yna3 11 u3na3 Basayxa ofpxasajTe YNCTUM 1 Be3 npaLumnHe.

TEXHUYKX NOJALM
HanoH: 220-240V ~50Hz
CHara: 1700-2000W

3a no6pobuT KMBOTHE Cp hor lje 0 0TNaAHOj eNeKTPUYHO] M eNEeKTPOHCKOj onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, ctas 11 2 3akona of 11.
cenTembpa 2015. rofuHe 0 0TNaJHOj NEKTPUYHOj 1 ENEKTPOHCKO] OMpemit, 0BUM Bac 0baBeLLTaBaMo O NPaBUITHOM PYKOBatsy OTNAZAHOM €NeKTPUYHOM 1
€MIEKTPOHCKOM OnpeMom:

1. 3abparbeHo je opnarare kopuiheHe enekTpuHe 1 enekTPOHCKe onpeme 3ajeHo ca 0cTanuM 0TNaaoM — TO je NOTBPHEHO 03HakoM y 0BnnKy
JMpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CerNeKTUBHO CaKyrrbatbe OBe BPCTE OTnaza.

2. ENexTpu4HI 1 enekTpoHCKM ypehaju Mory Aia cajpXe onacke CyncTaHLie, CMeLLE U KOMMOHEHTE Koje, ako Ce UCMYCTe Y XWBOTHY CPeAnHY, Mory
npeacTaBrbaTvt 036UrbHY MpeTbY M0 3APaBIbE U KMBOT Ibyau 1 KUBMX OpraHu3ama. Mory 0BecTv o GpojHux 3npaBCTBEHUX TeroGa, kao LTo cy
owtehersa BUAa, cryxa 1 rosopa. Takofje Mory owTeTuTn 6ybpere, jeTpy v cpue, 1 M3a3BaTh koxHe GonecT. LLiTeTHe cyncTaHLe MOry HeraTvBHO yTULaTH
1 Ha PECTMpaTOpPHM U PEMPOAYKTUBHYU CUCTEM W JOBECTY 10 paka. KoH3ymupatbe Gurbaka Koje pacTy y KOHTaMUHUPaHOM 3EMIbULLTY 1 MPOU3BOAA
DOGMIEHNX OF X MOXE NPeACTaBIbaTY PUMK Of OBUX 3[PABCTBEHMUX NOCNeanLa.

3. KopuwuheHy eneKkTpuuHy 11 enekTpoHEKy onpemy Tpeba npefaty camo onaluheHnM MecTuMa 3a cakyrrbatbe, Yuja nucta Tpeba aa Gyae focTynHa Ha

Be6 CTPaHWLY CBaKe OMILTUHCKe KaHLenapuje.

4. [lomahnHcTBa Urpajy BaHy ynory y JONPUHOCY MOHOBHO] ynoTpebu 1 onopasky, ykrbyuyjyhi peuyknaxy, kopuwhere onpeme. Ona Takohe urpajy
KIbY4HY yIiory y CUCTEMY yrpaBrbatba 0TnafioM of} kopuLiieHe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke onpeme, oMoryhaajyfi AupekTaH npeHoc oTnaga Ha
oBralheHa MecTa 3a cakyrrbatbe 1 enMMUHILLYNI HEroXerbHe ApYLITBEHe HaBIKe Koje 0BOZE /0 OCTaBIbakba OTNajHe OnpeMe Ha HernpeasuheHM
MecTuma.

Mopep Tora , BpaTuTe KOpULLREHY ENEKTPUYHY 1 ENEKTPOHCKY OrpeMy Ha MecTo ucriopyke. Mpunikom ucropyke kyhHux anapara kyny, aucTpubytep je
obaBe3aH a GecnnatHo npeyame kopuluheHe kyhHe anapaTe Ha MecTy Ucriopyke, NOA YCIIOBOM Aia je kopulifieHa onpema MCTOT TUna 1 Aa je criyxuna
MCTO]j HAMEHM Kao 1 UCTIOpYYeHa onpema.

KapToHcky ambanaxy v nonvetunexcke (ME) kece Tpeba ognarati y ogroBapajyhe KOHTEjHEPE HaMetbeHe 3a CENEKTUBHO Cakynrbatkbe KOMyHa fHOT
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0Tnapa, Kao LTo je onucaHo. Ako ypefjaj cappxu 6atepuje, Tpeba ux YKMOHUTI 1 OAHETY Ha NOCEBHO MECTO 3a CaKynIbake 1 OAnarame.
He 6auajre ypehaj y koHTejHep 3a KomyHanhu otnaa!!
CepBuc YKONMKO XenuTe fia KynuTe pe3epeHe eroBe unu Aa nofjHeceTe GUno kakee peknamayje, 0bpaTiiTe ce ANPEKTHO NPOAABLY KOju je U3a0 pauyH.
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Istifadagi talimati (AZ)

UMUMI TOHLUKSSIZLIK $ORTLBRI
VACIB TBHLUKSSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaKDa ISTINAD UGUN SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazden avval talimat kitabgasini oxuyun ve orada
olan telimatlara amal edin. istehsalgi cihazin sui-istifadssi ve ya diizgiin
islemamasi naticasinda yaranan har hansi bir zerare gore masuliyyat
dagimir.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifade tglndr. Onu teyinatindan basqa heg bir
magsad ugln istifada etmayin.

3. Cihaz yalniz 220-240V ~50/60Hz garginlikli rozetkaya qosulmalidir
omaliyyat tahlikasizliyini artirmaq tgun eyni anda birdan ¢ox elekirik
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cihazini bir dovraya qosmayin.

4. Usaqlar yaxinligda oldugda cihazdan istifade edarken son darace
ehtiyatli olun. Usaglarin cihazla oynamasina icazae vermayin. Usaglarin va
ya cihazla tanis olmayan har kasin onu istifada etmasina icaze vermayin.
5. XoBoRDARLIQ: Bu cihaz 8 yas va yuxari usaglar ve mahdud fiziki,
sensor va ya zehni gabiliyyatleri olan sexslar ve ya cihaz haqqinda
tacribasi ve ya biliyi olmayan saxsler terafindan istifade edila bilar, bu
sortlo ki, onlarin tahliikesizliyine cavabdeh olan soxs tarafinden nazarat
edilsin va ya cihazdan nece tahlikesiz istifade etmak barada talimatlar
alinsin ve yarana bilacak risklerdan xabardar olsunlar. Usaglar cihazla
oynamamalidirlar. Temizlema va istifadagi baximi 8 yas ve yuxari
olmadiglari ve boyuklar tarafinden nazarat edilmadiklari taqdirda
usaglar terafindan apariimamalidir. 3-8 yasli usaglar cihazi elekirik
sabakasine gogmamali, tanzimlamamali, temizlemamali ve ya basqa
sokilda islotmamalidirler.

6. XoBoRDARLIQ: Haddindan artiq gqizmanin garsisini almaq ugun
qizdiricinin gapagini ortmayin.

7. X9B3RDARLIQ: BU QIZDIRICINI BIRBASA VANNA, DUS V3
YA UZGUGULUK HOVUZUN YAXINLIGINDA iSTIFADS ETMaYIN.

8. XoBoRDARLIQ: Qizdiricini programgl, taymer va ya qizdiricini
avtomatik olaraq isa salan digar cihazla istifade etmayin, gunki
qizdiricinin ortlimasi ve ya sehv yerlasdiriimasi yangin riskini yaradir.
9. XoBoRDARLIQ: Qizdirici dugubse va ya gorinan zedslanma
alamatlari varsa, istifada etmayin.

10. XoBoRDARLIQ: Otaga daim nazarat edilmadikca, bu qizdiricini
tokbasina ¢ixa bilmayan soxslerin yasadidi kicik otaglarda istifada
etmayin.

11. XoBoRDARLIQ: Yangin riskini azaltmaq Ugun qizdirici mebel, yataq
dasti, tekstil, pardaler, kagiz ve s. kimi tezaligan materiallardan minimum
1 m masafede yerlosdiriimalidir.

12. XoBoRDARLIQ: Bu cihazin bazi hissaleri ¢ox qiza ve yaniglara
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sabab ola biler. Qizdiricinin yerlasdiyi otaqda usaglar ve ya hassas
insanlar varsa, xususile diggatli olun.

13. XoBaRDARLIQ: Havalandirma barmaghidindan barmaglarinizi ve ya
har hansi bir agyani kegirmayin. Cihazi temizleyarkan kabeli rozetkadan
¢ixararaq cihazi sebakadan ayirin.

14. XoBaRDARLIQ: Cihazin dizgin istifade edilmamasi kasiklar,
asinmalar va ya elektrik soku kimi xasaratlare sabab ola biler.

15. XoBaRDARLIQ: Cihazi usaglarin ali gatmayan yerda saxlayin.

16. Bu qizdiricini Ufligi ve sabit bir sethde istifada edin.

17. Istifadeden sonra cihazi hemisa rozetkadan gixarin, rozetkani alinizle
tutun. Elektrik kabelini COKM3YIN.

18. Kabeli, fisini vo ya butin cihazi suya ve ya digar mayeya salmayin.
Cihazi hava seraitina (yagis, ginas va s.) maruz goymayin.

19. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsa, tahlikanin garsisini almagq Ugun ixtisasli temir sexi
terafinden dayisdirilmalidir.

20. Zadalanmis elektrik kabeli ila, yaxud digmus va ya har hansi bir
sokilde zadalenmis, yaxud nasaz vaziyyatds olan cihazi istifade
etmayin. Cihazi 6zUnUz tamir etmaya galismayin, ¢unki bu, elektrik
carayani vurmasina sabab ola biler. Zadslanmis cihazlari yoxlama ve ya
tamir Ugun salahiyyatli xidmat markazina qaytarin. Bltun tamir iglari
yalniz salahiyyatli xidmat markazleri tarafindan apariimalidir. Duzgun
apariimamis temirlar istifadagi Ugln ciddi tehlika yarada biler.

21. Cihazi tezaligan materiallarin yaxinliginda istifade etmayin.

22. Cihazi rozetkaya qosulu saxlamayin.

23. 9lava goruma tamin etmak ugln elektrik dovrasinda nominal
diferensial carayani 30 mA-dan ¢ox olmayan galiq cerayan cihazi (RCD)
qurasdirmaq maslahatdir. Bunun Ugun ixtisasli elektrikgi ilo
maslahatlasin.

24. Cihazin islanmasina icaza vermayin. Cihaz suya dusarsa, derhal onu
elektrik rozetkasindan ayirin. Cihaz qosulu olarkan allarinizi suya
salmayin. istifade etmazdan avval ixtisasli elektrikgi tarsfinden
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yoxlaniimalidir.

25. Cihazi yas allerla tutmayin.

26. Stepseli rozetkadan gixarmazdan avval cihazi hamisa sondirin va
termostat duymasini minimum vaziyyata gatirin.

27. Isloyen cihaz her zaman nezaret altinda ve géz altinda
saxlanilmalidir. Cihazin igladiyi otaqdan ¢ixarkan onu hamisa sondurin.
Cihaz istifade edilmadikda, onu hamise elektrik rozetkasindan ayirin.
28. Is zamani cihazi drtmayin ve ya lizerine heg bir asya qoymayin.

29. Elektrik kabeli radiatorun Ustiinda ve ya altinda ¢ekilmamali va onun
isti sathlarina toxunmamali va ya yaxinligda galmamalidir. Cihazi birbasa
elektrik rozetkasinin altina goymayin.

30. Qizdirici sathler 60°C-dan yuxari temperatura ¢ata biler. Cihaz
usaglarin va ev heyvanlarinin ali gatmayan yerda qurasdiriimalidir.

31. Cihaz nagliyyat vasitelerinda qurasdirila va ya istifade edile bilmaz.
32. Cihazda qiza ve ya qigilcim yarada bilecak hissalar var. Qizdiricini
benzin, boya ve ya digar tezaligan maddalar kimi materiallarin istifada
edildiyi va ya saxlanildigi yerlards istifada etmayin.

33. Cihaz istifada edilmadikda ve ya temizlomak istadikde onu hamisa
sebakadan ayirin va elektrik kabelini cihazdan ayirin.

34. Ventilyator qizdiricisi, daxili temperatur cox yuksak olarsa, gizdiricini
avtomatik olaraq sondiran haddindan artiq istiesmadan goruma cihazi
il tachiz olunub. Bu, tixanmig ventilyasiya daliklari ve ya ventilyatorun
sohv islomasi sababindan bas vers biler. Bu halda cihazi enerji
manbayindan ayirmag, bir ne¢e daqgige gozlemak ve haddindan artiq
istilegmanin sebabini aradan galdirmaq lazimdir. Problem davam edarss,
istehsalginin xidmat markazi il alaga saxlayin.

XoBoRDARLIQ: Bu gizdiricini daimi nazarat altinda olmadigi taqdirde
tekbasina otaqdan ¢ixa bilmayan insanlarin yasadigi kicik otaglarda
istifade etmayin.

XoBoRDARLIQ: Yangin riskini azaltmaq ugun tekstil, parda va ya digar
tezalisan materiallari qizdiricinin hava gixigindan an azi 1 m masafada
saxlayin.
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CIHAZIN TSVIRI

1. Termostat
2. Acarfistilik
(@) - soyug h
(b) - 1000 Vt
(c)—2000 Vt

diymasi
giictintin segimi
ava axini

CIHAZDAN ISTIFADS
Ventilyatorlu qizdiricinin iki istilik glici saviyyasi var.
Vazifs 0 - cihaz séndiriilib

Vozife &
| Vazife — 10

- isidilmamis hava ufirmak

00 Vtisti hava Gflirma

Vazife Il - 2000 Vt isti hava ufirma

Har iki diapazonda termostat diiymasindan (1) istifade edarak istilik temperaturunu tenzimlemak miimkindir.

Haddindan artiq qizma halinda, cihazi miivaqgati olaraq séndiira bilen bir goruyucu var. Bu halda, cihazi elektrik sebakasindan
ayirin va bir nega daqiga gdzlayin. Bu miiddatdan sonra istifadeye davam eda bilarsiniz.

ToMizLaMa Vo TEXNIKi XiDMaT
1. Qizdincinin ventilyatorunun isti olmadigindan amin olun.
2. Toemizlomadan awval cihazi elektrik sabakasinden ayirin.

3. Hava giris

TEXNIKI M3l

va ¢Ixis daliklerini tamiz ve tozdan temiz saxlayin.

LUMATLAR

Gorginlik: 220-240V ~50Hz
Giic: 1700-2000W

C€

Manu

Otraf miihit namina. Tullanti elektrik va elektron Tullanti elektrik va elektron avadanliglari hagginda 11 sentyabr
2015-ci il tarixli Qanunun 13-cli maddasinin 1 va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullant elektrik v elektron avadanliglarinin diizgiin idare olunmasi barada
sizi malumatlandiririq:

1. Islenmis elektrik va elektron avadanliglarin diger tullantilarla birlikde atimasi gadagandir - bu, "iistiin xatt gakilmis zibil qutusu” seklinde isaralenma ile
tasdiglanir va bu név tullantilarin segma sakilda toplanmasini telab edir.

2. Elektrik ve elektron cihazlar straf miihite buraxildigda insanlarin ve canli organizmlerin saglamligi ve hayati iigiin ciddi tehliike yarada bilacek tehliksli
maddalar, qarisiglar va komponentlar ehtiva eda bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglari kimi goxsayli saglamliq problemlarina sabab ola bilar.
Onlar hamginin boyraklara, garaciyare va liraya zarar vera va dari xastaliklarina sabab ola biler. Zararli maddalar hamginin tanaffiis ve reproduktiv
sistemlare manfi tasir gostara ve xarganga sabab ola bilar. Girklanmis torpagda bitan bitkilarin va onlardan alde edilon mahsullarin istehlaki bu
saglamliq naticalerinin riskini yarada biler.

3. Istifade olunmus elekirik va elektron avadanliglar yalniz selahiyyatii toplama manteqalerina tehvil veriimslidir ve siyaht her bir Baladiyye idarasinin
veb saytinda mévcud olmalidir.

4. Ev tesarriifatlari islonmis avadanliglarin takrar istifadesine ve barpasina, o ciimladan takrar emalina téhfs vermakda mihim rol oynayirlar. Onlar
hamginin islanmis elektrik va elektron avadanliglar tiglin tullantilarin idara olunmas! sisteminda asas rol oynayirlar va tullantilarin birbasa salahiyyatli
toplama mantagalarina 6tirilmasina va tullanti avadanliglarinin nazarda tutulmayan yerlarde galmasina sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin
aradan qgaldinimasina imkan verirlar.

Bundan alava , istifads olunmus elektrik ve elektron avadanliglari gatdiriima yerina gaytarin. Maisat avadanliglarini aliciya gatdirarkan, distribyutor,
istifade olunmug avadanliglarin gatdiriima yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartls ki, istifade olunmus avadanliq ¢atdirilan avadanligla eyni
tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi iigiin nazarda tutulmus mivafiq gablarda
atimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali ve ayrica toplama va utilizasiya mantagasine apariimalidir.

Cihazi baladiyya tullantilari gabina atmayn!!

Xidmat Ehtiyat hissaleri almaq va ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizsa, zeahmat olmasa, gabzi veran satici ilo birbasa alaga saxlayin.

ali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE

LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE TE

ARDHMEN
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1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve dhe
ndigni udhézimet gé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
ndonjé démtim té shkaktuar nga kegpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i
pajisjes.

2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim ne shtepi. Mos e pérdorni per
asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé me tension prej 220-240V
~50/60Hz

Pér té rritur siguriné e funksionimit, mos lidhni pajisje té shumta elektrike
né té njéjtin gark né té njéjtén kohe.

4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé
afér. Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen. Mos lejoni gé fémijét ose
ndonjé person gé nuk éshté i njohur me pajisjen ta pérdore ate.

5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e
lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore,
0se nga persona gé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht
qé ata té mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose t'u
jené dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményre té sigurt dhe té
jené té vetedijshém pér rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga
fémijét, pérveg nése jané 8 vjeg e lart dhe mbikéqyren nga njé i rritur.
Femijét e moshés 3 deri né 8 vjeg nuk duhet ta kycin né prizé, ta
rregullojné, ta pastrojné ose ta pérdorin pajisjen né ndonjé menyre tjeter.
6. KUJDES: Pér té shmangur mbinxehjen, mos e mbuloni ngrohésin.

7. KUJDES: MOS E PERDORNI KETE NGROHES

DREJTPERDREJT AFER NJE VASKE, DUSHI APO PISHINE.

8. KUJDES: Mos e pérdorni ngrohésin me njé programues, kohématés ose

pajisje tjetér qé e ndez automatikisht ngrohésin, pasi ekziston rreziku i

zjarrit nése ngrohési éshté i mbuluar ose i pozicionuar gabimisht.

9. KUJDES: Mos e pérdorni ngrohésin nése éshté rrézuar ose nése ka

shenja té dukshme démtimi.

10. KUJDES: Mos e pérdorni kété ngrohés né dhoma té vogla té zéna nga
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persona gé nuk jané né gjendje té largohen veté nga dhoma, pérveg nése
dhoma mbikéqyret vazhdimisht.
11. KUJDES: Pér té zvogéluar rrezikun e zjarrit, ngrohési duhet té
vendoset né nje distanceé minimale prej 1 m nga ¢do material i ndezshém,
si¢ jané mobiljet, carcafét, tekstilet, perdet, letra et].
12. KUJDES: Disa pjeseé té késaj pajisjeje mund té nxehen shumé dhe té
shkaktojné djegie. Kini kujdes veganérisht nése ka fémijé ose persona té
cenueshém né dhomeén ku ndodhet ngrohési.
13. KUJDES: Mos futni gishtat ose ndonjé objekt népér grilén e ventilimit.
Kur pastroni pajisjen, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik duke hequr
kabllon nga priza.
14. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né |éndime té
tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.
15. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.
16. Pérdoreni kété ngrohés né njé sipérfage horizontale dhe té
géndrueshme.
17. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga priza pas pérdorimit duke e mbajtur
prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjiseé.
18. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né ndonjé
leng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiut, diellit,
etj.).
19. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjise. Nése kablloja e
energjisé eshte e demtuar, ajo duhet té zévendesohet nga njé punishte e
kualifikuar riparimi pér t& shmangur njé rrezik.
20. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie té démtuar, ose nése
éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢
duhet. Mos u pérpiqgni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultojé
né goditje elektrike. Kthejini pajisjet e démtuara né njé gendér shérbimi té
autorizuar pér inspektim ose riparim. Té gjitha riparimet duhet té kryhen
vetém nga gendra shérbimi té autorizuara. Riparimet e kryera né ményré
té papérshtatshme mund té paragesin njé rrezik serioz pér pérdoruesin.
21. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.
22. Mos e lini pajisjen té lidhur né prizé pa mbikéqyrje.

134



23. Pér té ofruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé pajisje té
rrymés sé mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé diferenciale té
vlerésuar geé nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me njé elektricist té
kualifikuar pér kété.

24. Mos e lini pajisjen t€ laget. Nése pajisja bie né uje, shkeputeni
menjéheré nga priza. Mos i vendosni duart né ujé ndérsa pajisja €shté e
lidhur né prize. Duhet té kontrollohet nga njé elektricist i kualifikuar para
pérdorimit.

25. Mos e mbani pajisjen me duar té lagura.

26. Pérpara se ta higni spinén nga priza, gjithmoné fikeni pajisjen dhe
rrotulloni gelésin e termostatit né pozicionin minimal.

27. Pajisja gé perdoret duhet t& mbahet nén mbikéqyrje dhe né ¢do kohe
né dispozicion. Kur largoheni nga dhoma ku po funksionon pajisja, fikeni
gjithmoné. Kur pajisja nuk éshté né pérdorim, shképuteni gjithmoné nga
priza.

28. Mos e mbuloni pajisjen gjaté funksionimit dhe mos vendosni objekte
mbi té.

29. Kablloja e energjisé nuk duhet té vendoset sipér ose poshté radiatorit
dhe nuk duhet té preké ose té shtrihet prané sipérfageve té tij té nxehta.
Mos e vendosni pajisjen direkt nén njé prizé elekirike.

30. Sipérfaget ngrohése mund té arrijné temperatura qé tejkalojné 60°C.
Pajisja duhet t€ instalohet né njé vend gé éshté larg fémijéve dhe kafshéve
shtépiake.

31. Pajisja nuk mund té instalohet ose pérdoret né automjete.

32. Pajisja permban pjese gé mund té nxehen ose té shkaktojné shkendija.
Mos e pérdorni ngrohésin né zona ku pérdoren ose ruhen materiale te tilla
si benzina, bojé ose substanca té tjera té ndezshme.

33. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik dhe shképuteni kabllon
e energjisé nga pajisja kur nuk éshté né pérdorim ose kur doni ta pastroni
até.

34. Ngrohési me ventilator éshté i pajisur me njé pajisje mbrojtése nga
mbinxehja gé e fik automatikisht ngrohésin nése temperatura e brendshme
béhet shumé e larté. Kjo mund té shkaktohet nga vrimat e bllokuara té
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ventilimit ose funksionimi i gabuar i ventilatorit. Né kété rast, éshté e
nevojshme té shképutni pajisjen nga burimi i energjise, té prisni disa
minuta dhe té eliminoni shkakun e mbinxehjes. Nése problemi vazhdon,
kontaktoni gendrén e shérbimit té prodhuesit.

KUJDES: Mos e pérdorni kété ngrohés né dhoma té vogla té zéna nga
njeréz gé nuk jané né gjendje té dalin veté nga dhoma, pérveg nése jané
nén mbikéqyrje té vazhdueshme.

KUJDES: Pér té zvogéluar rrezikun e zjarrit, mbajini tekstilet, perdet ose
materiale té tjera t€ ndezshme té paktén 1 m larg daljes sé ajrit té
ngrohésit.

PERSHKRIMI | PAJISJES

1. Doreza e termostatit

2. Pérzgjedhja e gelésit/fuqisé sé ngrohjes
(a) - mjedha e ajrit té ftohté

(b) - 1000W

(c) —2000W

PERDORIMI | PAJISJES
Ngrohési me ventilator ka dy nivele té fugisé sé ngrohjes.
Pozicioni 0 - pajisja éshté e fikur

Pozicioni & fryrja e ajrit t&€ pa ngrohur

Pozicioni | - Fryrje ajri t& ngrohté 1000 W

Pozicioni Il - Fryrje ajri t& nxehté 2000 W

Né té dy diapazonet éshté e mundur té rregulloni temperaturén e ngrohjes duke pérdorur gelésin e termostatit (1).

Né rast mbinxehijeje, pajisja ka njé siguresé qé mund ta gaktivizojé até pérkohésisht. Né kété rast, shképuteni pajisjen nga priza
dhe prisni disa minuta. Pas késaj kohe, mund té vazhdoni ta pérdorni.

PASTRIM DHE MIREMBAJTJE

1. Sigurohuni gé ventilatori i ngrohésit t& mos jeté i nxehté.

2. Shképuteni pajisjen nga priza para pastrimit.

3. Mbajini hapjet e hyrjes dhe daljes sé ajrit & pastra dhe pa pluhur.

TE DHENA TEKNIKE
Tensioni: 220-240V ~50Hz
Fugia: 1700-2000W

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 té Ligjit t&
11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e duhur t& mbeturinave té
pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike t& pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né formén e njé
"kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund té pérbéjné njé
kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té gojné né sémundje té shumta shéndetésore, té tilla si démtime
né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té& démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e
démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe t& gojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké
té kontaminuar dhe produkteve qé rriedhin prej tyre, mund té paragesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara t& grumbullimit, njé listé e té cilave duhet té jeté e
disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato gjithashtu luajné njé
rol kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar transferimin e drejtpérdrejté t& mbetjeve né pikat
e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shoqgérore qé rezultojné né Iénien e pajisjeve té mbetura né vende té
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padéshiruara.
Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési, shpérndarési éshté i

detyruar t& mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné
pér t& njéjtin géllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe qeset prej polietileni (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té mbeturinave
komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té cohen né njé piké té vecanté mbledhjeje dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesg, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdreit shitésin qé ka léshuar faturén.
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Electric Kettle Burr Coffee Grinder Milk Frother Sandwich Maker
AD 1282 AD 4450 AD 4491 AD 3055

ADLER

TOASTER 2 SLICE ELECTRIC GRILL CITRUS JUICER PERSONAL BLENDER
AD 3222 AD 3052 AD 4009 AD 4081

ND

AP
o \‘e‘

FOOD PROCESSOR MIXER AIR FRYER PASTEURIZATION POT
AD 4224 AD 4225 AD 6310 AD 4496
-

Angn

Ly

”

[E——
AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
AD 7916 AD 7966 AD 7725 AD 3166
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COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE HAND BLENDER

MIXER WITH BOWL
AD 4446 AD 3214

Ad4625 AD 4222

<
C

Sign

AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
AD 1286 AD 3043 AD 8077 AD 6020
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FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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HAIR CLIPPER HAIR DRYER
AD 2265

AIR COOLER FOOT SPA
AD 7913 AD 2177 AD 2831
=) ‘r‘)}\
i Ig
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- A ;
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HEATED PAD CERAMIC FAN HEATER OIL-FILLER RADIATOR KITCHEN SCALE
AD 7412 AD 7731 AD 7811 AD 3171
1)
1]
/ =
B
LINT REMOVER VACUUM CLEANER
AD 7044

AD 9616

CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER
AD 4617

AD 4487
L =

ELECTRIC KETTLE
AD 1293

Blender ELECTRIC GRILL
AD 4078 AD 6610

MEAT MINCER
AD 4811
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzgtu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowg, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sig odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru - rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czgsci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnhace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel 728~ 595 - 006 (pieczatka skiepu | podpis sprzedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze podac swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbidrki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzic¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdochten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkéaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigéo ou fazer alguma reclamacéo, entre em contato
diretamente com o vendedor gque emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lidzu, sazinieties tiesi ar
pardeveju, kurs izsniedza ceku.
EST Kl{i»_soovite osta varuosi véi esitada pretensioone, vétke otse Uihendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha poétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladdéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao racun.
RO Ecnu Bbl XOTUTE KYyNWUTE 3an4acTy UK NpeabsaBUTL Kakue-nuGo npeTeHsuy, noxanyicra,
CBSMTECH HAaNPSMYIO C NPOdaBLOM, BbIOABLUIUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAeTE va ayopddeTe QVTAAAGKTIKA I va KAVETE OTTOIGOATTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
aTreubeiag e ToV TTWANTH TTou e§£BWOE TNV amodeign.
MK Ako cakaTe fa KynuTte pesepBHW OeNnoBU UMK Aa NnoaHeceTe KakBu BIJIJ'IO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO CO NPOAABaYoT KOj ja U3han cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som
sV . ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte szelgeren, som har
DK e N
udstedt kvitteringen, direkte.
UA ko BU xoueTe NpuabaTtk 3anyacTvHK abo nogatv Byab-siki NpeTeH3il, 3BepHiTbea
6esnocepeaHbO 0 NpoAaBLUs, AKWM BUAEB YeK.
SR AKO )enuTe Aa KynuTe pe3epeHe AENOBE WNKU Aa YNoxXuTe peknamauujy, obpaTtuTe ce
OVPEKTHO NPOAaBLY KOjW je 13430 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradneé diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory t&tenku vystavil.
AR o o N el e i Ty : .
ot Jaadift ol (520 iy S o g ¢ 5080 5l o e plal ol o b s 5 o€ 1)
BG AKO nckaTe Aa 3akynuTe pe3epBHW 4acTy UK Aa HanpaeWTe ONNakBaHWA, MOMA, CBLPXETE
ce QUPEeKTHO ¢ NpoaaBaYa, KOUTo e uafarn kacosara benexka.
AZ Ehtiyat hissaleri almag va ya har hansi sikayat etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbaga slags saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmon bamsgstngm Bafomydal Fgdgbs ob Mendy 3MaGabbines, gmbmzom angeadamyo

ao0yn33mb, MHmBamdsg aobEs Jzomsmo 3oMmEsdom.
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